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skrifter och tidningar. En och annan anmärkning har jag nödgad .s- 
lemna utan af seende, dels emedan jag i några fall är af annan m«f?— 
ning än granskame, dels af fruktan att allt för mycket öka boken, -s^ 
omfång. Att många brister i detta arbete ännu återstå, är jag mycket 
villig att erkänna. De svårigheter, som äro förenade med ett arbeta 
sådant som detta, hvilket derjemte till stor del måst utföras på ströddct. 
fristunder, gifva mig dock anledning att hos den sakkunnige påräknat, 
något öfverseende, 

Hvad rättskrifningen beträffar, skiljer sig denna upplaga fögc^ 
från den föregående. Mest skall må hända falla i ögonen, att teck- 
net W här åter blifvit upptaget i åtskilliga namn. Anledningen här— 
till är den, att jag från flere håll erfarit ogillande deraf, att gamla, 
välbekanta personnamn, som man varit van att alltid finna shnfnau 
med W, blifvit tecknade med V. Man beundrar t. ea. J. O. Wallin. 
och hyser oinskränkt vördnad för Göran Wahlenberg, men Vallin 
och Vahlenberg kan man ej kännas vid, ja man tyckes anse deras 
existens rent af såsom apokryfisk. Jag tror fortfarande, att i svensk 
skrift tecknet W är alldeles obehöfiigt, men då tiden för dess utro- 
tande må hända ännu ej är inne, har jag här åter användt det i 
några familjenamn, sedan jag öfvertygat mig, att dessas egare teck- 
nat eller teckna W. 

Redan den föregående upplagan var, jemförd med Bjurstens 
lärobok, betydligt förändrad och tillökad. I denna nya upplaga qvar- 
står af det ursprungliga arbetet föga annat än planen, och äfven 
denna är här något förändrad. Under sådana förhållanden har jag 
ansett mig både berättigad och förpligtad att angifva mig såsom ar- 
betets författare. Jag gör det med villigt erkännande af den förbin- 
delse, hvari jag står till min föregångare, lektor Bjursten, hvilkens 
i flere afseenden förtjenstfulla lärobok gifvit uppränningen till det 
försök, som nu för andra gången framträder. 

För att användas i sammanhang med läroboken utarbetade Bjur- 
sten, såsom bekant är, en läsebok, innehållande valda stycken af vår 
literatur från äldsta till närvarande tid. Af denna läsebok är en 
ny, sorgfälligt öfversedd upplaga under arbete, hvilken torde blifva 
tillgänglig under loppet af nästkommande vårtermin. 

Slutligen frambär jag en uppriktig tacksägelse till herr lektor 
N. Linder, som benäget meddelat mig flere upplysningar rörande 
språket och literaturen under de båda äldsta tidehvarfven, äfvensom. 
till amanuenseme vid kungl. biblioteket herr doktor B. Bergström och 
herr C. Eichhorn, hvilka vänskapligt gått mig till mötes vid be- 
gagnandet af de rika bokskatter, som befinna sig under deras vård, 
samt äfven enskildt lemnat mig några för arbetet behöfliga uppgifter.. 

Stockholm den 1 Oktober 1870. 

GusT. Claéson. 
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FÖRSTA TroEHVARFVET. 



Språket och literaturen under hedniska och 
första kristna tiden (tiu; OBäkzii» 1250k' 



Språket 






Sirenska språket är en .gren af den nordiska spr&kstam- 
men, hvilken bildar en hnfnidafdelning af den stora germani- 
sha spräkklassen. Vid tidpunkten för den skandinaviska in- 
vandringen var det nordiska språket gemensamt ior de afdel- 
ningar af den skandinaviska folkstammen, hvilka på olika tider 
och skilda vägar inflyttade till Nqrden, och s&lunda blef ett 
gemensamt tungomål utbredt öfver alla Nordanlanden eller de 
nu varande konungarikena Sverige, Norge och Danmark. Detta 
språk kallas af de gamle författame utan åtskilnad ftn dönsk 
(dansk) tunga, än norrcBnaj norrcmi mdl. 

De skandinaviske invandrame kände bokstafsskrift. De 
idorifttecken, som de brukade, kallas runor. Dessa inhöggos 
eller inristades i sten, metall eller trä och hade för detta ändamål 
erhållit den enklaste form. Deras upphof tillegnades gudame, 
och deras bruk synes länge hafva varit en hemlighet, känd 
blott af presteme (godame) och spåqvinnoma, men under den 
första kristna tiden hade de hunnit blifva folkets egendom, 
hVarom mängden af från denna tid bevarade runristningar 
bär vitne. Deissa bestå af inskrifter å hällar, s. k. rur^tenary 
hvilka blifvit reste dels till åminnelse af kämpar, som fallit un- 
der vikingatåg och här&rder i främmande land, dels såsom 
wktåas Mver inom landet aflidne personer, hvilkas minne eftaiv 
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lefvande anförvandter på detta sätt velat beyara. Af öfver 
1800 kända runstenar, som finnas i Skandinavien, tillhöra nio 
tiondedelar Sverige, och af dessa förekommer mer än halfva 
antalet i Upland. Deras ålder g&r upp till det nionde århun^ 
dradet; de flesta synas dock tillhöra det elfte och tolfte, de 
yngsta det fjortonde. Dessa runstenar äro våra äldsta språk- 
minnesmärken. 

fie^Sämngea /(jo^Näk: Uittga för det gemensamma nordiska 
språket ' för klaras^ sännolika^^. af den stora inflytelse, hvilken de 
danske'^ 5^4r§rkp'uiiii^rife \från* Harald Hildetand till Knut den 
store iitöira*dé*öfv€?r* hela Norden, och det vidsträckta rykte, som 
det danska namnet derigenom erhöll. Sedan Danmarks makt 
efter förlusten af England betydligt sjunkit och den danska mun- 
arten börjat allt mer afvika från stamspråket, kallades detta 
vanligen norrosna tunga^ det är nordisk tunga. Adjektivet norrcmn 
hade hos de gamle äfven betydelsen norsk^ och sedan Norge 
efter hand höjt sig till makt och betydenhet, brukades uttrycket 
norroent mål äfven i denna bemärkelse, som efter medlet af 
1200-talet blef allena gällande. 

Ordet run betyder ursprungligen Jjudy tal, i synnerhet hem- 
lighetsfullt och dunkelt tal. Derjemte hade rån betydelsen 
skrifttecken^ bokatafy hvilket ord anses bildadt af boky trädet, 
samt Btaf, det lodräta strecket i hvarje runa. Huru vid- 
sträckt runornas användning- varit, kan ej med säkerhet upp- 
gifvas. Att de tidigt användes till besvärjning^ spådom och ma- 
giska konster, är otvifvelaktigt, och detta vidskepliga bruk synes 
hafva fortfarit un^er den första kristna tiden. Länge var ock 
runokarl liktydigt med trollkarl. Allahanda runristningar an- 
bragtes ofta på vapen, på skepp, på verktyg, dryckeshorn och 
a^dra husgeråd samt på prydnader. Sagorna tala äfven om 
runkaflar^ brukade såsom bref. Sannolikt inristades lagbuden i 
träskifvor eller bjelkar, hvarom ordet balk i vår lagbok ännu 
erinrar. Kortare skaldeqväden synas ock med runor hafva blifvit 
upptecknade. Tidigt egde Nordens inbyggare en egen kalender,, 
som ristades med runor och andra tecken på en flat träskifva. 
eller på en käpp, staf, hvarför han kallades runstaf eller årsstaf. 

Den fornnordiska religionen och odlingen hade vid 8:de 

ävhundradets slut öfverlefvat sin blomstringstid och nalkadea 

sin upplösning. Under de närmast följande århundradena in- 

trftffftde vigtiga tilldragelser — nordmannatågen, de många små 

%rnas samlande till tre större välden, kristendomens predi- 
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kände — ., hvilka i yttre och inre afseende omgestaltade Nor- 
den. Äfven språket måste af dessa hvälfningar hafva emot- 
tagit djupa intryck. Sannolikt funnos redan tidigare skiljaktiga 
munarter hos de olika grenarne af den skandinaviska folk- 
stammen. Dessa utbildade sig efter hand till tre särskilda 
spräk^ fomsvenskan, fomnorskan och fomdanskan, hvilka upp- 
växte såsom döttrar ai' det gemensamma stamspråket. Detta 
hade emellertid vunnit en Mstad på Island^ dit det öfver- 
flyttades af skandinaviske nybyggare. Dessa voro till största 
delen norrmän^ hvilka i 9:de århundradet veko undan för Ha- 
rald Hårfagers välde och sedan följdes af andra utvandrare 
från alla tre Nordens riken. På den afiägsna ön bibehöll sig 
länge det gamla norrönamålet nära oförändradt. men erhöll 
småningom der en sjelfständig utbildning, hvarefter det van- 
ligen har kallats isländska. 

De kristne lärame medförde till Norden det latinska alfa- 
betet samt bläck och pergament. Konsten att använda dessa 
beqvämare medel for skrift; stannade länge hos de andlige. 
Latinet, som var deras bok- och skriftspråk, blef nu den högre 
bildningens språk och, i den mon presterne fingo del i rege- 
ringsbestyren, äfven styrelsens. 

Den äldsta svenskans beskaffenhet känna vi blott ofull- 
ständigt, emedan högst få egentliga skrifter från detta tidehvarf 
(från 1200-talet) finnas i behåll. Af dessa visar det sig dock, 
att fomsvenskan i det hela nära öfverensstämde med det gamla 
norrönaspråket, ehuru åtskilliga olikheter förekomma, hvilka 
utmärka en yngre daning. 

Fornsvenskan skiljer sig från det fornnordiska språket hof- 
vudsakligen deri, att diftongerna hafva öfvergått till enkla vo- 
kaler och omljudet oftast försvunnit; att h framför /, n, r bort- 
fallit t. ex. löpa, nigha^ ren i st. f. hlaupa, hnigOy hreinn; att fn 
blifvit utbytt mot mtiy t. ex. namtiy ncBmna i st. f. nafUf ncefna; 
att böjningsformerna förenklats; samt att ur fornspråkets reflexiva 
form på -sk (-si) redan nu uppstått en form på -s med passiv 
betydelse, t. ex. kallas^ kallades i st. f. kaUasty kaUadist Ordför- 
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rådet bestod under detta tidehvarf nästan uteslutande af inhem- 
ska beståndsdelar och var till största delen gemensamt för alla 
de skandinaviska folken. De få främmande ord, som redan nu 
förekomma, äro nästan alla sådana, som genom kristendomen 
och det katolska presterskapet blifvit införda, och dessa hafva 
i allmänhet redan antagit fullt nordiskt utseende. 

Benämningen svenska för vårt språk, sedan det skilt sig 
från stamspråket, träffas ytterst sällan i fornsvenska skrifter, 
hvilka nästan alltid bruka uttrycken värt mal (vårt mål), vdr tunga. 

Skaldekonsten. 

Den skandinaviska folkstammen hade redan vid sin in- 
vandring till Norden förvärfvat en jemförelsevis ej ringa grad 
af odling. Detta folk egde en religionsförfattning, grundad pä 

I 

gudasagor, samt en samhällsordning, hvilken, huru föga utbildad 
' hon än var, dock hvilade på vissa lagar. Ehuru en högre 
andlig verksamhet hos Nordens invånare således kan spåras 
långt tillbaka i tiden, dröjde det likväl länge, innan en litera- 
tur hos dem uppstod. Runskriften kunde icke komma till 
större användning, och först efter kristendomens utbredande 
uppfyldes de yttre och inre vilkoren för uppkomsten af en 
egentlig literatur. Under större delen af detta tidehvarf var 
derföre den muntliga traditionen den enda väg, på hvilken 
tankens förväri' och fantasiens skapelser vandrade från slägte 
till slägte. 

Bland de ämnen, som traditionen tidigast tillegnade sig, voro 
otvifvelaktigt sägner om gudarne, religiösa och moraliska lärdo- 
mar samt mytiskt-historiska sägner om utmärkte män, hvilkas 
bedrifter i folkets föreställning upphöjde dem till likhet med gu- 
darne. Den poetiska framställningen är öfver allt äldre än den 
prosaiska. Dessa sägner och lärdomar ikläddes derföre tidigt en 
bunden form, derigenom att orden ordnades efter välklang och 
tonfall. Nordens gamla tungomål är ock genom sin klang- 
fullhet och sin manliga kraft väl egnadt för poesi. Så uppstod 
under traditionens inflytelse den fornnordiska skaldekonsten, och 
denna inskränkte sig icke till att gifva form åt känslans rörelser 
och inbillningskraftens utflygter, utan framstälde äfven tankens 
eröfringar och erfarenhetens lärdomar. Derföre innehålla de forn- 
nordiska skaldeqvädena, i likhet med alla öfriga folks äldsta poesi, 
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icke blott gudalära och historia, utan äfven sedelära, rättslära 
och naturlära, d. y. s. sammanfattningen af folkets hela vetande, 
hvilket i denna form fortplantades från slägte till slägte. Poesien 
blef således ett allmänt bildningsmedel för alla, och skalderne voro 
folkets lärare och uppfostrare. Många af den fornnordiska 
skaldekonstens alster, som till vår tid blifvit bevarade, vitna 
ock, att i tankens djup, känslans friskhet och uttryckets kraft 
Nordens gamle skalder näppeligen stå tillbaka för de mest be- 
römde bland Söderns. • 

Den muntliga traditionen är namnlös. En literatur, hvil- 
ken återgifver traditionen i den form, som denna vid en viss 
tid erhållit, eger derföre egentligen inga författarenamn. De 
äldsta sångerna och sagorna äro frukten af hela folkets andliga 
verksamhet, de afspegla för hela folket gemensamma känslor 
och lifserfarenheter. Dessa samlade sig likasom i en bränn- 
punkt hos nationens i andligt hänseende rikast utrustade med- 
lemmar, erhöllo hos dem klarhet och ordning och återkastade 
i denna förädlade gestalt sitt ljus öfver folket. Det är folket, 
som känner, tänker och talar genom sina ädlaste, mest klar- 
seende andar, och dessa betrakta sig sjelfva i sin andliga verk- 
samhet oåtskiljeliga från folket. 

För upptecknandet af de gamle skaldemes sånger stå nor- 
dens folk i outplånlig tacksamhetsskuld till de rikt begåfvade 
isländingarne^ hvilka på sin aflägsna ö troget vårdade det 
språk och de traditioner, som deras fäder, de förste nybyg- 
game, medförde från Norge och Nordens öfriga delar. Detta 
upptecknande skedde, sedan kristendomen blifvit utbredd öfver 
hela Norden. Samlingen af de gamla dikterna benämnes den 
äldre eller den poetiska Eddan. 

Sämund Frode (den vise) [född omkring år 1056, berömd 
isländsk lärd, prest, f omkring 1135] ansågs länge hafva varit 
den, som samlat den poetiska Eddan, hvilken derför efter ho- 
nom äfven benämnes Stemunds Edda. Nyare forskningar 
hafva dock uppdagat, att denna samling är yngre än Ssemunis 
tid. Den poetiska Eddan innehåller en mängd gamla sånger. 
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hvilka dels framställa åsatron med dertill hörande gudasägner 
och sederegler, dels vissa af hedendomens hjeltesägner. Hon 
sönderfaller således till innehållet i två afdelningar: 1. My- 
tiska och etiska sånger; samt 2. Heroiska sånger. 

Ordet Edda betyder ursprungligen stammoder. Vi nämna 
här de märkligaste bland eddasångerna och upptaga i samman- 
häng med dem några gamla dikter, som anse^ ej tillhöra Eddan, 
men till innehållet äro med eddasångerna beslägtade och närma 
sig dem i ålder. 

lydska sånger. Völuspå (Völuspå, Valas visdom) är det 
märkvärdigaste qväde, som vi ega i behåll från den nordiska 
hedendomens dagar. En vala, spåqvinna, förkunnar i dunkla 
gåtor skapelsens och lifvets hemligheter, himlens och jordens 
undergång och nyfödelse m. m. Håvamål (Håvamål, den höges, 
Odins sång) är en etisk-mytisk dikt, som i korta tänkespråk 
meddelar en mängd vishetsregler. Vafthrudnismål (Vafthrud- 
nes sång), som är diktad i samtalsform, Grimnismål (Grim- 
ues sång), Hrafnagaldr Obins (Odins korpsång) och Vegtams 
kviba eller Baldrs draumar (Balders drömmar), en af de skö- 
naste och mest fulländade bland eddasångerna, utgöra hufvud- 
källor för den nordiska mytologien. SkiniismM (Skirnes sång), 
ett qväde af stort 'poetiskt värde, handlar om Frejs kärlek till 
jättemön Gerd. Harbar6slj66 (Harbards sång) innehåller groft 
skämt och hån mot åserne. Hamarskeimt (Hammarhemtningen), 
en af de mest bekanta bland Eddans sånger, är rik på komiska 
drag. Rigsmål (sången om Rig) framställer de olika samhällsklas- 
sernas ursprung: trälarnes, böndernes och jarlarnes eller krigarnes. 
S6/arlj66 (Solsången) är en förträfflig dikt, som tydligen är af 
kristen författare från gränstiden mellan hedendom och kristen- 
dom; anses af några vara författad af Scemund. 

Heroiska sånger. Af sånger, i hvilka folket förherligat sin hjelte- 
och kämpaålder, hafva våra förfäder sannolikt egt ett stort antal, 
ehuru få af dem bevarats åt efterverlden. Främst i eddans se- 
nare afdelning förekommer VölundarkviÖa (Qvädet om Völund), 
hvarefter följa de tre Helge-qvädena. De skönaste i den heroiska 
afdelningen äro dock sångerna om den vidt berömde germaniske 
sagohjelten Sig^ird Fafnesbane^ hans kärlek till Brynhild samt 
striden emellan Völsungar och Niflungar. Den beundrade Sigurd 
och hans hjelteslägt utgjorde ämnet för en stor mängd sånger 
och sagor, som bland tyskar och skandinaver fortlefde under 
mei-a än ett hälft årtusende. — Heroiska sånger, som ej tillhöra 
enan, äro sångerna om Hjalmar och Ingeborg^ om Arngrims 
söner m. fl., hvilka synas vara fragment af en episk sångcykel, 
som behandlat sägnerna om svärdet Tirfing. Hit höra äfven 
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sångerna om Ragnar lA>dbrok samt Kråkumål (Kråkumål), Rag- 
nars bekanta dödssång, som han enligt sagan qvad i ormagården. 
Denna tids literatur eger, såsom redan blifyit anmärkt, 
egentligen inga författarenamn. Sagorna bafva likväl till våra 
dagar bevarat namnen af några bland de skalder, som diktat i 
norrönatanga, och vi nämna af dem följande: Brage den gamh^ 
hvilket namn tillägges flere skalder i Sverige, Norge och Dan- 
mark; en af dera skall hafva författat en JDråva om Ragntxr 
Lodf)rok och säges hafva löst sitt lif med en sang tilL konung 
Björn på Haga; Thiodolf af Hvin, hofskald hos Harald Hår- 
fager och författare till Ynglingatal, hvilken sång ligger till grund 
för Ynglingasagan; TORBJÖRN Homklofe^ som äfven var i tjenst 
hos Harald Hårfager; Eyvind Finnson med tillnamnet SkåMa- 
spiUir (skaldefördunklaren), som diktade det vackra qvädet Hå-- 
konarmål (Håkonarmål) öfver konung Håkon den gode; Egil 
Skallagrimsson (f omkr. 990), näst Skåldaspillir sin tids mest 

, berömde skald; Sighvat Skcdd^ stallare hos Olaf den helige, en 
af denna tids ypperste skalder, äfven bekant för sina vidsträckta 
resor, om h vilka han diktat flere sånger; Tormod KolOrunarskald^ 
som erhöll banesår i slaget vid Stiklastad; m. fl. 

Om tMen för de gamla sångernas uppkomst är mycket tvi- 
stadt, men enskilda af dem synas bära spår af en ålder, som 
går långt tillbaka i hedendomen. Sålunda antaga de fleste for- 
skare, att eddadikterna i allmänhet äro äldre än medlet af ni- 
onde århundradet. Völuapå anses af några härstamma från det 
femte. I motsats häremot påstå andra, att de allra flesta af 
dessa dikter äro vida yngre, af kristne författare och ej ens af 
skandinaviskt ursprung. — Den forrriy hvari de gamla qvädena 
nu förekomma, synes i allt det väsentliga vara den ursprungliga, 
men osannolikt är icke, att dessa sånger kunna hafva erhållit 
någon förändring undei; den långa tid, då de före upptecknandet 
muntligen fortf)lantades på Island. Några af dem anses vara 
helt och hållet författade af isländingar. Hos dessa öboar fort- 
lefde den fornnordiska poesiens former, hennes konstiga versarter, 
dristiga omskrifningar och invecklade regler, sedan dessa redan 
voro förgätna i det öfriga Norden. Efter hand blef för de is- 
ländske skalderne mästerskap i formens behandling det väsentliga 
i konsten, och de dikter af dels historiskt, dels romantiskt inne- 
hålly hvilka tillhöra Islands senare poesi, ega derföre ringa värde. 
Skaldekonsten var hos våra förfäder högt ansedd, och skal- 
derne höUos i stor ära. De tillhörde ej sällan landets förnämsta 
ätter och innehade sin tids högsta bildning. Ofta egde skalden 
äfven i yttre afseende en betydande ställning i samhället. Han 
vistades gerna vid konungens hof och hedrades af honom såsom 
vän och rådgifvare, ja såsom skapare af hans ära, ty skalden 

• »bar konungens namn och rykte i sin harpa». När konungen 
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satt med sina män vid dryckesbordet, föredrog skalden helst sitt 
qväde, men han följde honom äfven till valplatsen för att med 
sångens makt lifva kämpames mod och efter segern qväda tap- 
perhetens lof. Sjelf förstod han ock att svinga svärdet, och han 
besjöng sålunda ofta de bragder, i hvilka han personligen hade 
tagit del. Skaldens sånger inpreglades genast i minnet af en 
eller flere personer och fortplantades derefter tVån slägt till slägt. 
Att känna dem och de sagor, som ur dem uppväxte, hörde till 
tidens lärdom och fordrades af en hvar, som ville vinna namn 
af kunnig och vitter. Men skalden var ej blott en gunstling vid 
konungens hof, han var tillika en folkets man, ty han bevarade 
folkets heligaste minnen, han tolkade dess önskningar, han vär- 
nade det mot förtrycket. Han hedrade folket genom sin skalde- 
gåfva, och folket hedrade honom genom att i troget minne gömma 
hans sånger. 

Skrifter i obunden stil. 

Våra skandinaviske fbr&der hafva äfven lemnat oss i arf 
en rik sagoliter otur, grundad på en prosaisk tradition, hvilken 
utvecklade sig ur den poetiska och snart blef den mest' om- 
fattande. Sagoförtäljandet var i Norden en högt älskad och 

aktad konst, som i hög gra4 bidrog till umgäugeslifvets glädje, 

« 

hvarföre det ock benämdes ^sagoskämtan^. Sagan upptog i 
sig många af skaldemes mest betydelsefulla sånger och egde 
i dessa sin stödjepunkt. Härigenom kunde hon redan i den 

m 

lefvande traditionen erhålla en så bestämd utbildning, att hon 
ej blott till innehållet utan ock, i allt det väsentliga, till orda- 
lagen länge varit fullkomligt &rdig, då hon slutligen uppteck- 
nades i skrift. Många af dessa sagor, uppvuxna såsom rika 
och kraftiga plantor ur samma fruktbara grund af mytiska och 
heroiska sägner, ur hvilken de gamla skaldeqvädena uppspirade, 
sträcka, likasom dessa, sina rötter djupt ned i den förhistoriska 
tiden. De äldsta bland dem sakna derför, likasom qvädena, 
författarenamn, om ock upptecknaren någon gång bevarat nam- 
net på den sagoförtäljare, £rån hvars mun han hört berättelsen. 
De yngre sagorna deremot, och bland dem största delen af 
de historiska, äro författade af isländingaTj deU på Island, dels 



(Cm^ .^4^a •^^ ^U^^^ y^fiC:^^ r?^xji^ ^^ 





ä Åi^ A/étö ^22^ 








<s6> ^oOf^ ^^fZC f^^i*^ i ^ ^tJtJii^ ^ 









#^ '^Cf^'€J^d ^^lU^. 




'z^Miz 











i3^/^ ^JOMe^ €l4U^-^Ö^>t49J^^ 








^l 



Aéu^ju/U-^ SUitfié, ly^lLö AZtiUJ^zS a ^léu:*^ 






"J^^i^^!^^ éUf^^^^^ /Po-T-^-Jti^ Jh^t^-i^ >». >fc*a *HJP 


















/U>-o-^ 




^s^e^a^ ijL^ 





'* 4» 






fc 










^»j^^^^^^t^y 



TILL OHKBINO 1250. \f 

i Norge eller Danmaxk. Isländingar hafva ock upptecknat de 
traditionelt fortplantade sagorna, med lärdom och granskning 
ordnat dem samt bestämt dem i afseende på tidsföljden. De 
äro denna tids häfdatecknare. 

Främst bland dessa bör ihogkommas ^den isländska hi- 
storieforskningens fadey" 

Abe Frode [f. 1067 eller 1068, prest och gode på Island, 
f 1148]. Are uppgjorde åt sina landsmän ett pä de latinska 
skrifttecknen grundadt alfabet i stället för runskriften. Ett tiU 
vår tid bevaradt arbete, kalladt SchedtB eller IslendingaAök, 
hvilket innehåller en kort framställning af hufvudhändelsema 
i Islands historia, är af honom författadt. Perjemte anses han 
hafya börjat Landnämdbokf en berätteläe om Islands bebyg- 
gande, hvilket verk sedan af andra blifvit förökadt och bragt 
i den form, hvari vi nu ega det. Vidare tiUskrifves Are ett 
tredje verk med titeln ^fi Noregs honungar d. ä. norske ko- 
nungars lefhad, hvilket dock nu är förloradt. Sannolikt är ock, 
att han, utom dessa mera lärda historiska arbeten, upptecknat 
eller låtit uppteckna sagor efter sagomäns mimtliga föredrag. 
Are åtnjöt stort anseende för lärdom, och många följande för- 
fattare stödja sig på honom. Med undantag af en utländsk 
skrift utgjordes hans källor blott af muntliga berättelser af 
namngi&e personer. 

Snorrb Sturlasson [f.' 1178, f 1241] är dock mera än 
någon angi^ £räjdad såsom den nordiska forntidens historie- 
skrifvare. Han uppfostrades hos en sonson till Saemund Frode, 
i hvars hus han tidigt lärde känna den äldre isländska litera- 
turenl Han blef den vittraste, mäktigaste och rikaste isländing 
på sin tid, var flere gånger lögsögumaÖr (lagman) och tog 
en verksam del i de många partistrider, som söndrade öns in- 
flytelserikaste slägter. I dessa stridigheter visade han sig ej 
alltid från den fördelaktigaste sidan. Ärelystnad, girighet och 
ränkfullhet synas hafva varit hufvuddrag i hans karaktär. I 
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Norge blef han konung H&kons drottsete och länderman, men 
föll i konungens on&d och blef slutligen, återkommen till sin 
fäderneö, mördad af sin egen m&g. 

Snorre Sturlasson har förväifvat stort beröm såsom skald, 
men det är företrädesvis såsom lärd historisk granskare, flitig 
samlare och smakfull bearbetare han vunnit ett odödligt namn. 
Honom plägar man tillskrifva samlingen af den yngre eller 
den prosaiska Eddan, som derför äfven kallas Snorres Edda. 
Hon innehåller en systematisk framställning af den gamla nor- 
diska skaldekonstens grundval och meddelar en derpå bygd 
nationel skaldelära. Hon är' således en isländsk eller fornnor- 
disk poetik och står såsom sådan utan motstycke inom något 
lands literatur på denna tid. Huru mycket af Eddans innehåll 
egentligen tillhör Snorre Sturlasson, är ovisst. Möjligen har 
han någon andel endast i den första afdelningen eller Oylfa- 
ginning. Säkert är emellertid, att han blott börjat samlingen, 
hvilken sedan af andra skriftställare blifvit fullbordad. Af ännu 
större vigt är dock Snorres samling af Konungasagor, hvilken 
vanligen benämnes Heims kringla (jordens krets) efter första 
orden i Ynglingasagan. Med denna saga, som är grun- 
dad på skalden Thiodolfs ofvan nämda sång, börjar Heims 
kringla och förtäljer derefter Norges konungasaga ända till 
Magnus Erlingssons tid. Här finner man således Harald Hår- 
fagers saga, Olaf Tryggvessons saga, Olaf den heliges saga, 
Harald Hårdrådes saga m. fl. Heims kringla har framför an- 
dra historiska sagosamlingar med rätta blifvit prisad för histo- 
risk kritik, omsorgsfullt val af ämnen samt ett förträffligt fram- 
ställningssätt. Snorres källor voro, utom skaldesånger och munt- 
liga berättelser, en mängd skrifria sagor, Åres historiska skrif- 
ter, slägtregister öfver konungar och höfdingar o. s. v. 

Olof Tordsson Hvitaskald [f 1259], Snorre Sturlassons 
brorson, fortsatte den af Snorre började prosaiska Eddan och 
anses af någr^ vara den, som sammanfattat Knytlingasagan^ 
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hyilken handlar om danske konungame frän Harald Gormsson till 
Knut VI. Han egde äfv^en stort rykte såsom skald. Hans broder 
Stubla Toedsson [t 1284] vann ännu större beröm såsom 
fiagoman. Han anses hafva fattat i pennan norske konungen 
Håkon Håkonssons saga m. fl. och förvärfvade äfven stor för- 
tjenst om Islands historia genom sin bearbetning af Åres 
Landnämabök samt genom Sturlungasagan, hvilken till sin 
väsentligaste del tillskrifves honom. Sist nämda saga, som af 
alla isländska sagor är den vidlyftigaste, omfattar öns historia 
från 1100 till 1280 och skildrar på ett lefvande sätt och med 
stor opartiskhet de oroligheter och våldsamma slägttvister, 
hvilka hemsökte Island under denna tid och snart medförde 
landets underkastelse under Norges konungar. Med Sturla 
Tordsspn slutade den historiska sagans blomstringstid. 

Den prosaiska Eddan har sin egentliga betydelse såsom en 
vigtig kommentar till den äldre Eddan. Hon består af tre delar. 
1, Gylfaginiiing (Gylfes bedårande) meddelar de nordiska my- 
"* terna i systematisk framställning. Grundvalen är otvifvelaktigt 
hednisk tradition, ehuru inklädningen röjer en kristen bearbe- 
tare. 2. Skalda (skaldelära) förtäljer först om skaldekonstens 
uppkomst, hvarefter följer en redogörelse för de skaldeuttryck 
och konstiga omskrifningar, som tillhörde den gamla skaldekon- 
sten, och hvilka bär anföras med citat från de mest berömde 
skalder. Slutligen följer en ypperlig framställning af versbyg- 
naden. 3. Några afhandlingar, som behandla grammatik och 
retorik. Hela innehållet af den prosaiska Eddan visar, att hon 
var ämnad till en vägledning för unge skalder i skaldekonsten. 

De nordiska sagorna kunna med afseende på innehållet delas 
i tre klasser: 1. Mytiskt-heroiska sagor, 2. Historiska sagor 
och 3. Romantiska sagor. 

lytiskt-heroiskft sft|;»r. Dessa bära i allmänhet en mytisk 
pregel; gudar och öfvernaturliga makter uppträda och ingripa 
ifledelbaft eller omedelbart i menniskornas öden. De händelser, 
som i dem berättas, äro äldre än de tre nordiska rikenas upp- 
komst. Hit höra, utom gudasagan i den yngre Eddan, förnäm- 
ligast följande: Völsungasagany som omfattar sagokretsen om 
VölsuDgar och Niflungar och är grundad dels på dikter i den 
äldre Eddan, hvilka behandla samma ämne, dels på andra sägner; 
Hervararsagan; Rolf Krakes saga; Frithiofs saga, som ligger till 
grand för Tegnérs berömda skaldeverk af samma namn; Norna- 
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gests saga; Bågnar Lodhroks saga och sagan om Hägnar s söner^ 
hvilka båda, företrädesvis den sist nämda, bära spår af historisk 
forskning och således stå på gränsen till de historiska sagorna: 

listoriskft sa^or. Dessa framställa i ordnad tidsföljd händelser, 
som falla inom den verkliga historiens område, d. v. s. från tidea 
för uppkomsten af de tre rikena samt Islands bebyggande. Hit 
höra många sagor, som handla om Norges historia, och främst 
bland dessa de, hvilka äro samUde i Heims kringla, Danmarks 
historia behandlas i Jomsvikingasagan samt i KnytUnga sagan. 
Någon sjelfständigt bearbetad saga af betydenhet, afhandlande 
Sveriges historia, finnes icke. Ynglingasagans ämne ar förhisto- 
riskt, och den enda, som skalle kanna hänföras hit. Styrbjörns 
saga^ är helt kort. Sveriges historia beröres deremot ofta i sam- 
manhang med Norges och Danmarks. Af sagor, hvilka fram- 
ställa Islands historia, hafva IsUndingabök^ Jjandhdmabdk och 
Sturlungasagan redan blifvit nämda. För öfrigt märkas: Njåls 
saga, hvilken med afseende på det underhållande i framställ- 
ningen och den förträffliga stilen af många skattas såsom den 
yppersta bland de isländska sagorna; Egils saga samt Laxdöla- 
saga, hvilka båda likaledes ega högt värde; m. fl. 

Romantiska sagor. Sådana i egentlig mening uppkommo ej 
förr, än kristendomen hade blifvit utbredd öfver Norden. Under 
hedendomens tid föll den skandinaviska romantiken utan tvifvel 
fullständigt tillsamman med mytiken. Till de romantiska sagorna 
höra de, i hvilka inbillningskraftens verksamhet företrädesvis 
framträder, och hviikas hufvudsakliga syfte är att roa. Deras 
innehåll består till största delen af fabelaktiga äfventyr, dels dik- 
tade öfver inhemska ämnen, dels af engelskt, tyskt eller franskt 
ursprung. Bland sagor, tillhörande denna klass, märkas: Ketil 
Hcengs saga, Orvarodds saga, Herravds och JBoses saga, Gånge- 
rolfs saga, sagan om Thidrik af Bern, m. fl. 

Vi hafva i korthet redogjort för den gamla norrönalitera- 
tureu, sådan hon i igländingarnes skrifter till vår tid blifvit be- 
varad, men vi hafva dervid icke kunnat uppgifva ett enda svenskt 
författarenamn, icke en enda skrift, i bunden eller obunden stil, 
om hvilken kan sägas, att hon är på. svenskt språk skrifven 
eller af svensk man författad. Icke dess mindre är denna litera- 
tur vår, ty hon är hela den skandinaviska Nordens gemensamma 
tillhörighet. Den poetiska literaturen härstammar i allt väsentligt, 
både till innehåll och form, från en tid, då de trenne grenarne 
af den skandinaviska folkstammen ännu lefde tillsammans lika- 
som |>röder inom samma hus, då boskifte ännu icke egt rum 
dem emellan och Sverige, Norge, Danmark ännu ej tagit gestalt 
såsom skilda stater. Hela Skandinavien var då bebodt af ett 
folk, som egde gemensam odling, samma språk, samma religiösa 
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tro, samma samhällsordDing, samma seder och minnen, och på 
denna gemensamma grund bildade sig en tradition, hvars inne- 
håll derför ock blef en gemensam egendom. Det samma gäller 
äfven om den mytiskt-heroiska delen af den prosaiska literaturen. 
Hvad åter angår den historiska literaturen^ kan hon så godt som 
hel och hållen anses vara islåndingames verk. Den fornnordiska 
kulturen var visserligen den rot, från hvilken äfven de historiska 
sagorna uppväxte, men denna kultur hade dock, vid tiden för 
de flesta sagornas uppkomst, af Islands bebyggare under århun- 
draden blifvit sjelfständigt utvecklad och, till följd af öns af- 
skilda läge, det politiska oberoendet m. fl. förhållanden, erhållit 
en viss nationel egendomlighet, hvarigenom hon skilde sig från 
det öfriga Nordens. De flesta af dessa sagor förtälja ock till- 
dragelser på Island och i Norge, med hvilket land isländingame 
alltid, äfven innan deras o politiskt förenades med Norge, stodo 
i lifligare förbindelse än med de båda andra nordiska rikena. 
Det kan likväl knapt betviflas, att sagor om svenska konunga- 
och hjelteslägter inom vårt land uppstått och må hända äfven 
blifvit upptecknade, ehuru de nu spårlöst försvunnit. Vi egde 
ej, såsom Norge, en af det geografiska läget skyddad förråds- 
kammare, hvari de literära skapelserna kunde under de oroliga 
tiderna blifva vårdade och bevarade från förgängelse. Ehuru 
den isländska sagoliteraturen således ej tillhör oss, är hon dock 
af största vigt för kännedomen om vårt lands forntid. Hon 
fyller en lucka i vår odlings häfder och har dessutom på vår 
literära utveckling i senare tider inverkat så bestämmande, att 
hon ej kan förbigås i en framställning af den sveqska literaturen. 
Se vi oss om efter rent svensk literatur från denna period, 
så upptäcka vi under hedniska tiden intet, som kunde erhålla 
detta namn. De minnesmärken af fornsvensk skrift, hvilka från 
de första århundradena efter kristendomens utbredande finnas i 
behåll, inskränka sig till runristningar samt till de äldsta af 
våra landskapslagar. Af dessa sist nämda tillhör åtminstone den 
äldre redaktionen af Vestgötalagen^ detta tidehvarf. Att likväl 
redan före de äldsta landsRapsIagarnes upptecknande svensk lag 
funnits i skrift uppsatt, vet man af de ännu bevarade lagarnes 
eget intyg. Uti dessa lagar har svenska språket tidigast gestaltat 
sig i skrift, och de teckna, tidigare än alla andra inhemska ur- 
kunder, våra förfaders odling och samhällsskick, hvarför de ock 
äro vår nationallit^aturs dyrbaraste klenoder. Med deras fram- 
trädande börjar den sjelfständigt svenska literaturen, och de be- 
teckna derför öfvergången till ett nytt tidehvarf i hennes historia. 
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ANDRA TIDEHVARFVET. 



Syenfd^a språket och literaturen under senare 
katolska tiden (1260—1520). 

Språket 

Vårt modersmål, som ännu vid slutet af förra perioden i 
det närmaste öfsrerensstämde med det gamla norrönaspråket, 
erhöll under detta tidehvarf betydliga förändringar. Anled- 
ningen till dessa var icke blott den framskridande odlingen, 
som för de nya idéerna kräfde nya ord, utan är till Väsentlig 
del att söka i tidens politiska och borgerliga förhållanden. Lan- 
dets nära förening med Danmark under senare delen af detta 
tidehvarf äfvensom den allt sedan Valdemars och Magnus 
Ladulås^ tid växande förbindelsen med tyskame kunde ej undgå 
att djupt inverka på språket. Så väl ljudet och rättskrifningen 
som ordböjningen fogade sig i mänga fall efter danska språket, 
och ett stort antal ord upptogos ur det tyska. Mycket inver- 
kade äfven latinet, hvilket här likasom i det öfriga Europa 
var lärdomens och den högre bildningens språk. Literaturen 
under denna tid bestod till stor del af öfversättningar &Sn sist 
nämda språk, och i dessa tvangs modersmålet ofta att böja sig 
under de latinska ordfogningsreglema. I följd af alla dessa 
främmande ingrepp befann sig språket^ under denna tid i en 
beständig rörelse. Enhet och stadga försvunne efter hand all- 
deles.'' Gamla böjningsformer omvexla med nya, samma ord 
skrifves samtidigt på sex eller sju olika sätt, danska och tyska 
ord och ändelser blifva allt mera talrika, och i några skrifter 




Jfjtc^^i-i ff.£r*.a-^. 












t^A. 













'</ ^^^t:zi^i^ 'AV'-fe',*^ **/*^^ic. 









^^ 




o 4^^^å 














»^ ^^fH^^)6CjLty^ 




.« '• 




-''^ 




04^ i^^^ »^4/^SrtnAJL^ Ctr-K.tXl^^J^O jp>iM<(fc».*-^ (Hi^ c^i<^ 








f - > \ 
















t ^ 



9L 






"*J^ -^^C /^*«^ ^ <il^ -uu^ »^ 









'^■Tjt Å ^u/^^ a^Ult^ .>u4zS »f^ 

^352^/ ^k^^ ^2:4^^^ Ä^ *^ ^ ^^ 





F&ÄN 1S50 TILL 15 SO. 15 

fir&n slutet af unionstiden möter man ett språk, som är yida 
mer danskt eller tysk-danskt, än svenskt. 

EäUakrifniugen var i hög grad vacklande. Runan {) och 
det anglosaxiska fi användes till en början såsom beteckning af 
aspireradt t och dy men utbyttes redan i slutet af 1300-talet, 
den förra möt tti, det senare mot dh. Y-ljudet emellan två vo- 
kaler började på 1300-talet skrifvas fv. Ofta brukades w i 
ställe för tm, t. ex. atxmd. Konsonanterna /-, p började omvexla 
med g (gh)y i, t. ex. Sverike och Sveriahf^ skip och skilt; t fÖr- 
byttes stundom till dy t. ex. hvit^ hvtd^ hvarjemte p framför t 
förvandlades till /, t. ex. skiptay slcifta» Samma omvexling egde 
rum i bruket af vokalerna. Konsonant- och vokalfördubbling var 
vanlig, t. ex. hvilckett^ JforHandare, Jfinnan^ imUi* (vis), ifoack (sak). 
Efter lång vokal brukades ofta /<. Från tyskan infördes äfven 
ch. Man skref vid slutet af 140()-talet omvexlande riike^ rige^ 
richey likaså oifc, oe, og^ och. Vid medlet af 1400-talet började 
man stundom teckna långt a med d, äfvensom ä och ö omvex- 
lade med oe och e. 

De gamla böhnngafomierna försvunne från 1400-talets början 
allt mera, till följd af dansk inflytelse. Nom., dat. och ack. hos 
substantiven blefvo lika, och gen. antog i alla ord ändeisen «. Hos 
adjektiven upphörde beteckningen af olika kasus, ofta äfven af 
genus. Personaländelsema hos verben förenklades, det danska e 
blef vanligt hos infinitiven. Mycken förvirring var rådande, ty 
de gamla formerna omvexlade med de nya. Böjningsformernas 
upplösning förändrade i flere fall ordfogningen. Prepositioner 
och hjelpverb måste allt mera anlitas. Obestämda artikeln ^a, 
ett blef allmän. En mängd gamla ord kommo ur bruk och nya 
antogos, som dels bildades genom sammansättning och afledning, 
dels infördes från främmande språk, oftast tyskan. Aflednings- 
ändelsema -Aet, -^nnay -eri m. fl. samt prefixen be-, M-, unt- 
o. s. v. blefvo mot tidehvarfvets slut allmänt brukliga. 

Skaldekonsten. 

Den fornnordiska skaldekonsten, som hade sin rot i v&ra 
förfäders religiösa föreställningar, förföll i samma mon kristen- 
domens inflytande gjorde sig gällande. Sedan de nordiska 
språken börjat utveckla sig i olika riktningar, blefro de pä 
norrönamålet diktade qvädena allt mera främmande för folket. 
De isländske skaldemö fortforo att sjunga, men deras säng 
stelnade efter hand till ett andefattigt maner af blott teknisk 
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färdighet och blef derigenom ännu mera likgiltig för folket. 
Isländske skalder ans&gos likväl länge höra till prydnaderna 
i de nordiske konungames hof — Sturla Tordsson, som uppe- 
höll sig hos Birger Jarl, var den siste isländske hofskald i 
Sverige — ^ men den forna anden kunde ej äterväckas hos sängen. 
Den föråldrade fornpoesien, som nedsjunkit till en förtor- 
kad konstpoesi, blef dock nu rikligen ersatt af den friskaste 
naturpoesi. Denna, med hvilken ett nytt poesiens tidehvarf 
tog sin början, träder oss till mötes i våra s. k. Folhvisor.\JL 
motsats till fomsången, som behandlar blott yttre tilldragelser, 
gudames strider och kämparnes bragder, är folkvisan ett ut- 
tryck af hela folkets innersta lif och skildrar i enkla, hänfö- 
rande toner hjertats hemlighetsfulla rörelser. De känslor, som 
hon uttrycker, äro icke den enskilde skaldens, utan slägtetsT^ 
Hon uppkom pä en tid, dä skilnäden i stånd och bildning 
ännu var fbga utpreglad, och då knapt annan individualitet 
fans, än den nationela, hvarför ock skaldens sång blef ett ge- 
mensamt uttryck för hela -'folkets stämning. I fbljd af denna 
allmänlighet i folkvisans väsen öfvergingo dessa sånger lätt från 
de adliges kretsar, i hvilka de flesta af dem uppstått, tiU det 
egentliga folket, som genom muntlig tradition bevarat dem 
under århundraden. Till många af dem har ock folket diktat 
en herlig musik, hvars djupa, ofta vemodiga toner stå i inner- 
lig samklang med orden och blott utveckla den sång, den känslo- 
ton, som i dessa ligger innesluten. Folkvisans bestämmelse 
var ock att sjungas, ej att läsa». Hennes själ och innersta 
betydelse uttryckes nämligen vida fullkomligare i melodien än 
i verserna, hvilka stundom äro temligen löst sammanfogade. 

Folkvisoma kunna indelas i följande fem klasser, som 
dock ej äro strängt skilda från hvarandra: 

1. Mytiska visor , i hvilka åtskilliga naturgudomligheter 
och 'andra underbara väsen, såsom necken, älfvor, bergtroll, 
iskogsrån m. fl. uppträda; 
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2. Kämpavtsor^ som skildra det gamla kämpalifVet; 

3. Riddarvisory i hvilka medeltidens riddarlif skildras 
med sina äfventyr, sin fromhet, kärlek och trohet; 

4. Legender j hvilka haf va till ämne sägner fr&n den kristna 
kyrkans äldsta tid och besjunga englar, helgon, martyrer; 

5. HistorisJca visor ^ för hvilka en historisk tilldragelse 
ligger till grund. 

Folkvisorna, såsom alla alster af naturpoesi, sakna förfat- 
tarenamn. De flesta svenska folkvisor äro gemensamma för hela 
Norden, och många af dem tillhöra äfven Tyskland, England och 
Skotland. De äro af olika ålder, men anses till största delen 
härstamma från 13:de, 14:de och 15:de århundradena. Ehuru 
berättande till formen, äro de dock till sin natur lyriska, hvilket 
ock visar sig i omqoäJet, som innehåller en upprepad reflexion 
öfver ämnet med fasthållande af ett visst för uppfattningen be- 
tydelsefullt intryck. 

Svenska folkvisor hafva blifvit samlade och utgifna hufvud- . 
sakligen af E. ö. Geijer och A» A. Afzeliua (I8I4 — 1816) samt 
A. L Armdsso/t (1834—1842). 

Bland författare under medeltiden, hvilka diktat i folkvi- 
sans tonart, märka vi tvänne. 

Nikolaus ELermanni [Biskop i Linköping, f 1391] har 
efterlemnat en vacker visa om Elisif Nunna i Risberga Moster. 

Tomas [Biskop i Strängnäs, f 1443] är den ypperste bland 
detta tidehvarfs namngifne skalder. Han diktade den berömda 
Sängen om Engelbrekt^ en säng om Friheten samt en allegorisk 
dikt om Troheten^ syitaxiåe pä Karl Knutssons trolöshet mot 
£rik Puke. Dessa sånger, som äro affattade i ett ovanligt rent 
språk, andas en varm fosterlandskärlek samt ett äkta frihetssinne. 

Utom den naturpoesi, som uppenbarar sig i folkvisorna, 
egde medeltiden äfven en konstpoesi, hvilken dock i poe- 
tiskt värde är den förra betydligt underlägsen. Det versslag, 
som i denna oftast användes, är den s. k. knittelversen, som 
först brukades af de normandiske diktarne och fr&n dem ge- 
nom den tyska vitterheten infördes hos oss. Det utmärkes af 

parvis rimmade verser utan bestämdt lika meter och med in rytm. 

/ 1* 
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Bland originalarbeten, hörande till konstpoesien, märkas 
förnämligast Rimkrönikorna. De äro alla af okände författare 
och ega sin hufvadsajsliga betydelse såsom historiska urkunder. 
Do förnämsta bland dem äro följande: 1. Gamla eller Eriks- 
krönikan^ som skildrar stridigheterna emellan Folkungarna 
(1229 — 1319); 2. Nya eller Karlskrönikan, som beskrifver 
unionsstridighetema till början af Karl Knutssons regering 
(1389 — 1452); samt 3. Karlskrönikans tre fortsättningar eller 
Sturekrönikorna, som handla om tiden &ån 1452 till 1496. 

Erikskrönikan är sannolikt författad eller afslutad 1320 och 
synes grunda sig uteslutande på traditionen. Händelserna under 
början af 14:de århundradet, till hvilka författaren tydligen var 
ögonvitne, utgöra krönikans hufvudsakliga innehåll. Hertig Erik^ 
Magnus Ladulås* son, är författarens hjelte. Denna krönika, 
som för vår literatur är vigtig både såsom det första större 
originalpoem och den äldsta historiska skildring, vi ega, står äf- 
ven i afseende på språket ock den poetiska framställningen öfver 
de följande krönikorna. 

Kartskrönikan är den vidlyftigaste af de rimmade krönikorna. 
Författaren, som var samtida med tilldragelserna under de två 
årtiondena före 1452, tecknar dessa med utförlighet, men med 
tydlig partiskhet för Karl KnvUson, Denna krönika täflar med 
Erikskrönikan i afseende på innehållets vigt. 

Sturekrönikorna äro vida mindre rikhaltiga än de båda före* 
gående. Afven deras författare voro samtida med de händelser, 
som de förtälja. 

Derjerate ega vi två yngre Inledningar tiU Erikakrönikan 
och ett stycke, som utgör en sammanfogning mellan Eriks^ och 
KarUkröriikan^ vidare den s. k. lAUa rimkrönihrn, som begynner 
med )Erik förste göta konung» och går till och med Kristofer, 
hvarifrån hon i en yngre redaktion blifvit fortsatt till och med 
Kristian II, samt slutligen Om korning Alhrekf^ hvilket sist nämda 
rimverk är märkligt såsom vår äldsta politiska allegori. Dessa 
smärre krönikor ega hvarken i historiskt eller poetiskt hänseende 
något värde. 

Medeltidens rimkrönikor hafva flere gånger blifvit utgifna, 
senast och noggrannast af Kungl. Bibliotekarien 6r. E. Klemming 
i Fornskriftsällskapets Samlingar. 

Till tidehvarfvets konstpoesi höra äfven talrika öfversätt- 

ningar från latinska, franska, tyska och danska original. En 

gammal samling af sädana öfversättningar är känd under be- 
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nämningen Drottning Eufemias visor. Hon inBofattar tre dik- 
ter, Herr Ivan Lejonriddaren^ Hertig Fredrik af Normandie 
samt Flores och Blameflor, Alla härstamma frän den nor- 
mandiska trouvers-poesien och äro till större delen rimmade i 
knittelvers. De båda först nämda tillhöra den hälft mytiska, 
hälft historiska sagokretsen om konung Artus och hans tolf 
riddare af runda bordet samt äro öfyersatta frän tyskan. Den 
sist nämda, som plägar räknas till den frankisk-karolingiska 
sagokretsen, är öfverflyttad från franskan. Ingen af dem eger 
högre poetiskt värde. 

Drottning Eufemia [f 1312] var norske konungen Håkon 
Håläggs gemål. Hon berättas hafva (1303 — 1312) låtit öfver- 
sätta dessa dikter, troligen omedelbart från tyskan och franskan 
till svenska språket, för att fågna sin måg, den ridderlige hertig 
Erik, konung Magnus Ladulås' son. Dessa riddareromaner, som 
äro rika på underbara,' romantiska äfventyr, utgjorde under me- 
deltiden en i hela Europa högt, älskad läsning. Den svenska be- 
arbetningen är betydelsefull dels såsom det äldsta försöket till 
konstpoesi på vårt språk, dels såsom ett vigtigt minnesmärke i 
språkligt afseende. 

Utom dessa romantiska berättelser anteckna vi blott dikten 
om Konung Alexander^ hvilken, såsom det uppgifvits, på föran- 
staltande af riksdrotset Bo Jonsson Grip blifvit öfverflyttad från 
latinsk prosa till svenska rim. Hon utmärker sig genom ett 
manligt och kraftfullt språk samt saknar ej poetiskt värde. 

För öfrigt har denna tids literatur i bunden form att upp- 
visa ett par torra Biskop ^krönikor samt åtskilliga fromma Jje- 
gender och fArodikter, Till dessa sist nämda, som till största 
delen äro öfversättningar, hör den allegoriska dikten Om huru 
kroppen och »jälen trätta, som, troligen i medlet af 1300-talet, från 
ett latinskt poem öfverflyttades på ganska flytande k nittel verser. 
Den första svenska psalm författades på 1400-talet af Ericus 
OiiAi (se nedan). 



Skrifter i obunden stil. 

Medeltidens literatur eger ett ej ringa antal skrifter i obun- 
den stil, men få af dem äro af större betydenhet, och än färre 
ftro de författarenamn, som från denna tid öfverg&tt till efter- 
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verlden. Första rummet tillhör våra gamla vördaadsvärda Land- 
skapslagar, hvilka dock till ande och innehåll egentligen äro 
ett arf från föregående tidehvarf. De utgöras af de särskilda 
landskapens lagar, sådana de voro gällande till år 1442, dä 
landslagen antogs. I den gestalt, som de nu ega, härstamma 
de från 13:de och 14:de århundradena. Dessa dyrbara minnes- 
märken af våra förfäders odling och språk utmärka sig genom 
en hög grad af kärnfull kraft, klart förstånd, reda och bestämd- 
het samt ega ett sällsynt värde i språkligt och stilistiskt afseende. 

Landskapslagarne äro förnämligast följande: Vestgötalagen^ 
den äldre sannolikt från början af 1200-talet, den yngre från 
tiden omkring 1300; Upland4agen,, som anses haf va upptecknats 
omkring 1296 af lagmannen Blrner Pedersson i\\\ Ymstdi.\ Söder- 
mannalagen, stadfäst 1327, jemte några yngre tillägg; Ostgöta- 
lageny äldre och yngre Veatmaimalagm,, HAaiHgelagen och Got- 
landslagen^ alla i handskrifter från 1300-talet; Småland slagen, 
hvaraf blott Kyrkobalken återstår, från slutet af samma århun- 
drade. Öfriga lagverk från denna tid äro BjcBrköarätten (omkring 
1345), Magnus Erikssons Landslag^ stadfäst 1347, Stadslagen 
från senare hälften af 1300-talet samt Kristofers Landslag, an- 
tagen 1442. — Alla dessa lagar hafva i en samling blifvit för- 
träflfligt utgifna af Professor K. J, Schlgter, 

Vestgötalagen innehåller en förteckning på Sveriges kristne 
konungar och Vestgöta biskopar, som lemnar ett ypperligt prof 
på vår äldsta historiska stil. Ett annat prof derpå ega vi, från 
medlet af 1400-talet, i Then gamble svenske crönica^ som dock är 
nyss nämda uppsats underlägsen. 

Under denna tid skrefs äfven vår första rikshistoria — men 
på latin. Detta för sin tid högst förtjenstfalla arbete författades 
af Ericus Olai [Domprost och Professor i Upsala, f 1486] och 
benämnes i den äldsta handskriften Cronica regni Gothorum, Det 
utgafs från trycket först 1615 och blef i samma århundrade öf- 
versatt på svenska. 

Medeltidens yppersta verk och, öfver hufvud, en af vår 
literaturs förnämsta prydnader är den berömda skriften Um 
styrilse Kununga ok Höfdinga, som, på befallning af Gustaf 
n Adolf, år 1634 utgafs af trycket. De lärde hafva ända till 
våra dagar sväfvat i ovisshet om bokens äkthet såsom medel- 
tidsurkund, men en nyligen (1867) gjord upptäckt har satt 
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utom allt tvifvel, att arbetet funnits i en handskrift från 1400- 
talet. Sannolikt är det författadi redan i förra hälften af 1300- 
talet. Det innehåller förträffliga moraliska och politiska lär- 
domar och vitnar om en manlig och frisk verldsåskådning, vid- 
sträckt menniskokännedom och sundt omdöme. De korta, inne- 
hållsrika sedereglerna täfla i kärnfullhet och kraft med det 
yppersta inom samma art, med Håvamål, Salomon och Syrak. 
Stilens ädelhet, klarhet och liflighet samt språkets renhet göra 
denna skrift äfven till en ovärderlig skatt för språkforskningen. 
Författaren är obekant. 

Vi möta ändtligen inom tidehvarfvets literatur ett namn, 
och detta tillika ett af vårt lands ryktbaraste. 

S:ta Birgitta [f. omkr. 1304 på Finsta i Upland, f i 
Rom 1372, högtidligen kanoniserad 1391], den vidt bekanta 
sierskan, har gifvit upphof till, om ock ej sjelf nedskrifvit, flere 
verk, af hvilka vi nämna hennes Uppenbarelser, De uppteck- 
nades efter hennes död af Alvastra-priom Petrus Olat, hvilken 
äfven öfversatte dem på latin. Sedan hafva de blifvit öfver- 
satta på flere både europeiska och asiatiska språk. Denna 
märkvärdiga skrift innehåller en vidlyftig, varm, poetiskt-mystisk 
kristendomsutgjutelse, till större delen i form af samtal med 
Kristus, Jungfru Maria och helgonen. Man finner der en och 
annan kraftfull tanke, uttryckt i ett vårdadt språk, flere verk- 
ligt sköna liknelser och skildringar samt många religiösa san- 
ningar^ hvilka i samma bibliska renhet knapt anträffas i andra 
skrifter från denna tid. Bristen på ledande tanke, ordning och 
sammanhang — en brist, som är vanlig i skrifter af denna art, 
— gör dock det vidlyftiga arbetet för vår tid nästan onjutbart. 

Genom den heliga Birgittas försorg skall ock, enligt en 
gammal sägen, den äldsta svenska iibelöfv ersättning en hafva 
kommit till stånd. Sannolikt utgjordes denna af blott de fem 
Moseböckerna, som antagligen blifvit öfversatta af Birgittas 
biktfader magister Mattias [Kanik i Linköping, f 1350]. 



16^ FBÅN 1250 TILL 1520. 

Samme Mattias är för öfrigt bekant såsom författare till Glossce 
eller kommentarier öfver lihélnj hyilka må hända skrefvos på 
latin och derifrån blifvit öfverflyttade till svenskan. 

öfriga bibliska böcker, som under detta tidehvarf ikläddes 
svensk drägt, äro Judits, Esters, Buts och Mdkhaheemes böc- 
ker, hvilka alla öfversattes af Johannes Budde [Munk i Nå- 
dendals kloster, omkring 1484], vidare Josua bok, öfversatt af 
Nikolaus Bagvaldi [Confessor generalis i Vadstena, f 1514], 
samt slutligen Domareboken och Johannis Uppenbarelse, hvil- 
kas öfversättare man ej med visshet känner. Dessa öfversätt- 
ningar, för hvilka den af kyrkan sanktionerade Versio Vulgata 
lades till grund, äro till en del omskrifhingar af bibelordet och 
i allmänhet ej ordagranna, men for språkets utbildning voro 
de sannolikt af ej ringa betydelse. Dessa medeltidens bibel- 
arbeten hafva blifvit utgifna af G. E. Klemming i Fornskrift- 
sällskapets Samlingar. 

Från medeltiden ega vi ett stort antal Folksagor^ hvilka 
i all sin konstlöshet och enfald innesluta en rik skatt af poesi. 
Några bland dem äro af inhemsk börd, men de flesta äro öf- 
versättningar från främmande språk och ega sitt ursprung i 
skaldedikter, hvilka, efter att hafva blifvit förvandlade till 
prosa, öfvergått från de bildades kretsar till folket och blifvit 
spridda bland nästan alla europeiska nationer. De äro dels 
sagor, i hvilka underbara och öfvematurliga väsen uppträda, 
dels legender, hvilka handla om helgon och martyrer samt 
åsyfta kristendomens förherligande, dels äfventyr^ som äro sa- 
gor, i hvilka det underbara är drifvet till löjlighet och behand- 
lingssättet i öfrigt har en komisk pregel. 

Bland tidehvarfvets ej få uppbyggelseböcker på svenska språ- 
ket märkes Sicelinna tröst, som man länge, men på otillräckliga 
skäl, ansett vara af Birgittas dotter den heliga fCatarina [f 1381] 
bearbetad från latinet. Till detta, slags literatur höra ock 
många legender eller helgonbiografier, som af munkar och nunnor 
öfversattes på vårt språk. 
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En Vadsteniänanna vid namn Ingrid Persdotter är be- 
kant för en skrift af helt annan art, nämligen det Kårleksbref^ 
som hon (1498) skref till sitt hjertas utvalde, riddaren .Axel 
Nilsson. Bet är ett litet stilistiskt mästerstycke, gen öman dadt 
af en djup och glödande känsla samt vitnande om den oskulds- 
fullaste naivitet. 

Yi fästa ingen uppmärksamhet vid de få skrifter af juru- 
diskt, medicinskt eller tekniskt innehåll, hvilka från denna tid 
finnas i behåll, men böra ej underlåta att nämna den mångsidige 
och begåfvade författaren Peder Månsson [Kapellan i Vad- 
stena, sedan Biskop i Yesterås, f 1534], som skref i början af 
1500-talet. Han tyckes hafva ämnat sammanfatta det vigtigaste 
af samtidens vetande på de empiriska kunskapernas område i 
ett slags encyklopedi, af hvilken flere delar ännu finnas. De 
innehålla en Stridhs-konsU en Stridz-lag, arbeten i sjörätt, läke- 
konst, bergskunskap o. s.,v. samt synas vara bearbetade eller 
öfversatta från främmande språk. De äro alla försedda med 
versifierade företal. Till denna samling hör ock en bok, skrifven 
vnpom Banwm tUl godh Lärdom^ hvilken innehåller åtskilliga 
politiska betraktelser samt moraliska och pedagogiska lärdomar 
af stort värde. Man har i denna ganska märkliga skrift velat 
se ett motstycke till det ofvan nämda arbetet Konunga och 
höfdinga styrelse, hvilket ock af författaren synes hafva varit kändt 
och begagnadt. 

Den svenska medeltidens literatur är, såsom vi hafva funnit, 
icke mycket rik på skrifter af framstående betydelse, men hon 
är ej heller så fattig och betydelselös, som man i allmänhet ända 
till vår tid ansett henne . vara. Den tilltagande beröringen med 
främmande land under denna tid gjorde Sverige efter hand del- 
aktiizt i den allmänna europeiska odlingen. Man kan i m edel- 
tidens kultur urskilja tre källådror, en kla/tsisL en kyrklig och 
e n nationeU hvilka alla sammanlöpa i en flod. Strömgånsen be- 
stämdes af den kyrkliga odlingen, som blef den herskande. Blott 
genom henne fick Sverige del *i -^en klassiska. Den nationela 
höll sig på djupet af folket och röjer sig endast sällan hos en 
eller annan af de framträdande personerna. I literaturen spåras 
alla tre elementen, minst dock det klassiska. De andlige voro 
länge nästan ensamme i besittning af tidens vetande och kultur, 
men från dem öfvergick kunskapen till allt flere, och efter hand 
utvecklade sig inom landet ett vetande, hvilket begagnade folk- 
språket till skrift. Under unionstiden egde många af de verlds- 
ligt store insigter, hvilka satte dem jemnsides med biskopar och 
klerker. Undervisningen inhemtades vid kloster- och domkyrko- 
skolor. För den högre undervisningen anlitades utlandets univer- 
sitet, helst det berömda i Paris, som var utgångspunkten för 
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nästan all europeisk lärdom. Teologien intog främsta rummet, 
dernäst rättsstudiet, särskildt den kanoniska lagens. Vetenskap- 
liga studier idkades således af svenskar, men af vetenskaplig 
literatur blef icke mycket frambragt hos oss. Åtminstone äro 
sådana skrifter från denna tid nästan alldeles okända. Antalet 
svenske studerande i utlandet ökades allt jemt, och man blef 
derföre tidigt betänkt på att anlägga en högskola i Sverige. Re- 
dan under Erik XIII:s tid erhölls påflig tillåtelse dertill, men 
saken kom ej till utförande förr än under Sten Sture d. ä. På 
Birgittas dag den 7 okt. 1477 invigdes Upsala umcersifet Någon 
större verksamhet hos denna läroanstalt under de törsta årtion- 
dena af hennes tillvaro känner man ej. Om Ericus Olai var 
universitetslärare, hvilket ej är bestyrkt, är han den ende, som 
gjort sig bemärkt. — Undervisningen i skolorna låg naturligtvis 
i de andliges hand, och deras flit har man ock att tacka för det 
mesta, som af tidens literatur finnes bevaradt. De författade, 
öfversatte och afskrefvo böcker. Det sista var ej det minst for- 
tjenstfulla. Det mödosamma bokafskrifvandet var likväl ett stort 
hinder för litera turens utveckling, och boktri/ckerikonsten blef 
derföre ett vigtigt medel till utbredande af kunskaper. Denna 
oskattbara uppfinning, kanske det yppersta ,arf, som medeltiden 
efterlemnat, blef i vårt land tidigt pröfvad. Den äldsta i Sverige 
tryckta bok torde vara Vita CatlmrinoB^ som antages vara tryckt 
kort efter 1474. Många produkter utgingo ej från de få bok- 
tryckerierna under denna tid. Ännu tryckte man större böcker 
helst i främmande land. Gudstjenstböcker (missaler, breviarier 
m. m.) samt uppbyggelseskrifter torde varit det mesta, som tryck- 
tes hemma. Emellertid funnos före 1520 boktryckerier i Stockholm, 
Vadstena och Upsala, och man egde således i sin hand det 
vapen, som kraftigare än något annat skulle medverka till fram- 
gången af de reformatoriska sträfvandena i nästa tidehvarf. 



/ 
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TREDJE TIDEHVARFVET. 



Svenska språket och literaturen från Gustaf 
Vasa tiU Stjemhjelm (1520—1640). 

Språket 

Den frigörelse från politiskt ocli religiöst förtryck, som 
betecknar öfvergängen till detta tidehvarf, blef af stor bety- 
delse äfvön för språkets utveckling. Gtenom reformationen er- 
kändes modersmålet såsom ensamt berättigadt för kyrkans och 
gudstjenstens behof, och frigörelsen från Danmark i politiskt 
afseende medförde sträfvandet att frigöra äfven språket från 
den starka inverkan, som det under unionstiden fått röna af 
danskan. Man upptog således åter en stor del af de gamla böj- 
ningsformerna, som voro på väg att försvinna, och den växande 
benägenheten för de veka ljuden sökte man motverka genom 
att bibehålla och åter upptaga det äldre språkets ljud och 
ändelser. Denna omsorg för språkets renhet utgick från refor- 
matoreme, som voro tidens mest betydande skriftställare, och 
skönjes förnämligast i deras skrifter. För öfrigt rådde stor 
osäkerhet i tillämpningen af språkreglerna och ett beständigt 
vacklande emellan gamla och nya, danska och tyska ändelser. 
Det tyska språkets inflytelse icke blott fortfor, utan tillväxte, 
i följd af den närmare anslutning till den tyska odlingen, som 
framkallades af de religiösa och kyrkliga förhållandena. Äfven 
inverkan af franska språket började under denna tid blifva 
märkbar. Emellertid vann språket ej obetydligt i renhet och 
qelfständighet, och dertill bidrogo väsentligen den nu utgi&a 
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hibelöfversäUningen samt de svenske' reformatoremes öfriga 
skrifter, bvilkas förtjenster i språkligt hänseende framträda 
starkt i jemförelse med den oreda och förvirring, som under 
den närmast föreg&ende tiden varit rådande i språket. 

Hvad råUshifningen beträffar, blef nu bruket af d, a och ö 
allmänt. De aspirerade ^-, d- och //-ljuden betecknades ännu med 
thy dh^ ghy men efter hand började man skrifva d i stället 
för th samt äfven stundom d och g i st. f. dh^ gh. Konsonan- 
terne ä;, p, ty som under förra perioden ofta öfvergingo till g^ 6, 
dy återstäldes nu, ehuru ingalunda allmänt. Inskjutningen af b 
och d emellan vissa konsonanter fortfor. Efter dy g^ t samt efter 
lång vokal insattes ännu stundom h. Bruket af andra öfver- 
fiödiga konsonanter samt af dubbla vokaler fortfor äfven. Ch an- 
vändes ofta i stället f6r ky z i st. f. «. I afseende på ordböj- 
ningen återinfördes flere af de gamla kasus- och personaländel- 
sema. Det danska e i ändelser blef åter utbytt mot det svenska a. 
Andeisen er i nom. sing. af mask. substantiv bibehölls i början 
i några ord, t. ex. konungevy kroppery men försvann snart. I nom. 
plur. af mask. och fem. upptogs mera allmänt det bortkastade 
r i ändelserna -ar och -et*. Andeisen -« utsträcktes till alla geni- 
tiver. Dativändelserna upptogos åter hos både substantiv och 
adjektiv. Genom bibehållandet och upplifvandet af de gamla 
ändelserna närmade sig ordfogntngen åter det äldre språkets, 
ehuru hon likväl rönte mycket inflytande af tyskan. Sålunda fick 
i en bisats predikatets verb ofta sin plats sist i satsen. Tyskan 
inverkade äfven mycket på ordförrådet, dernäst latinet och fran- 
skan. Nya ord bildades jemväl af modersmålets egna tillgångar 
medelst afledning och sammansättning, äfvensom föråldrade ord 
åter upptogos. Till de förut införda tyska prefixen kommo nu 
äfven an-y här- och snart äfven ge-y «r-. 



Skaldekonsten. 

Det tidehvarf, som följde närmast efter unionens upplös- 
ning är, ur vitterhetens synpunkt betraktadt, en fattig tid. 
Ansträngningarna för det politiska oberoendets värnande och 
för samhällets materiela förkofran togo de maktegandes krafter 
i sä stort anspråk, och reformationens intressen, som helt och 
hållet uppfylde tiden, gjorde sig gällande med. sådan öfvervigt, 
att under läng tid hvarken någon uppmuntran till vittra bragder 
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eller något utrymme för ^sådana var att finna. Nästan allt, 
som under reformationstidehvarfvet frambragtes inom litera- 
turen, bär ock pregeln af tidens moraliskt praktiska lynne. 
Psalmer och andliga dikter, rimmade krönikor samt skådespel 
af bibliskt-didaktiskt innehåll utgöra de förnämsta alstren af 
löOO-talets skaldekonst. Först under 1600-talet erböU vitter- 
heten någon lyftning genom det nationelt-historiska sinne, som 
dä väcktes till lif. Detta uppenbarade sig först inom drama- 
tiken, som nu blef ett medel till folkets historiska uppfostran. 

Yi kunna i detta tidehvarfs skaldekonst urskilja tre rikt- 
ningar: en teologisk, en historisk och en dramatisk. De dikter, 
som ej tillhöra någon af dessa afdelningar, såsom bröUops- 
qväden, graf- och klagosånger m. m., äro alltför obetydande 
att här upptagas. 

Till den teologiska riktningen höra förnämligast de båda 
brödeme Petri. 

Olaus Petri [Kjrrkoherde i Stockholm, f 1552] har dels 
firån tyskan öfversatt flere psalmer, dels sjelf författat sådana. 
Han utgaf dem i tre samlingar. En af dessa, som utgafs 1530 
och bär titeln Någre Gudhelige Vijsor vfhdragtpe ajf then Helga 
Shriftj är den första svenska psalmbok. Han har äfyen på 
rim författat en undervisning om Christi pina och uppstån- 
delse. 

Laurkntius Petri [Svea rikes Ärkebiskop, f 1573] stämde 
äfven sin harpa till religionens förherligande och det kristliga 
lifvcts befrämjande. Många af hans psalmer^ som till större 
delen äro öfversättningar, blefvo upptagne i 1695 års psalmbok. 

Den historiska riktningen skönjes i de flere rimmade krö- 
nikor, som härstamma från denna tid. Hit höra Nya eller 
Karlskrönikans sista fortsättning samt den yngre redaktionen 
af Lilla rimkrönikan^ som skrefvos på 1520-talet i Vadstena 
kloster. För öfrigt upptaga vi här blött några mera bekanta 
skrifter af detta slag. 
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Peter Andersson Svart [Petrus Niger, såsom han äfven 
kallas, Konung Gustaf I:s Hofpredikant och biktfader, Biskop 
i Vesterås, f 1562] skall hafva författat Sanferdige svar på 
någhre stycker vthi then Danske Crönicke, Denna skrift, hvar- 
till konung Gustaf torde hafva lemnat det historiska grund- 
laget, innehåller en vederläggning af några danska uppgifter, 
genom hvilka ''the Svenske bliffve fast groffveligen antastade". 

Daniel Hansson Hund [Kammarjunkare hos konung Erik, 
sedan Ståthållare på Elfsborg, f 161 1] författade Konung Erichs 
then XIV:s Crönike uppd rijm eller uti en visa, en bitter 
nidvisa mot den olycklige konungens minne utan något poe- 
tiskt värde. 

Äfven konung Karl IX författade en Rimkrönika samt 
några smärre rim. 

Den dramatiska riktningen framträder nu först inom vår 
literatur. Spår af dramatisk form träflfas likväl vida tidigare. 
Redan i den äldre Eddan förekomma sånger, som äro rena 
dialoger. Att vårt folk icke saknade dramatiskt sinne uppen- 
barar sig ock i de gamla mimiaka, folklekar, danslekar m. fl., 
som för vare fkder voro så kära, men nu äro nästan alldeles 
förgätna. I det öfriga Europa uppblomstrade under medel- 
tiden ett drama på biblisk grund, s. k. Mysterier och Mora- 
liteter. Hela vår medeltidslit^ratur eger deremot intet skåde- 
spel att uppvisa, utom ett litet stycke, benämdt Samtal mellan 
Jul och Fasta. Först under 1500-talet uppkom ett drama 
äfven hos oss, bildadt efter mönstret af det tyska andliga 
dramat. Efter plägseden vid utländska läroverk utfördes äfven 
i Sverige skådespel i skolorna och vid universitetet. De voro 
fbreskrifna såsom lärdomsöfningar och gåfvos derföre på latin 
och grekiska. Sedan skoldramer började skrifvas på moders- 
målet, förlorade de sin ursprungliga betydelse, men fingo dock 
fortfarande uppföras, såsom ländande till ungdomens uppfostran 
i dygd och belefvenhet. De borde således ega ett undervi- 
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sande inneliälL Också hafva alla våra dramer från 1500-talet 
ett didaktiskt syfte. Ämnena äro hemtade ur bibeln, bvars 
framställning troget följdes utan försök till karaktärsteckning 
och dramatisk utveckling. Dessa dramer äro således föga 
annat än bibliska berättelser^ öfverflyttade i dialogform och 
åtföljda af en epilog, innehållande den moraliska tillämpningen. 
De ega derföre ur konstens synpunkt ringa värde. De kalla- 
des homedi eller tragedi^ allt eftersom skådespelet fick ett 
lyckligt eller olyckligt slut. Versformen är knitteln. * 

Olaus Petri är det första namn, vi möta i vår dramati- 
ska literatur, och detta namn är tillräckligt såsom borgen för 
den strängt allvarliga och förståndigt praktiska karaktären hos 
vår äldsta dramatik. Han uppgifves såsom författare till det 
tidigast tryckta skådespel på svenska: Tobue Comedia. Språ- 
ket är här, likasom i den nitiske reformatoms öfriga skrifter, 
godt och vårdadt. 

Af öfrige bibliska dramer nämna vi Josephi historia och 
Konungh Davidhz historia, båda af en okänd författare. De 
berätta lika troget efter bibeln och ega lika litet dramatiskt 
innehåll. Det bästa bland hit hörande stycken är Holofernis 
och Jiidiths Commcedia, som i dramatiskt afseende står be- 
tydligt högre, än alla de förut nämda. Författaren är obekant. 

Vid 1600-talets början försvunne de religiösa bibeldrameme. 
Tidens patriotiska sinne inverkade äfven på dramatiken, som 
nu började hemta ämnen ur historien och sagan, först den 
klassiska, derefter den inhemska. Dramats uppgift att vara 
moraliskt undervisande framträdde nu mindre än förut, och 
man började skrifva dramer med intet annat syfte än det 
estetiska. Vi nämna några författare, hörande till detta skede 
af vår dramatiks utveckling. 

Maomus Olai Asterophbrijs {Rektor i Arboga, Kyrko- 
herde, f 1647] har författat En lustigh Comoedia vidh nampn 
Tisbe, hvilken är vårt äldsta verldsliga drama. Det uppfördes 
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är 1610. Här är b&de det bibliska ocb det sedolärande ele- 
mentet borta. I formelt afseende eger detta stycke betydligt 
högre värde än alla öfriga af detta tidehvarfs dramatiska pro- 
dukter. Ämnet, som är länadt frän afitiken, är på äkta dra- 
matiskt sätt behandladt, versbildningen är god och språket är 
i allmänhet rent och klangfullt. 

Johan Messenius [Juris professor i Upsala, derefter Eiks- 
antiqvarie, Assessor i Svea hofrätt, f i fängelse 1637] var en 
lärd man, men trätlysten, häftig och öfvérmodig till lynnet. 
Han misstänktes att gynna jesuiteme och blef slutligen, såsom 
anklagad för förrädiska stämplingar, fängslad. Efter tjugoårig 
fångenskap afled han i Uleå, öppet bekännande sig till katol- 
ska religionen. Han är den förste bland våra dramatiske för- 
fattare, som ur fäderneslandets historia hemtat ämnen för sina 
skådespel. Han ville framställa hela svenska historien i 50 
komedier och tragedier, af hvilka likväl blott sex hunno full- 
bordas. De fyra äldsta af dessa blefvo under hans ledning 
med stort bifall uppförda af studenter i Upsala. Messenii skå- 
despel utmärka sig framför öfriga dramatiska arbeten från denna 
tid genom originalitet samt genom nationel stämning. Dessa 
företräden uppenbara sig icke blott i valet af de fosterländska 
ämnena, utan äfven i de scener ur folklifvet, hvilka han upp- 
tog i sina dramer, samt uti inflätade visor i folkvisans tonart. 
Hans arbeten röja dock lika litet begrepp om dramatisk form, 
som flertalet af denna tids dikter af samma art. De äro intet 
annat än stycken ur historien eller sagan, berättade i dialog- 
form. Emellertid blefvo de högt prisade af samtiden, och ett 
par af dem hafva blifvit tryckta 8 till 10 gånger. De äldsta 
äro DisUf vårt första nationela drama, Signilly Svanhuita samt 
Blanckamäreta^ hvilken sist nämda i kronologisk ordning för- 
täljer Folkungaättens historia &ån och med Magnus Ladulås 
tiil och med Magnus Eriksson. Under författarens fångenskap 
tillkommo Christmannus och GrustaviAS eller Gustaf I:s Comoe- 



FRÅN 1520 TILL 1640. 16 ^ 

dia, hvilka båda hafva kyrkohistoriska ämnen. De äkta nationela 
beståndsdelar, som förekomma i Messenii dramer, förläna dem, 
oaktadt deras stora brister i formelt hänseende, ett egendom- 
ligt intresse och berättiga dem att med aktning nämnas i vär 
dramatiks historia. 

Messenii föredöme blef ej utan efterföljd. Andreas Jo- 
HANNis Prytz [Professor i TJpsala, slutligen Biskop i Linkö- 
ping, f 1655], som var en berömd andlig vältalare, författade 
t?å religiöst-histgriska dramer, Olof Skottkonung samt Comoedia 
om kong Gustaf I. I dem förekomma äfven satiriska sede- 
målningar och folkscener. Det först nämda stycket saknar icke 
förtjenst i formelt hänseende och kan anses såsom ett af de 
mera betydande bland våra äldre skådespel. 

Nikolaus Holqeri Catonius [Rektor i Kalmar, f 1655] 
behandlade sagan om Paris' kärlek och Tröjas förstöring i sin 
tragedi Troijenborgh^ som intager ett af de högsta rummen 
inom tidehvarfvets dramatik och vitnar om en ej obetydande 
poetisk talang. Här finnes motivering, som nästan alldeles 
saknas i de äldre skådespelen, och planen är bättre genomtänkt 
än vanligt. Språket är vårdadt och versbildningen god. 

Skolkomedier uppfördes ännu mot slutet af I7:de århun- 
dradet i skolorna. Längst lär detta bruk bibehållit sig vid Tyska 
skolan i Stockholm. Emellertid förlorade de allt mera i intresse 
hos allmänheten, sedan hon genom utländska skådespelare, hvilka 
under 1600-talet ej sällan besökte vårt land, börjat få andra 
begrepp om skådespel. Skolkomediernas undervisande och sede- 
lärande betydelse blef ock allt mera tvifvelaktig. Genom dessa 
skådespel hade emellertid smaken för dramatiska föreställningar 
blifvit utbredd. Afven inom hufvadstadens högsta kretsar åsågos 
de med nöje och bidrogo stundom att öka glansen vid större 
högtidligheter. Hertig Karl lät spela komedier för sig i en sal 
på Stockholms slott. Messenius och hans studenter fingo upp- 
föra tragedien Signill på Stockholms slott vid hertig Johans 
bröllop 1612. Drottning Kristina inrättade en särskild teater 
på slottet och lät der efter /ranskt mönster och med stor kost- 
nad uppföra halletter j ett slags rimmade sångspel med dans och 
musik, merendels af allegoriskt innehåll. De voro uteslutande 
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egnade till förlustelse rid hofvet, och hofsmicker var ock deras 
egentliga kärne. Under Kristinas tid gåfvos äfven s. k. upptåg^ 
arsprungligen processioner eller oflfentliga tåg, samt värdskap^ 
hvilka bestodo i ett slags maskerader. Dylika skådespel före- 
kommo. sedermera ofta vid hofvet, under det att utländska skå- 
despelaresällskap tid efter annan gåfvo föreställningar för all- 
mänheten. 

Skrifter i obunden stil. 

En stor del af i^eformationsperiodens literatur i obunden 
form bestar af teologiska och polemiskt dogmatiska skrifter 
samt predikningar. Derjemte ega vi frän denna tid flere krö- 
nikor och historiska arbeten. Nästan alla andra lärda verk 
författades på latinska språket. Äfven pä detta område möta 
vi främst brödeme Petri. 

Olaus Petbi utvecklade en ganska stor och mångsidig 
skriffcstäUareverksamhet, vitnande om ett lefvande nit och en 
ej ringa förmåga. Han utgaf flere teologiska stridsskrifter och 
Een lijten postilla samt lade genom Een handbock på Svensko 
(1529) samt Then svenska messan (1531) grundvalen till den 
gudstjenstordning, som ännu följes i svenska församlingen. Han 
författade äfven i värdig och kraftfull stil en Svensk krönika^ 
det första arbete öfver vår historia, hvilket röjer någon kritik, 
samt anses hafva uppsatt de förträffliga Domareregler^ hvilka 
åtfölja 1734 års lag. 

Laurentius Petbi var ledare för och verkstälde äfven 
sjelf till största delen den öfversättning af Bibeln^ som utgafs 
i Upsala 1540 och 1541, och hvilken, utom sin höga betydelse 
i kyrkligt och religiöst afseende, utöfvade en välgörande infly- 
telse till modersmålets rykt och förädling. Äfven han författade 
en Svensk krönika^ en Postilla samt flere smärre afhandlingar! 

Laubentius ÄNDBEiB [Biksråd under unionstiden, Ärke- 
djekne i Strängnäs och Upsala, konung Gustafs kansler, an- 
klagad och dömd till döden, men 1)enådad, f 1552], reformato- 
remes förste lärjunge och medhjelpare, bör ock nämnas för sin 
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' från grundspråket yerkstälda öfversäUning af Nya Testamentet^ 
den första på vårt språk utgifna (1526). 

P£f ER Svårt (se ofvan) skref Sfven på prosa sin konungs 
historia i en Krönika öfver Oustaf I (till år 1533) samt teck- 
nade dessutom hans lif i den Ährorpredikning, som han höll 
i Upsala. domkyrka vid konungens jordfästning. Äf^en i sti- 
listiskt afseende är denna predikan af stor förtjenst. En hi- 
stona om Vesterås stifts "biskopar ^ hvilken samme författare 
efterlemnat, berömmes för noggrannhet och ett vårdadt språk. 

Erik Spårre [Riksråd, afrättad i Linköping 1600] utmärkte 
sig i sina många tal, href och politiska skrifter såsom en af 
tidehvarfvets kunskapsrikaste män och ypperste stilister. 

Konungame Gustaf I och Gustaf Adolf äro med skäl 
berömde ft3r sina förträffliga tal. I synnerhet utmärker sig 
den senare för sin värdiga och ädla vältalighet. Bedan 1611 
afslöt den då 17-årige konungen riksdagen ^med en herlig 
oration^'. Hans af skedstal till ständerna 1630 är dock kanske 
det skönaste af alla tal^ som vi ega af honom. Äfven såsom 
liistorieskrifyare utmärkte han sig genom sin ofulländade Hi- 
storia angående konung Karl IX:s regementstid, i hvilken 
han söker försvara sin faders handlingar och sin egen rätt till 
kronan. Samma mästerliga stil, samma rena språk finner man 
i hans många bref och öfriga uppsatser. Konung Gustaf Adolfs 
Skrifter, bland hvilka äfven finnas några visor, hafva blifvit 
samlade och utgifna af Bibliotekarien K. G. Styffe. 

Axel Oxenstjerna [f 1654], Gustaf Adolfs berömde vän 
och minister, ämnade beskrifva Konung Gustafs, den stores 
och andres, lefverne och bedrifter, af hvilket arbete vi ega 
endast början. Hans många ännu bevarade bref bära vitne 
om den store statsmannens politiska visdom och äro utniärkta 
genom en ganska god stil. 

Johan Messenius (se ofvan) utarbetade under sin lång- 
variga fångenskap flere historiska arbeten, genom hvilka han 
mycket gagnat den svenska häfdaforskningen. Främst bland 
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dessa bör nämnas, ehuru skrifvet på latin, Scandia Hlustrata, 
som är vår första större rikshistoria. I 15 tomer tecknas här, 
än pä prosa och än pä vers, Sveriges historia med stor full- 
ständighet, men utan kritik hvad den äldsta tiden beträffar. 
Af hans öfriga arbeten nämna vi BiskopsTcrönikaj Sanda Bir- 
gittas JcröniJcaf Berättelse om några märkvärdiga Finlands 
handlingar j hvilka båda sista äro rimmade; m. fl. 

Erik Jörsnsson Tbqel [Jören Perssons son, Rikshistorie- 
graf, t 1636] skref under Karl IX:s ögon och ledning Gustaf 
I:s historia^ ett arbete af stort värde och en grufva för alla 
följande författare, som skrifvit om denne konung. Mindre 
betydande är Erik XIV:s historia af samme författare. 

Aegidius Girs [Assessor i Svea hofrätt, f 1639] författade 
Gustaf I:$ och Erik XIV:s krönikor samt Johan IILs krönika^ 
af hvilka de båda först nämda i synnerhet vunnit honom be- 
röm såsom häfdatecknare. 

Genom den af reformationen frigjorda forskningen erhöll 
literaturen efter hand allt större rikhaltighet och sjelfständighet. 
Vår vetenskapliga literatur börjar med 1600-talet. Till literatu- 
rens höjande bidrog väsentligt den utveckling och förbättring, som 
bildningsanstalterna vid denna tid erhöllo. Under Gustaf Vasas 
tid kom undervisningsverket icke till någon stadga. Upsala uni- 
versitet var så godt som upplöst. Först Karl IX:s kraftiga 
hand förmådde åter upprätta det förfallna lärosätet, och hans 
store son skänkte med kunglig frikostighet sina arfvegods till 
dess underhåll. Härigenom samt genom inrättandet af de första 
gymnasier blef Gustaf Adolf det svenska undervisningsverkets 
grundläggare. Modersmålet blef i hans tid upptaget såsom sjelf- 
ständigt ämne för skolundervisningen. Af högre studier bibe- 
höUo de teologiska högsta rangen, men äfven de klassiska språ- 
ken, historien och flere andra vetenskaper började nu blifva före- 
mål för grundligare studier. I synnerhet omfattades historien 
med stort intresse. Man forskade i allt, som stod i sammanhang 
med Sveriges historia och språk. Den under Gustaf Adolfs seger- 
lopp allt högre svällande patriotismen, som drömde om en stor 
framtid för fosterlandet, älskade äfven att drömma om en stor 
forntid, och redan nu framträdde inom literaturen förebuden till 
den hyperpatriotiska riktning, hvilkens utveckling och höjdpunkt 
falla inom nästa tidehvarf. 



1 
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FJERDE TIDEHVARFVET. 



Svenska språket och literatureii från 

tiU Dalin (1640—1740). 

Språket. 

Yid denna periods början hade svenska ^ språket nästan 
fullständigt skilt sig från det danska. De Mn sist nämda språk 
hemtade ändelsema pä e och er hade blifvit utbytta mot de 
ursprungligen svenska ändelsema a, o samt ar, or. Man skref 
således icke längre giöre^ tige, löpe (infin.), icke wore, droghe^ 
läte (impf. pL), icke förstevy drengeVy fruer, utan löpa^ läto^ 
fruar o. s. v. Men för öfrigt företer rättshrifningen under 
större delen af detta tidehvarf en hög grad af osäkerhet. Orik- 
tig konsonantfördubbling, t. ex. konnungen, richsenSj samt onö- 
digt bruk af Ä, t. ex. jagh, ufhuTj vanstälde språket. Flere 
för modersmålets vård! nitälskande män, såsom Svedberg och 
Lagerlöf, uppträdde omsider mot dessa och andra missbruk^ 
yrkande att skrifsättet bör rätta sig efter uttalet och att följakt- 
ligen hvarken flere eller färre bokstäfver böra synas, än de, 
som tydligt uttalas. Deras bemödanden h^^de till följd, att flere 
oriktigheter efter hand försvunne. Bruket af dubbel vokal t. 
€x. fliit, trooTy samt af h efter vokal eller konsonant upphörde 
småningom, det tyska ch utbyttes mot k, fh mot rf, och dubbel 
konsonant började användas efter kort vokal i stafvelse med 
tonvigt. 

Samma osäkerhet var länge rådande i afseende på ordens 
höjning. Man vacklade emellan bruket af de gamla och de 
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nya böjningsformerna, t. ex. göder och godj verldena och verl- 
den. Hårda strider härom utkämpades emellan de lärde, lika- 
som rörande rättskrifningen. Högen för noggrannare forsk- 
ningar i modersmålet hade nämligen blifvit väckt genom den 
af konung Karl XI beslutna nya Mbelöfversättningen. I denna, 
som utgafs under Karl Xllrs tid och derför bär hans namn, 
bibehöllos till stor del så väl de gamla ändelsema som det 
gamla skrifsättet, men i literaturen vunno de nya åsigtema allt 
jemt större utbredning. Emellertid hade språket vid medlet af 
detta tidehvarf vunnit ej obetydligt i stadga samt i allmänhet 
antagit det skick, som det allt sedan bibehållit. Nu blef moders- 
målet ock för första gången grammatikaliskt bearbetadt, men 
t anseende till dess vacklande tillstånd äfvensom till följd af 
bristande säker insigt i det äldre språket, kunde hit hörande 
arbeten ej blifva af stor betydelse i vetenskapligt hänseende. 

Hvad ordförrådet beträflfar, fortfor språket att öfverlastaa 
af en stor mängd utländska ord, till det mesta hemtade från 
tyskan och franskan. Förgäfves visade Stjernhjelm genom eget 
exempel, att svenska språket i sig sjelf eger tillgångar för nya 
ords bildande. Hans och andre lärde mäns nitälskan för mo- 
dersmålets helgd uträttade föga. Anledningen till de främ- 
mande ordens upptagande var väl stundom verklig ordbrist, 
men torde till hufvudsaklig del vara att finna i Sveriges täta 
förbindelser med utlandet, i de svenske krigshärames mång- 
åriga vistande på utländsk botten samt i allmänhetens från 
drottning Kristinas tid allt mera utbredda smak för allt ut- 
ländskt, i synnerhet franskt prål. Hvilken höjd denna språk- 
förbistring slutligen uppnådde, kan man bedöma deraf, att 
konung Karl XI tvänne gånger fann nödigt förbjuda rikets 
kollegier att öfverflödigt använda utländska ord, likasom ock 
samme konung lade presteme på hjertat att bruka ren svenska. 

Bland språkforskare under denna period nämna vi följande. 
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Georg Stjernhjelm (se nedan) började författa en svensk 
ordbok, kallad Gambia Svea och Göfha måles fatebur ^ hvaraf 
likväl endast första bokstafven fullbordades. Stjernhjelm riktade 
språket med nya ord, hemtade ur det gamla norroenamål och 
ur de närslägtade germaniska tungomålen, men sökte deremot 
bortrensa ord af romaniskt ursprung, såsom föga öfverensstäm- 
mande med svenska språkets ande. 

Nils Tjällman [Komminister i Stockholm, f 1718] är för- 
fattare till vår äldsta egentliga språklära, hvilken utgafs 1696 
under titel Grammatica Suecana äller en Svensk Språk- ock 
Skrif-Konst Han utdömer vokalfördubblingen, men förordar 
dubbla konsonanter till utmärkande af skilnaden mellan långa 
och korta stafvelser. Substantiven äro hos Tjällman efter de 
tre könen indelade i tre böjningssätt, som hafva nutidens kasus- 
former och ändelser, med undantag deraf att neutra på e ännu 
icke antagit n i pluralis. Dativändelsema äro bortfallna och 
genitiveme hafva öfver allt antagit s. Verbens konjugationer 
äro äfven tre, med böjningsmönstren älska, föra, tro» Verb 
med enstafvigt imperfekt hänföras till andra konjugationen 
såsom anomala. 

Jesper Svedberg (se nedan) har författat flere verk, som 

vitna om hans ömhet för modersmålets renhet och hans nit 

för de gamla böjningsformernas bevarande. Hans vigtigaste 

hit hörande arbete är Schibboleth eller Svenska Språkets Éycht 

och Richtighet (1716). Derjemte har han utarbetat En kort 

Svensk Grammatica samt en Svensk Ordäbok, hvilken sist 

nämda dock ej blifvit tryckt. 

Från Tjällmans tid hafva de svenska deklinationerna blifvit 
utbildade, skiljande sig från de danska. Nomin. och ackus. blefvo 
nu lika, så väl i sing. som i plur. Adjektivens mask. och femin. 
hafva hos Tjällman sammansmält, emedan mask. ändeisen er 
bortfallit. Så hette det hos honom i mask. icke vidare goder^ 
riker o. s. v., utan god, rik. I afseende på maskulinets bestämda 
form herskar samma ovisshet, om han skall ändas på e eller a, 
som i våra dagar. 
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På Svedbergs arbeten grundar sig till stor del vår ännu all- 
männast brukliga rättskrifning. Svedbergs åsikter föranledde en 
skriftvexling mellan honom och Urban Hjarne (se nedan), 
som i sin Orthographia Svecana eller den rätta Svenska Bokstaf- 
veringen angrep Svedbergs ortografiska nyheter och försvarade 
det gamla skrifsättet med dubbla vokaler, bruket af h efter 
vokal eller konsonant m. m. Till "nysvenskans" försvar upp- 
trädde äfven Haqvin Spegel (se nedan) med den första ord- 
bok öfver svenska språket, hvilken under titel Glossarium Sveo- 
Gothicum eller Svensk Ordabook utgafs år 1712. 

Till denna period hör äfven Sveriges rikes Lag^ antagen 
på riksdagen år 1734, hvilket arbete genom stilens kärnfullhet 
och bestämdhet anses såsom ett af vårt språki? yppersta minnes- 
märken. Förslaget dertill, förberedt af Stjernhjelm m. fl., är 
närmast utarbetaät af Karl Lundius [Professor^ sedan Lagman, 
t 1714]. 



Skaldekonsten. 

Med Georö^ Stjernhjelm uppgick en ny dag för svenska 
Kteraturen, synnerligen vitterheten. Denne ovanlige man, son 
af en ringa bergsman, föddes i Dalame år 1598. I sin ung- 
dom kallade han sig Göran Lilje, Hans rika anlag utvecklades 
vid det nybildade gymnasiet i Vesterås samt vid Upsala uni- 
versitet, och genom flit, snille och lärdom bragte han sig upj) 
till det högsta anseende. Efter att hafva fulländat sin bildning 
genom vidsträckta r^sor i främmande land, utnämdes han af 
Gustaf Adolf till lektor i Vesterås. Hans omfattande kunskaper 
behöfdes dock i en vidsträcktare verkningskrets, och han kalla- 
des derföre snart till assessor vid hofrätten i Dorpt. Kort 
derefter blef han adlad, hvarvid han antog namnet Stjernhjelm, 
Han var en mångsidig vetenskapsman, och om honom torde 
med fullt skäl kunna sägas, att han stod på höjden af sin tids 
bildning. Han var språkforskare y häfdaforshare^ naturforskare^ 
jurist, geometer, filosof och skald. På alla dessa lärdomsfält 
hafva hans arbeten lemnat spår efter sig; på flere af dem har 
han brutit nya banor. Han blef efter hand vice president i 
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Dorpts hofrätt, landsdomare i Trondhjems län, krigsråd och 
slutligen riksantiqvarie. Såsom sådan afled han i Stockholm 
är 1672. 

Sent — vid fyratio ars ålder — började Stjemhjehn för- 
fatta skaldeverk; ^det synes som hade han först gripit dertill 
i patriotisk vrede öfver de hinder, som språkets barbari lade 
i vägen för uttrycket af hans tankar"" *. Genom elden af dessa 
tankar kufvade han dock det råa, obrutna språket samt om- 
smälte det till en smidig och klangfull metall^ som formade 
sig villigt till uttryck åt sniUets alla ingifvelser. Så blef Stjem- 
hjelm stor äfven såsom skald, så blef han stiftare af vår konst- 
poesi och har derigenom förvärfvat sig rätt till det ärofulla 
namn, som efterverlden tillagt honom: Svenska skaldekonstens 
fader, 

Stjemhjelms förnämsta arbete, h vilket försäkrat honom om 
ett odödligt namn, är Herkules, ett didaktiskt skaldestycke på 
ypperliga hexametrar. Herkules framställes här såsom en yng- 
ling vid skiljevägen mellan ondt och godt. De allegoriska 
personerna Fru Lusta och Fru Dygd framträda från hvar sin 
sida, för att locka honom till sig. Detta poem uppväckte liflig 
beundran hos författarens samtida och förblef sedan under lång 
tid ett oöfverträffadt mönster för lärodikter. 

Till Stjemhjelms poetiska arbeten höra äfven Heroiska 
fägne- och jubelsånger samt Balletter och Upptåg ^ dem han. 
författade till drottning Kristinas förherHgande eller till för- 
lustelse vid hofvet. Bland ballettema nämna vi Famassus 
triumphans, som närmar sig mest till hvad vi kalla opera, och 
Den fångne Cupido^ hvilken i poetiskt värde är den förnämsta. 
Äfven flere smärre lärodikter, ett par sonetter (s. k. Klang- 
dikter) samt några epigram (s. k. Öfverskrifter) finnas i sam- 
lingen af hans dikter. 



Geijers ord. 
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Bland Stjemhjelms efterföljare förtjena nedan nämde skal- 
der ihogkommas. 

Samuel Columbus [Kanslist, f 1679 vid 37 års Slder] var 
en läxd, snillrik och ädel man. Utom flere lyckade Öfver- 
skrifter har han författat Bibliska Verldefif en krans af and- 
liga sånger, som röja en mild, sorgbanden stämning, samt OcUb 
8uethic€By hvilka förvärfvade honom ärenamnet "den svenske 
Maccus". Psalmerna 439 och 440 i 1819 års psalmbok äro af 
honom författade. Tillsammans med sin vän och lärare Stjem- 
hjelm företog Oolumbus en dramatisk bearbetning af den förres 
HerTmles. De deri förekommande sångstycken äro sknfha af 
Columbus. Slutligen finnes efter honom ett arbete, kalladt Mål- 
roo eller Roo-måly motsvarande tyskames "Tischreden ' och 
innehåUande en samUng af anekdoter och infall. 

Per LAaERLÖF [Professor i Upsala, slutligen Bikshistorie- 
graf, t 1699] var en rikt utrustad natur och berömdes höge- 
ligen af sin samtid icke allenast som vetenskapsman, utan äf- 
ven som kritiker och skald. Hans sång till Elisandra blef 
mottagen med förtjusning och vinner bifall ännu hos efter- 
verlden. Äfven som psalmist utmärker han sig framför de 
fleste andlige skalder från äldre tider och vördades af sjelfva 
Spegel, som i honom erkände sin lärare. Det är toner ur hans 
harpa, som ännu gemenligen inleda och afsluta tempelandakten. 
Psalmerna ''Hit o Jesu samloms vi" och ''Såled's är vår kjrrko- 
gång" äro båda af Lagerlöfs hand. För sin omsorg om sven- 
ska språket, som genom honom vann mycket i mjukhet och 
bildbarhet, förtjenar han äfven att med tacksamhet ihogkommas. 

Gustaf Rosenhane [President i Dorpts hofrätt, f 1684] 
har i sitt vidlyftiga poem Venerid sökt efterbilda den italien- 
ska sonetten eller rättare den franska variation af denna vers- 
form, genom hvilken alexandrinen intvingas i sonettens strof- 
bygnad. Han synes hufvudsakligen af intresse och nit för 
modersmålet hafva egnat sig åt poesien, hvarföre ook i dessa 
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sonetter det poetiska innehållet är obetydligt, men den formela 
behandlingen deremot af stor förtjenst. Samma omdöme gäller 
hans Fyratijo små Vijsor af Skogekiär Bärgho, Sin foster- 
ländska entusiasm för modersmålet bar han utsjungit i ett ge- 
nom ledig och flytande versbygnad utmärkt stycke, kalladt: 
Thet svenska språketz kloffemdl, aU thet^ som sigh borde, ieke 
äkrat blifver. 

Lars Johansson Humerus [f 1674], som är mest känd 
under det af honom sjelf antagna namnet Luddar den Olyck- 
lige, var son af en kyrkoherde i Vexiö-trakten och hade er- 
hållit en vårdad uppfostran, men förde ett lättsinnigt och oor- 
dentligt lif, hvarunder han förspilde sina rika gåfvor. För ett 
felsteg i ynglingaåren dömdes han att slita ris och ur riket 
förvisas, men såsom ''af hederlig prestslägt kommen'" erhöll 
han lindring i straffet. Slutligen blef han vid några och tretio 
års ålder mördad på en källare i Stockholm. Under sitt oregel- 
bundna lefnadssätt synes han hafva begagnat poesien såsom 
födkrok. Hans flesta dikter äro derfbre rent tillMliga, till 
största delen bröllops- och grafskrifter. I allmänhet utmärka 
sig dessa dikter genom fullkomlig brist på sans och smak, ofta 
genom grof cynism, men några af dem röja dock både snille 
och kunskaper. Han skref vers ej blott på svenska, utan äfven 
på latin, tyska,, franska, engelska, italienska och holländska. 
Eftier hans död utkom en fullständig upplaga af hans dikter 
under titeln Helicons Blomster, plåckade och vid dtskilUge 
Tillfällen utdélte af Luddar den Olyklige. Hans vackraste 
stycken äro hans psalmer, hvilka ännu finnas, omarbetade, i 
vår psalmbok (N:ris 463, 465, 467). 

GuNNO Dahlstjerna [före adlandet Eurelius, öfverdirek- 
tör för landtmäteriet, f 1709] egde rika poetiska gåfvor och 
skulle må hända, under en annan period af språkets utbild- 
ning och under inflytelse af bättre mönster, hafva bUfvit en 
af våra ypperste skalder. Han bildade sig efter d^n andra 
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schlesiska (LohensteiBska) skolan och efter de på hans tid 
högt beprisade italiename Guarini och Marini. De lyten, som 
tillhöra nämda skola — falskt patos, smaklösa och onaturliga 
bilder samt en ofta löjeväckande platthet eller bombastisk öf- 
verdrift i uttrycket — , vidlåda derföre också Dahlstjema. Men 
jemte delssa fel träffar man ofta hos honom den högsta subli- 
mitet, den varmaste poetiska glöd och en rörande enfald i 
känslan. Hans förnämsta arbete är KungorSkald*^ skrifvet 
på alexandriner, hvilka äro ordnade i åttaradiga stanser i lik- 
het med italienames ottave rime, en versform som först af 
honom blifvit hos oss använd. Uti denna dikt, hvilken eger 
många förträffliga partin, utgöres grundstämningen af skaldens 
patriotiska hänryckning och stolta sjelfkänsla i medvetandet 
att tillhöra en i politisk betydelse stor nation. Dahlstjema 
har äfven författat en dikt i den gamla nordiska kämpavisans 
ande, benämd Götha Kämpevisa om Konungen och Herr Peder 
(med hvilka förstås Karl XII och czar Peter), hvilken dikt 
ännu under de första decennierna af vårt århundrade lefde på 
folkets läppar. 

Kristofer Letoncrona — son till Johan Holm, som var 
drottning Kristinas hofskräddare och kammartjenare, men sedan 
blef hofintendent och adlad, — var svenskt sändebud i Lon- 
don, der han dog 1710 af sorg, berättas det, öfver olyckan vid 
Pultava. Leyoncrona var en sann skaldenatur. Han har sknfvit 
Hdbor och Signillj flere förträffliga Visor, griftqvädet Tvenne 
Herdars Samtaalin. m. 

Haqyin Spegel [Biskop i Skara, sedan i Linköping, slut- 
ligen Ärkebiskop i Upsala, f 1714] var en af denna tids ypperste 



* Såsom ett prof på tidens smak må titeln fullständigt anföras : Eunga 
Skald, Med Tnsend troplichtige beete Tårar Besprängd Som på den Stor- 
mäcktiste Konungs och Herres Eonnne Carl Den £llm;es m. m. D^ L^ck- 
Steen Hans Eongl. Maytz. till Evärdeliget troo-undersåteliget åminne i 
dinj)aste Underdånigheet Den 24 Novembr. åhr 1697, Som var hans högst- 
saliga Eongl. Maytz. bögstprijsliga, men oss allom des trogne nndersåtarom 
een högstbeklagelig Lijkfards-Dag, är Siungen kf Grunno ittrelius. 
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män. Såsom embetsman, vetenskaplig skriftställare och skald 
inverkade han djupt på tidehvarfvets bildning. Hvad för kyrko- 
och undervisningsväsendet^ förbättring uträttades under Karl 
XI:s regering, var till väsentlig del hans verk. Såsom andlig 
skald var han den störste på sin tid. Hans psalmer y af hvilka 
många bibehållits i 1819 års psalmbok, utmärka sig genom rent 
poetiskt uttryck samt varm och djup känsla. Hans större, didak- 
tiska arbeten, Guds Verk och Hvila^ Thet öpna och Tilslutna 
Paradiset m. fl., ega deremot ringa poetiskt värde. 

Jesper Svedberg [Biskop i Skara, t 1735; fader till den 
ryktbare Emanuel Svedenborg] har likaledes skrifvit många 
förträffliga psalmer och genomdref, i förening med sin vän 
Spegel, antagandet af 1695 års psalmbok. Han berömmes 
såsom en lärd och högsinnad man, oegennyttigt uppoffrande 
sig sjelf för sanningen. Vid hofvet stod han i högt anseende 
och uppträdde ofta kraftfullt emot adelns öfvermod. Hans 
många skrifter, som vitna om djupa studier, ärb författade i 
ett för den tiden ovanligt rent språk. Hans arbeten för språ- 
kets rykt hafva vi ofvan omnämt. • 

Jakob Arrhenius [Professor i Upsala, f 1725] är bland 
detta tidehvarfs många psalmförfattare den ypperste näst Spe- 
gel. Tolf af hans psalmer äro bibehällne i vår nu gällande 
psalmbok. De utmärka sig genom sin milda stämning samt 
en innerlig och varm känsla. 

Jakob Frese [född i Viborg, Kanslist, f i Stockholm 1729 
vid 38 Års ålder] är en af de få verklige skalder,, som sjungit 
under denna period. Hans dikter äro dels andliga, dels verlds- 
liga. Genom alla går en stämning af mildt vemod, from för- 
sakelse under kroppsliga lidanden samt längtan från jordelifvet. 
Språket i dem är oftast särdeles vårdadt. Såsom de bästa af 
hans dikter nämnas Passions-tankar^ Andeliga hetraktélsery 
Landtlefvernets Ijuflighet och Vårbetraktelser. 
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Olof Kolmodin [Kontraktsprost i Skara stift, f 1753] 
åtnjöt på sin tid ett ej ringa anseende såsom^ skald genom 
sina andliga sånger, hvilka röja mildhet och en innerlig from- 
het. Ett af hans verk, Andelig Dufvorösty var länge efter 
hans död en kär andaktsbok i fromma hus. Ett vida mindre 
värde eger hans största arbete, Biblisk Qvinnospegelf ett didak- 
tiskt poem, som skildrar öfver femtio i bibeln omtalade qvin- 
nor. En påbörjad Biblisk Mannaspegel blef ej fullbordad. 

Karl Gripenhjelm [Generaldirektör för landtmäteriet, f 
1694] har skrifvit erotiska och epigrammatiska stycken, som 
för sin tid äro ganska goda. 

Israel Holmström [Kiigsråd, f 1708] var en glad sångare 
hvars skämtsamma visor och infall fortlefvat i folkets minne 
nästan till våra dagar. Stundom röjer sig hos honom en flägt 
af Bellmans ande (se nedan). Han muntrade kung Karl, som 
han åtföljde på krigstågen, med sitt goda lynne och sina lustiga 
infall. Den mest bekanta af hans dikter är det lyckade epi- 
grammet öfver hunden Pompe, Kongens trogne Dräng, 

Johan Runäjs [Sekreterare hos riksrådet Strömberg, f 
1713] vann hos sina samtida ett oförtjent anseende såsom skald. 
Hans skrifter äro utgifria i tre delar under titel Dudaim, De 
äro till största delen torra och andefattiga samt röja stor vårds- 
löshet i formelt afseende. Dock kan man icke frånkänna Bu- 
nius en viss grad af qvickhet samt en stor lätthet att rimma. 

Samuel von Triewald [Registrator vid utrikes-ärendena, 
sedan Statsråd i holsteinsk tjenst, f i Kiel 1743] var denna 
periods störste sa^éiriker och har genom sina skrifter haft stort 
inflytande på vår följande vittra utveckling. Han var' en man 
af skarpt förstånd, stor lärdom och mycken qvickhet, och kan 
anses såsom stiftare af den satiriska skola hos oss, hvilken 
med Kellgren och Leopold (se nedan) uppnådde sin högsta 
glans. Den störtflod af platt och svulstig poesi, mest bestående 
af bröUops-, begrafiiings- och gratulationsskrifter, hvaraf litera- 
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turen på hans tid öfv^ersvämmades, gaf "den svenske Boileau" 
rika anledningar att svänga sitt gissel. Mest bekant är hans 
Satir mot våra dumma poeter j hvari han, stundom lågande af 
harm, tillrättavisar tidens usle rimmare. 

Bland öfrige vitterlekare under denna period nämna vi en- 
dast följande. Grefve Erik Lindschöld [Karl XI:s berömde 
rådgifv^re. Riksråd, f 1690] skref ti llfäljighets verser och en 
ballett. — Torsten Rudeen [Professor i Åbo, slutligen Biskop 
i Linköping, t 1729] har skrifvit ett par Underdånige Fågne^ 
sånger^ af hvilka den ene, som firar Karl XII, andas en varm 
entusiasm för den oförliknelige hjelten. I poetiskt afseende äro 
båda dessa sånger matta och torra. Han har dock efterlemnat 
åtskilliga erotiska dikter, som ega verklig poetisk halt och kunna 
täfla med hvad tiden franibragte bäst. — Grefve Karl Gyllen- 
borg [Riksråd, f 1746] öfversatte och bearbetade flere skåde- 
spel i en ledig och vårdad stil. — Grefve Johan Liljenstedt 
[Riksråd, f 1732] har författat ett för denna tid ovanligt vackert 
stycke. Klagan öfver Iris afresa. — SoFLA ELISABET Brenner 
(t 1730 såsom enka efter xissessor Elias Brenner] har författat 
två digra band Poetiske Dikter^ fulla af andliga sånger, brud- 
och grafskrifter m. m. Hon förstod latin och de flesta moderna 
språk samt skref äfven tysk och italiensk vers. I metriskt hän- 
seende är hon sina fleste samtida öfverlägsen, men genom hennes 
dikter, der man öfver allt mötes af en doft från köket och 
barnkammaren, susar ingen enda fläkt från Pinden. — Gustaf 
Ollon [Kamrerare vid tullen, t 1703J var en af tidens bäste 
psalmförfattare. — Af anonyme författare finnas ock från denna 
tid åtskilliga dikter, hvilka ega poetiskt värde. 

I allmänhet behandlades poesien under denna tid blott så- 
som en artig lek, ett behagligt tidsfördrif på lediga stunder, och 
skaldekonsten var således för flertalet af diktare intet annat än 
en rimkonat De estetiska begreppen voro hos mängden af bil- 
dade högst förvirrade, och smaken var rå och oförädlad. Visser- 
ligen utgaf Andreas Arvidi [Lektor i Strängnäs, sedan Kyrko- 
herde, t 1673] ett teoretiskt verk öfver skaldekonsten, kalladt 
En kort handledning till thet Svenske Poeterij^ Vers- eller Rijm- 
konsten^ men detta arbete röjer en allt för ytlig åsigt af poesien, 
att det skulle kunnat blifva af något större gagn för. uppodlan- 
det af det estetiska sinnet och smaken. Stjernhjelm sjöng med 
blicken på Greklands och Roms skalder — och sjöng mästerligt. 
Hans efterföljare sjöngo med blicken på honom, men de fleste 
af dem nedsjönko, i saknad af hans snille, till osjelfständige 
efterhärmare eller förföllo till osmakligt tillfallighetsrimmeri. Man 
kan i tidehvarfvets poesi urskilja tre hufvudriktningar, en patri^ 
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otUk^ en didaktisk och en romantiakdyriak. Till de båda första 
kan Stjernhjelm sägas hafva gifvit impulsen, om ock ett upp- 
slag till begge fans till före honom. Den patriotiska riktningen 
kulminerade med DahUtjema, den ensidigt didaktiska eller pro- 
saiskt moraliserande nådde sin höjdpunkt med fru Brenner. Den 
romantisktlyriska, som hade sin grund i en från Vasa-konun- 
games tid allt mera utbredd bekantskap med södra Europas 
romantiska vitterhet, framträdde mot slutet af 1600-talet så- 
som en protest mot det andefattiga barndops-, bröllops- och 
grafrimmeri, hvartill Stjernhjelmska skolan nedsjunkit. Dessa 
romantici, som hemtade sina mönster från Italien och Frankrike 
samt från den Lohensteinska skolan i Tyskland, sträfvade att 
återföra den svenska sånggudinnan mot samma höga mål, som 
Stjernhjelm sökte uppnå på klassicitetens väg. Till denna rikt- 
ning höra Rosenhane, Dahlstjerna, Leyoncrona, Gripenhjelm, 
Liljenstedt och slutligen Frese, med hvilken riktningen nådde 
sin höjd. Särskildt afseende fortjenar paalmaången, som under 
denna tid klingade herligare än någonsin, och som först i vårt 
århundrade åter tonat lika högstämdt. Slutligen uppträdde vid 
periodens gräns satiren med Triewald, som, risande den prosaiska 
didaktiken och den jollrande känslosamheten, förberedde en ny 
tid, hvilken fordrade nya smakmönster. 

Skrifter i obunden stil. 

Olof Verelius [Professor i Upsala, Riksantiqvarie, f 1682] 
var en lärd man, som med brinnande nit agnade sig åt fom- 
forskningen. Han har synnerligen gagnat språket och litera- 
turen genom sina i en vårdad och ledig stil utförda öfversätt- 
ningar af isländska sagor, med hvilka isländska fomliteraturen 
'^som en åter hemkommen vän'' framträdde till glad öfverrask- 
ning för alla. 

Olop Budbeck d. ä. [Professor i Upsala, f 1702], en i 
flera hänseenden utomordentlig man, väckte genom sitt rykt- 
bara värk Ätland eller Manheim ett oerhördt uppseende inom 
hela den lärda verlden. Han sökte deri bevisa, att Sverige är 
det äldsta kulturland på jorden, att paradiset legat i Sverige, 
och att de flesta folkslag härstamma derifirån. En läng tid 
gjorde sig hans åsigter gällande, men dukade slutligen under 
för kritiken, som dock alltid erkänt författarens ovanliga lär- 
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dom och snille. Med Rudbeck uppnådde tidehvarfvets patrio- 
tiska riktning inom literaturen sin höjdpunkt. 

Jonas Vervino [Assessor i antiqvitets-kollegiet, f 1697] 
har gjort sig ihogkommen såsom författare till Konung Sigis- 
munds och Konung Carl IX:s Historim\ hvilkas stil dock ftr 
tung och omständlig. 

Johannes Videkindi [Rikshistoriegraf, f 1697] har utom 
andra skrifter författat Herr Gustaf Adolphs den Andres och 
Stores Historia^ Första delen, hvilket arbete, till följd af klago- 
mal från danska och ryska hofven, blef indraget. 

Johan Pbrinoskiöld [före adlandet Peringer, Kansliråd, 
t 1720] är märkvärdig såsom nitisk forskare i svenska historien. 
En stor mängd af hans samlingar förstördes vid Stockholms 
slotts brand 1697. Bland hans svenska skrifter märkas Ättar- 
tal för Svea och Götha Konungahus, Ätt och Stamgård for 
Konung Carl XII, m. fl. Han har äfven på ett förtjenstfullt 
sätt öfversatt Snorre Sturlesons Konungasagor samt ett par 
andra isländska sagor. Peringskiölds verksamhet har varit af 
stor vigt för den senare häfdaforskningen. 

Haqvin Spegel (se ofv^an) var en utmärkt författare äfven 
i obunden form, hvilket han visar i Svensk Kyrkohistoria, det 
tidigaste verk af denna art på modersmålet. Såsom andlig tor 
lare var han tidehvarfvets främste. 

Anders Rydelius [Professor, sedan Biskop i Lund, f 1738] 
intager i svenska bildningens historia ett af de främsta rummen. 
Välsignelserik för sin samtid, har han äfven genom sina lärjun- 
gar, bland hvilka voro Dalin, Linné m. fl., kraftigt inverkat på 
den nya tid, hvars morgon randades öfrer hans graf. Han var 
filosof af Cartesii skola, men dock sjelfständig såsom tänkare. 
Flere än en af de idéer, som senare tiders psykologer fram- 
stält såsom nya, finnas uttalade redan af honom. Hans stör- 
sta arbete, Nödige Förnufts-Öfningar at lära kenna thet sun- 
das vägar och thet osundas felsteg (5 del«r), är det första ut- 
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förliga verk i filosofi, hvilket på svenska blilVit föiiattadt, och 
berömmes såsom ett blaud de läxdaste oc yppersta arbeten, 
som detta tidehvarf frambragte. I stilistiskt hänseende är det 
af stor iörtjenst. Kydelius egde äiVen betydande poetiska an- 
lag och har , författat flere svenska skaldestycken, hvilka först 
i våra dagar blifvit samlade och utgifna. 

Ubban Hjäene [född i Ingermanland, Karl XI:s Lifimedi- 
kus, Ai^ater, President i bergskollegiet, slutligen titulerad 
Landshöfding, f 1724] var en af tidens ryktbaraste vetenskaps- 
män och har författat en stor mängd skrifter. Han var läkare, 
kemist, mineralog, filosof, språkforskare och försökte sig äfven 
såsom skald. Hans tvist med Svedberg rörande modersmålets 
rättskrifning är redan nämd. 

Konung Karl XII var en svärdets man^ icke pennans, 
men Yasa-konungames kärlek till vetenskaplig idrott och bok- 
lig konst fortlefde ännu hos honom. I matematikeiK framkastade 
han nya idéer, språktvisten emellan Svedberg och Hjärne följde 
han med uppmärksamhet, Triewalds satirer vunno hans bifall, 
och hans uppmaning gaf BydeHus anledning att skrifva sina 
J^örnufts-öfningar på svenska. Ty kung Karl älskade moders- 
målet, och. af svensk forskning fordrade han äfven svensk tunga. 
SjeK har han egenhändigt skrifvit några korta uppsatser, hvar- 
ibland en Afhandling i Physiologi och Psychologi, som, enligt 
Atterbom, "förråder en icke ringa grad -af metafysisk skarpsin- 
nighet"". För innehållet af denna afhandling redogör häfda- 
tecknaren Lagerbring i sitt Sammandrag af Svea rikes historia. 

De nästan oupphörliga krigen under denna period togo lan- 
dets krafter så strängt i anspråk, och den derigenom alstrade nö- 
den låg så tung på folkets skuldror, att jemförelsevis ringa ledig- 
het och kraft återstodo för fredliga värf. Deraf förklaras lätt, att 
literaturen icke kunde hinna någon högre blomstring; men många 
andliga frön såddes under denna tid och plantor spirade upp, 
hvilka under följande tidehvarf slogo ut i blomma. 
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FEMTE TIDEHVARFVET. 



Svenska språket och literaturen från Dalin till 

Kellgren (1740—1780). 

é 

Språket 

Efter konung Karl XII:s död samt de blodiga och för- 
härjande krigens slut började man i vSrt fädernesland med 
större ifver vända sig till fredliga yrken. Det fordrades dock 
en längre tid för att läka såren efter striderna. Småningom 
uppblomstrade dock näringarna, åkerbruket och handeln, och 
svenskarne, räddade från nödens afgrund, började åter med 
deltagande följa vittra idrotter och literära sysselsättningar. 

Språket tog under denna period ett jättesteg framåt, och 
redan före det Gustavianska tidehvarfvets början hade den s. k. 
nysvenskan nästan allmänt vunnit insteg ibland de lärde och 
bland skaldeme. Man hade för detta lyckliga förhållande för- 
nämligast att tacka utmärkte språkforskare, hvilka efter hvar 
andra uppträdde och slutligen lyckades göra sina åsigter gäl- 
lande. Föråldrade ord och talesätt bortföllo småningom, och 
de franska uttrycken fingo vika för svenska. Hvad rättskrif- 
ningen beträffar, yrkades nu mera allmänt, att ögat icke borde 
se flere bokstäfver, än örat hörde. Den onödiga vokal- och 
konsonantfördubblingen upphörde sålunda efter hand. De för- ^ 
nämste bland tidens språkforskare voro följande. 

Sven Hop [Lektor i Skara, tit. Professor, f 1786] har för- 
fattat en afhandling om Svenska Språkets rätta Skri/sätt samt 
utgifvit Bialedus Vestrogothica m. m. 
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Abraham Sahlstedt [Sekreterare, f 1776] ådagalade ett 
varmt nit för svenska språkets och vitterhetens förädling. Han 
författade en länge begagnad Svensk Ordbok samt Försök till 
en Svensk Grammatik, i hvilken substantivens deklinationer 
första gången bestämmas efter deras olika pluralis, och utgaf 
dessutom ett Veckoblad, särskidt egnadt åt dessa ämnen. Han 
har äfven gagnat såsom vitter granskare samt genom sin Sam- 
Ung af Verser på svenska, 

Anders AF Botin (se nedan) har utgifvit en berömd af- 
handling om Svenska Språket i tal och skrift och i allmänhet 
genom sina arbeten bidragit till modersmålets harmoniska ut- 
veckling. 

Det mest lysande namn bland Sveriges språkforskare är 
dock 

Johan Ihre [född 1707, Professor i Upsala, adlad, Kansli- 
råd, t 1780]. I början af Ihres bana såsom akademisk lärare 
anstäldes emot honom tvänné förföljelser: en religiös med an- 
ledning af hans disputation rörande sammanhanget emellan den 
uppenbarade och den naturliga religionen, och en politisk till 
följd af hans anmärkningar mot den stränghet, hvarmed rege- 
ringen behandlat de upproriske dalkarlame. Ingen af dessa 
förföljelser ledde till något straff, utan Ihre frikändes af Rådet 
och fick sedermera ostördt egna sig åt vetenskapeme och sitt 
käraste studium, språkforskniagen. Han har genom sina skrif- 
ter spridt mycket ljus öfver Eddan och det fornnordiska skrift- 
språket, runorna, äfvensom öfver Moesogötiskan, till hvars stu- 
derande han föranleddes genom den på Upsala bibliotek befint- 
liga Ulfilas' bibel eller Codex argenteus, den dyrbaraste af 
detta biblioteks alla fomskatter. Hans största verk, hvilket 
hufvudsakligen grundlagt hans ryktbarhet, är dock Glossarium 
Sviogothicum (2 delar, 1769), det förnämsta svenska lexikon, 
vi ännu ega. Detta arbete, genom hvilket Ihre kan sägas 
hafva gifvit vårt språk dess form och säkerhet, bibehåller ännu 
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«it klassiskt anseende genom den lärdom, den skarpsinnighet 
och djupa forskning, hvarom det bär vitne. Ständerna anslogo 
en nationalbelöning af 10,000 daler silfvermynt åt dess förfat- 
tare. Bland Ihres öfidga skrifter nämna vi Svenskt Dialekt- 
lexihonj Utkcbst till föreläsningar öfver Svenska språket^ An- 
märkningar rörande Codex argenteus samt Bref till Lager- 
bring rörande then Isländska Edda, 

Skaldekonsten. 

Under denna period började Frankrikes vitterhet att äfven 
i Sverige göra sitt inflytande gällande. Man egnade föga upp- 
märksamhet åt något annat lands literatur, och man efterbil- 
dade de franske författames, en Comeilles, en B.acines, en 
Toltaires arbeten, såsom de yppersta mönster. I detta, likasom 
i många andra afseenden, skref sålunda Gallien lagar för fol- 
ken. Härigenom uppstod en ensidig smak, inskränkt genom 
vissa antagna regler, som hämmade det fria snillets verksam- 
het. Man uppofi&ade ofta fantasiens och känslans flygt, tan- 
kens djup och innehåll för den yttre formen, hvars fulländning 
man framför allt eftersträfvade. Man gjorde sig i allmänhet 
det falska begrepp om poesien, att hon borde ega ett nyttigt 
och i det praktiska lifvet tillämpligt innehåll, då likvd hennes 
egentliga väsen är skönheten i och för sig sjelf. 

Originaliteten lemnades allt mer å sido, och efterbildningar 
af främmande skaldeverk blefvo högt uppskattade och bepri- 
sade. Alexandrinen och den rimmade jamben blefvo de van- 
ligaste versformerna. Skådespel, didaktiska, episka och idyl- 
liska stycken af en tröttande längd frambragtes i stort antal. 
De flesta af dessa skrifter hafva blifvit förgätna, emedan de 
icke egde den inneboende skönhet, som ensam förmår bibe- 
hålla ett poetiskt arbete i efterverldens hogkomst. 
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Den främsta stjeman p£ yitterheteiis himmel i början af 
denna period var 

Olof von Dalin [Kyrkoherde-son från Halland, född 1708, 
adlad, KanslirSd, Rikshistoriegraf, Hofkansler, f 1763]. Han 
började vid 24 ars ålder sin literära bana med utgifvande af 
tidningen ArgvSj hvilken väckte ett stort uppseende och för- 
anledde ständerna att bevilja författaren en nationalbelöning. 
Dalin blef sedermera kronprinsen Gnstafs lärare och erhöll 
af ständerna i uppdrag att författa Svea rikes Historiaj ett 
arbete, som han fullföljde till och med Karl IX. Såsom 
häfdatecknare har Dalin med rätta bUfvit klandrad för bri- 
stande källstudium och kritik; deremot utmärker sig hans 
historiska arbete i allmänhet genom stilens och framställnings- 
sättets behag. 

Såsom skald värderades Dalin högeligen af sina samtida^ 
ehuru en senare tid äfv^en i detta afseende haft mycket att 
anmärka mot honom. Hans anställning vid hofi^et inverkade 
menligt på hans diktaregåfva. Han blef drottning Lovisa Ulrikas 
hofskald och uttömde sitt snille i en mängd ofta platta tillfUlig- 
hetsverser till hennes och den kungliga familjens lof. Hans 
förnämsta arbeten äro: Svenska friheten^ poem i fyra sånger, 
Brynhilda eller den olyckliga kärleken, tragedi, Den afund- 
sjuke, komedi, samt Herdaspel i tre öppningar, till firande af 
konung Adoll Fredriks återkomst trSjo. Finland. Bland dessa 
skrifter anses hans komedi såsom mest lyckad, och det är att 
beklaga, att han icke fortsatte på denna lyckligt beträdda bana. 
Äfven i den politiska allegorien intager Dalin genom den all- 
bekanta Sagan om Hästen ett utmärkt rum. 

Dalins förnämsta anspråk på skaldenamn grundar sig dock 
på åtskilliga små lyriska stycken, visor o. s. v., hvilka dels röja 
en naiv uppfattning ai naturens enkla skönhet, dels humo- 
ristiskt teckna genrebilder ur hvardagslifvet. Många af hans 
s. k. Ströverser äro visserUgen misslyckade, men andra kunna 
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läsas med välbehag. Flere af dessa, som finnas kringströdde 
i den äldsta (Bökmanska) upplagan af Dalins arbeten, men 
blifvit uteslutne i nyare upplagor, förtjena att ännu framdragas 
i ljuset. Hans smärre prosaiska skrifter af skämtsamt och sati- 
riskt innehåll äro äfven af betydelse för bedömandet af hans 
karaktär. 

Den franska smaken hade efter Dalin blifvit herskande i 
Sverige, synnerligen efter inrättandet af en teater (1737), på 
hvilken öfversättningar och efterbildningar af franska skådespel 
företrädesvis uppfördes. Emellertid började vitterheten i den 
form, som vi ofvan tecknat, att omfattas med stort intresse. 
Sveriges förnämligaste män besökte Paris, och vid återkomsten 
till fäderneslandet inverkade de förfinande på sina landsmäns 
bildning och smak. Flere vittra sällskap stiftades, och skalde- 
konsten fann i de högsta kretsame icke allenast beskyddare 
utan äfven idkare. 

Det var omkring en qvinna, som Sveriges utmärktaste 
vittra snillen under Dalins sista dagar samlade sig. Hennes 
namn var 

Hedvig Charlotta Nordenflyoht [f 1763]. Hennes ro- 
mantiska öden och hennes tragiska död — hon berättas hafva 
dränkt fidg af förtviflan öfver en obesvarad kärlek — hafva för- 
värfvat henne en större namnkunnighet, än hennes skalde- 
stycken fbrmått skänka henne. Yid 23 års ålder enka efter 
en älskad make — den äfven såsom författare utmärkte amirali- 
tetspastom i Karlskrona FabriciuSj — flyttade hon till ett torp 
utanför Stockholm och lefde endast för sin djupa sorg, åt hvil- 
ken hon gaf ett uttryck i en samling elegier, utgifna under 
titeln Sen sörjande Turturdufvan. Detta arbete rönte mycket 
bifall och fäste ett lifligt deltagande vid författarinnan. Också 
utmärka sig dessa elegier framför hennes öfriga skrifter genom 
känslans djup och innerlighet. Hon inflyttade nu till Stock- 
holm, återtog sin faders namn och gjorde bekantskap med den 
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tidens förnämste vittjerhetsidkare, en Creutz, en Gyllenborg 
m. fl. I förening med dessa stiftade hon ett vittert sällskap, 
kalladt Utile Dulci, Medlemmame af detta sällskap utgåfvo 
sina skrifter under titeln Våra Försök Till de f(5mämsta af 
fru Nordenflychts egna arbeten höra: Tankar om Skaldekan- 
stens nyttay Qvinligt tankespel af en Herdinna i Nord^n^ An- 
deliga Skaldeqväden m. m. 

Sällskapet Utile Dulci fortsatte efter fru Nordenflychts 
död sin verksamhet. Ett annat samfund i samma riktning 
kallades Sällskapet Vitterlek. Dertill kom den af Lovisa Ulrika 
instiftade Vitterhets-akademien (1753), hvars förste sekreterare 
Dalin var, och i hvilken Sveriges lärdaste män och utmark- 
taste snillen — Höpken^ Sehefer, Ihre^ Bring m. fl. — blefvo 
ledamöter. Detta samfund, som efter Lovisa Ulrikas död 1782 
upphörde, förnyades 1786, då det benämdes Kongl, Vitterhets-, 
Ristorie- och Antiqvitets-akademien, och eger under detta namn 
bestand ännu i dag. 

Bland öfrige skalder under detta tidehvarf äro följande 
de ryktbaraste. 

Anders Odel [Direktör, f 1773] är märkvärdig såsom för- 
fattare af den under lång tid allmänt lästa och sjungna Maleom 
Sinclairs Visa, som anses hafva mer än något annat bidragit 
tiU krigsförklaringen mot Ryssland 1741. Hans öfHga skrifter 
hafva falUt i glömska. 

Gustaf Filip Creutz [grefve, Riksråd, f 1785] förenade 
på ett lyckligt sätt skaldens inbillningskraft med embetsman- 
nens dugUghet och utmärkte sig både som vitterhetsidkare och 
diploma/t. Sina smärre dikter utgaf han tillsammans med grefve 
Gyllenborg. Hans förnämsta poetiska arbete är Atis och Ca- 
milla, skaldedikt i fem sånger. Det utmärker sig högeligen 
genom sina beskrifningars prakt, sin milda och innerliga känsla 
och sin smakfulla stil. Samtiden beundrade i hög grad deima 
herdedikt, i hvilken flere drag vitna om en sann, poetisk in- 



FRÅN 1740 TILL 178J. 37 

gifvelse. II angå bland hans lyriska sånger, såsom Sommar- 
qväde, Daphne m: fl., prisades med rätta för samma förtjen- 
ster. Till skaldeme af första rangen kan dock Creutz icke 
räknas, lika litet som hans vän och själsfrände 

Gustaf Fredrik Gyllenborg [grefve, Kansliråd, f 1808]. 
Denne uppträdde som poetisk diktare hufvudsakligen under 
denna period. Gyllenborg liknar i mycket Oreutz, men är 
mera reflekterande och didaktisk. Hans stora epos Tåget öfver 
Balt, i tolf sånger, är ett föga lyckligt försök att efterbilda 
Voltaires hjeltedikt Henriaden, Det utmärker sig visserligen 
genom ett vackert språk och flere lifliga målningar, men det 
är dock mera retoriskt än poetiskt och saknar dessutom den 
lefvande åskådlighet, som ett epos fordrar. Lyckligare är skal- 
den i Årstiderna, ett poem, som skildrar vårens, sommarens, 
höstens och vinterns olika behag. Detta stycke är med stor 
omsorg utarbetadt, skildringarna ofta ganska väl hållna och 
formen oklanderlig. Öfriga dikter af Gyllenborg äro: Menni- 
skans nöjen, Menniskans elände. Ode öfver själens styrka, en 
mängd Fabler m. m. Han har äfven försökt sig såsom dra- 
matisk författare, men utan synnerlig framgång. 

Olof IBergklint [Lektor i Vesterås, sedan Kyrkoherde 
i Lunds stift, f 1805] har äfven ett rum bland tidens mera 
ansedde lyriske skalder. Om hans Ode öfver Motgången 
yttrar Malmström, att det ''i anseende till rent uttryck och 
innerligt poetisk känsla vida öfverträffar de mest berömda bland 
Horatii oden af samma slag". Äfven Den Blinde är ett stycke 
af verklig förtjenst. — Bergklint var stiftare af det ofvan nämda 
sällskapet Vitterlek. 

Bland skalder af lägre rang må endast följande nämnas. 

Karl Johan Lohman [Kyrkoherde i Upsala stift, t 1759] 
författade psalmer till 1765 års psalmboksförslag och har för 
jöfrigt skrifvit ett och annat stycke (t. ex. Dödahetrakteher)^ 
som röjer verkliga skaldeanlag. — Johan Gustaf Hallman 
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[Kyrkoherde i Stockholm, f 1757] har författat några dikter, 
som ännu kunna läsas med nöje. — Olof Carelius [Kyrko- 
herde i Strängnäs stift, f 1758] är författare till första afdel- 
ningen af den mycket beryktade och länge allmänt sjungna 
Hönagummana visa, — Erik Wrangel [friherre. Riksråd, f 
1765J väckte uppmärksamhet med sina tre dramatiska dikter 
ToriUa^ Fröken Snöhvit och Muaförstånd i kärlek^ hvilka dock 
ega ringa poetiskt värde. — Olof Celsius (se nedan) för- 
sökte sig som dramaturg, epiker och psalmförfattare, men hans 
skaldenamn fördunklades med rätta af hans rykte som histo- 
risk författare. — Erik Skjöldebrand [före adlandet Brän- 
der^ Konsul, tit. Kommersråd, f 1814], Gustaf Palmfelt 
[friherre, Riksråd, f 1744] m. fl. följde troget de franska mön- 
stren utan all sjelfständighet. Den sist nämde har dobk, likasom 
Anders Nicander [Packhusinspektor, tit. Professor, t 1777], 
inlagt förtjenst genom sina arbeten till bestämmandet af reg- 
lerna för den svenska metriken, och så väl han som Nicander 
sökte uti öfversättningar af Virgilii skrifter tillämpa den latin- 
ska prosodien på vårt språk. — Olof Rudbeck [Kanslist, f 
1777 vid 27 års ålder] har gjort sig känd genom sina komiska 
hjeltedikter Boråsiade och Neri, hvilka af hans samtida lästes 
med stort bifall. — Mycket åtlöje ådrog sig Joakim Vilhelm 
LiLLJESTRÅLE [föTe adlandet Broms, tit. Lagman, f 1807] genom 
sitt didaktiska poem Fideikommiss till min son Ingemund^ men 
i företalet till denna dikt uttalar han åsigter om poesien, hvilka 
röja en riktigare uppfattning än den, som bland hans samtida 
var deij gällande. 

Likasom ofvan nämde SaMstedt har äfven Karl Carle- 
son [Statssekreterare, t 1761] genom en samling af svenske 
författares dikter, kallad Försök till svenska skaldekonstens upp^ 
hjelpande, bidragit till smakens förädling och bevarat flere alstei; 
af våra äldre skalder. Bland tidens vittre granskare märkas 
för öfrigt: Dalin (se ofvan), som i sina Tankar om kritiker samt 
i Korta påminnelser om svenska skaldekonsten uppstälde regler, 
hvilka icke blefvo utan inflytelse på poesiens utveckling, — 
samt Bergklint (se ofvan), hvilken var den förste, som skref 
recensioner af verkligt vetenskaplig halt, och genom sina upp- 
höjda estetiska åsigter banade väg för en ny tid. 
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Skrifter i obunden stil. 

Vi börja med tidehvarfvets berömde häfdatecknare och 
upptaga bland vitterhetsidkare i obunden stil för öfrigt endast 
de mest. utmärkte. 

Olof von Dalins förnämsta arbete i obunden stil, Svea 
rikes Historia^ hafva vi redan omnämt. 

Anders af Botin [Kammarråd, f 1790] är en af Sveriges 
förnämste historieskrifv^are. Hans arbeten, Utkast till Svenska 
folkets Historia j hvilket han fullföjde till Gustaf Vasa, samt 
Märkvärdigheter om Konung Gnstaf I, vitna om en skarp 
historisk blick och äro, i synnerhet det sist nämda, af stor för- 
tjenst i stilistiskt hänseende. Botin var för öfrigt en högst 
utmärkt författare i kameral-vetenskap, och hans Beskrifning 
om svenska Hemman och Jordagods ligger till grund för alla 
senare arbeten i samma ämne. Om hans nitälskan för språ- 
kets renhet ,hafva vi redan talat. 

Olof Celsius [Professor i Dpsala, sedan Biskop i Lund, 
t 1794] har utgifvit Gustaf I:s historia^ Erik XIV:s historia 
samt början till Svea rikes Kyrkohistoria, hvilka arbeten, skrifna 
i en ädel och intagande stil, med rätta värderas högt och för- 
värivat sin författare ett berömdt namn i våra vittra häfder. 

Sven Lagerbring [före adlandet Bring, Professor i Lund, 
tit. Kansliråd, f 1787] står såsom vetenskaplig forskare högst 
bland tidehvarfvets historieskrifvare, men är såsom stilist sina 
medtäflare mycket underlägsen. Hans stora verk Svea rikes 
Historia^ som omfattar tiden tiU 1400-talet, skall alltid för efter- 
verlden bära vitne om hans djupa forskning, oaktadt en yngre 
tids strängare kritik uppdagat brister hos det samma. Lager- 
bring har äfv^en utgifvit Sammandrag af Svea rikes Historia 
intill 1772, hvilket arbete öfversattes på franska och derigenom 
blef .för Europa en hufNrudkälla tiU kunskap om våra historiska 
minnen. 
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Anders Schönbero [Rikshistoriegraf, Kansliråd, f 1811] 
är såsom häfdatecknare utmärkt genom grundlig forskning, Ma 
och ädla åsigter samt en manlig, lättflytande stil. Hans förnäm- 
sta arbete är Historiska href om det svenska regeringssättet i 
äldre och nyare tider, hvars påbörjade utgifvande blef afbrutet 
till följd af konung Gustaf Illts missnöje med författarens fri- 
sinnade åsigter. Först i en senare tid (1850) har det blifvit 
fullständigt utgifvet af A. L Ärwidsson, 

Jakob Henrik Mörk [Kyrkoherde i Dpsala stift, f 1763} 
var Sveriges förste romanförfattare. Hans Adalrik och OöfhUda^ 
en moralisk hjeltedikt på prosa, helsades af samtiden med lif- 
ligt bifall och lästes med beundran långt: efter hans död. Hans 
senare verk, Thecla eller den bepröfyade trones dygd, som 
grundar sig på en gammal kristlig legend, eger både till plan- 
anläggning och utförande högre värde. För vår tids läsare 
äro likväl båda dessa romaner nästan alldeles onjutbare till 
fbljd af deras enformiga moraliserande tendens och den vidt 
sväfvande stilen. I begge finnas dock enskilda partin af stor 
fortjenst och flere vackra skildringar, hvilka berättiga Mörk till 
ett rum bland sin tids bäste prosatörer. 

Jakob Wallenberg [Kyrkoherde i Kalmar stift, f 1778 
vid 32 års ålder] är en af våra lyckligaste humorister. Han 
har, efter den äldre franska skolanis mönster, skrifnt ett hög- 
tidligt, på alexandriner diktadt drama i fem akter, kalladt Su- 
sanna, hvilket visserligen i det hela kan mäta sig med de 
bättre stycken af denna art, som tiden frambragte, men som 
dock ingalunda kunnat förvärfva honom rätt till efterverldens 
beundran. Denna har han vunnit genom ett arbete af helt 
olika beskaffenhet. Efter att hafva besökt flere främmande 
länder inom Europa företog Wallenberg såsom skeppsprest tre 
längre resor, hvilka utsträcktes ända till Ostindien och Kina. 
Den första af dessa ostindiska resor utgör ämnet for hans 
ryktbara skildring' Min son på galejan, i hvilken han med 
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lekande qyickhet mälax de intryck, resan gjort på honom, 
och beskrifver hennes mödor, faror och nöjen. Allt, som hans 
öga möter, den nordiska naturens storartade och djerf^a drag, 
söderns rika och yppiga fägring, hyardagslifvet om skeppsbord 
och det brokiga folklifv^et i de hamnar, som besöktes, ja tUl 
och med det för&rliga skadespelet af en orkan på häftet, -^ 
allt gifter honom ämne till de mest Hfliga tafior, der skämtet 
yäl stundom flödar öfver, men utan att någonsin såra det ädla 
och heliga, för hvilket skämtaren alltid visar en djup vördnad. 
Denna resebeskri&ing, i hvilken flere lyckade skaldestycken 
äro inströdda, har erhållit många upplagor och läses ännu i 
dag med beundran såsom en äkta skapelse af det glada, le- 
kande snillet. 

Earl Gustaf Tessin [grefve, Biksråd, Kanslipresident, f 
1770] var en af Sveriges mest lysande statsmän och talare. 
Af hans tal nämna vi Inträäestal i vetenskaps-akademien^ Tal 
' till rikets ständer ^ Tal om svenska språkets rykt och uppod- 
lande. I egenskap af guvernör för prins Gustaf (sedermera 
konung Gustaf UJL) skref han sitt berömda arbete En gam- 
mal mans href till en ung prins. Med allt sitt snille var 
Tessin ytlig och fåfäng, och dessa fel uppenbara sig äfsren i 
hans sknfker. Hans stil, som han bildade efter Ciceros, är ledig 
och angenäm, men vidt sväfvande och ordrik. Tessin bör äfsren 
ihogkommas såsom mecenat och såsom stiftare af Målare- och 
bildhuggare-akademien (1735), hvilken af Gustaf III utvidgades 
(1773) och sedan dess kallats Akademien för de fria konsterna. 

Anders Johan von Höpken [grefve, Biksråd, f 1789] in- 
tager ett rum bland våra störste vältalare och har genom sin 
kämfuUa stil förvärfvat sig namnet ""den svenske Tacitus"". Så- 
som statsman är han en af frihetstidens ädlare karaktärer. 
Han var en af dem, som i förening med den store Linné instif- 
tade Vetenskaps-akademien (1739), hvilken i början omfattade 
äfven vitterhet och skön konst, och hvars förste sekreterare 
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han blef. Denna akademis stadgar utarbetades af Höpken och 
Yunno regeringens stad&stelse den 31 mars 1741, på hvilken 
dag akademien sedan dess firar sina årshögtider. Höpken var 
äfven verksam för stiftandet af Vitterhets-akademien (se sid. 36) 
och var hennes förste direktör. Bland Höpkens skrifter mär- 
kas i synnerhet de förträffliga äreminnena öfver grefve Tessin 
samt Öfver grefve Ekeblad, hvilka i tankens djup, uttryckets 
kraft och språkets skönhet täfla med det yppersta, som svensk 
vältalighet intill våra dagar frambragt. 

Olop Bergklint (se ofvan), redan omnämd såsom skald 
och vitterhetsdomare, var äfven en af tidehvarfvets bäste talare. 
Hans Tal om skaldekonsten röjer en djupare blick i poesiens 
väsen och en högre uppfattning af hennes betydelse, än någon 
svensk före honom uttalat. 

Karl von Linné [född 1707, Professor i Upsala, Arkia- 
ter, -j 1778], "blomsterkonungen'', förde imder denna tid 
svenska namnets ära till den bildade verldens yttersta gränser. 
I hans svenska skrifter — de enda, som här komma i fråga — 
röjes snillet äfven af stilen, huru litet konstrik denna än 
är. Hans Tal om märkvärdigheter uti insekterna jemte flere 
andra tal, håQna uti vetenskapsakademien, hvars förste pre- 
sident Linné var, utmärka sig genom stor klarhet och ledig- 
het i framställningen i förening med naiv enkelhet och ett 
lekande behag. 

Karl Kristofer Gjörwell [tit. Kunglig Bibliotekarie, 
f 1811], detta tidehvarfs störste publicist, har utgifvit ett stort 
antal periodiska skrifter, bland hvilka Den svenske Mercurius 
var vår första kritiska tidskrift af större omfattning. Såsom 
samlare har han lemnat många hjelpredor åt forskare i sven- 
ska vitterheten. 

Genom sina många utmärkte skriftställare och talare, ge- 
nom sina språkforskare, sina vetenskapliga och vittra inrätt- 
ningar har den s. k. frihetstiden mäktigt inverkat på den föl- 
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jande perioden och till en god del grundlagt dennes literära 
storhet. Utom ofv^an nämda stiftelser för vetenskap och konst 
uppstod under denna tid ett lärdt och vittert samfund i Göte- 
borg, hvilket inrättades på 1760-talet af Johan Rosén pLektor 
i Göteborg, f 1773] och Martin Gboeg Yallenstråls [Lek- 
tor i Göteborg, sedan Biskop i Kalmar, f 1807 [. Samfundet 
erhöll kunglig stadfästelse 1778 under namn af Vetenskaps- 
och Vitterhetssamhället i Göteborg, har utgifvit handlingar och 
fortsätter ännu sin verksamhet. 



SJETTE TIDEHVARFVET. 



Svenska språket och literaturen från Kellgren till 

revolutionen (1780 — 1809). 

Språket. 

Genom Dalin och hans närmaste efterföljare hade svenska 
språket uppnått en jemförelsevis hög grad af fullkomning, och 
nysvenskan utbildades allt mera genom en rad af utniärkte 
författare ända till våra dagar. Visserligen qvarstod gammal- 
svenskan till en del i bibelöfversättningen och lagboken, men 
för öfrigt följde skriftspråket de lagar, som blifvit stiftade af 
Ihre, Sahlstedt, Botin och satte i utöfiung af Dalin, Höpken, 
Creutz, Gyllenborg. 

En mängd franska ord, hvilka efter hand vunnit burskap, 
infbrlifvades helt och hållet med språket. I svenska akade- 
miens handlingar upptogs en af Leopold (se nedan) utarbetad 
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ÄfhcmdUng om svenska stafsättet, hvilken i aUmänliet utgår 
från den grundsats, att rättskri&ingen så mycket som möjligt 
bör lämpas efter uttalet. 

Någon vetenskaplig forskare i modersmålet uppträdde icke 
under detta tidebvarf. Dess mer utbildades ocb förskönades 
språket genom vittra skrifter både på vers och prosa. 

Skaldekonsten. 

Konung Gustaf den tredjes tidebvarf i Sverige bar icke 
utan skäl blifvit i literärt bänseende jemfördt med Augusti 
tidebvarf i Rom. Literaturen utvecklade sig i flere riktningar, 
ocb store författare, både^på vers ocb prosa, uppträdde. Lik- 
väl var vitterbeten af konungen mest ombuldad, ocb en lysande 
krets af skalder omgaf snart den nordiske Augustus. SjeK 
satt ban i midten af den vittre ringen, utmärkt både såsom 
författare ocb talare. Ingen konung bar, såsom ban, förstått 
att intaga ocb beberska sinnena genom vältaligbetens konst. 
Svenska språket, det klang- ocb kraftfulla, älskades ocb om- 
huldades af denne konung. Det har efter hans tid icke under- 
gått några synnerliga förändringar. 

Den franska smaken inom poesien hade, såsom vi ofvan 
nämt, under Dalinska perioden blifvit den berskande i fäder- 
neslandet. Gyllenborg ocb Creutz, båda tillhörande det förra 
tidebvarfvet, utöfvade ett stort inflytande äfven på de egent- 
lige Gustavianerne. Tragedien och bjeltedikten, idyllen ocb 
lärodikten framträdde ännu ofta i samma stela, cirklade och 
på verklig poesi tomma former, som redan med Dalins sång 
^Svenska Friheten" tagit inträde i vitterheten. Oaktadt sitt 
lysaiide snille omfattade sjelfva Kellgren, synnerligen i början 
af sin bana, den berskande skolans åsigter och regler. 

Konungen, ehuru bildad efter den franska smakens mön- 
ster, nitälskade dock, såsom vi redan nämt, högeligen för ut- 
vecklingen af en inhemsk, nationel literatur. Derföre försum- 
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made haa ingalunda att uppmuntra äfsren de skalder, hvilka 
gingo sin egen bana, oberoende af den rådande smaken. Och 
sådane funnos äfv^en under detta tidehvarf, såsom vi snart 
skola visa. 

Sitt syftemål — svenska språkets och vitterhetens utveck- 
ling och förkofran, — sökte Gustaf dessutom befordra genom 
tvänne stiftelser, hvilka ännu ega bestånd: Svenska akademien 
och National-teatern, 

Svenska akademien bildades efter Franska akademiens mön- 
ster och instiftades den 20 mars 1786. Hon består af aderton 
ledamöter^ ett antal som icke far öfverskridas. Denna akademi 
har till hufvudsaklig uppgift att understödja och uppmuntra 
skaldekonst, vältalighet, häfdateckning samt forskning i moders- 
målet. Stadgarne ålägga henne att utarbeta en svensk ordbok 
och en grammatika. Hennes valspråk är Snille och smak. Hen- 
nes belöningar eftersträfvades af landets utmärktaste män, och 
Gustaf III var sjelf den förste, som, okänd, vann akademiens 
stora pris, hvilket tilldelades honom för ett Äreminne öfver 
Lennart Torstensson. 

Bland akademiens 18 ledamöter är en ständig sekreterare. 
Ordföranden, som bär namn af direktör, och vice ordföranden, 
som benämnes kansler, ombytas hvarje halfår. Akademiens år- 
liga högtidsdagar firas den 20 december, Gustaf 11 Adolfs fö- 
delsedag. . 

Konung Gustaf 111 utnämde sjelf 13 ledamöter och tillät 
dem att genom eget val fylla antalet. Nedanstående forteckning 
visar, af hvilka hvarje stol inom akademien innehafts och nu 
innehafves. 

1. Grefve Anders Johan von Höpken*. — Grefve Nils Filip 
Gryldenstolpe [Landshöfding, f 1810]. — Johan Olof Wallin. 

— Anders FryxeU. 

2. Grefve Karl Fredrik Scheffer [Riksråd, vältalare, mecenat, 
t 1786]. — Friherre Abraham Niklas Edelcrantz. — Karl 
Peter Hagberg [Pastor primarius, berömd predikant, f 1841] . 

— Kristian Erik Fahlcrantz, — Gunnar Vennerberg, 

* Ledamöter, som här endast namngifvas, förekomma å andra stallen 
i läroboken. 
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3. Olof Celsius, — Johan Adam Tingstadius [Biskop i Sträng- 
näs, berömd bibeltolkare, f 1827J. — Friherre Karl Chistaf 
von Brinkman. — Friherre Albrekt Elof Ihre [f. d. Utrikes 
statsminister, har ej tagit inträde i akademien]. — Johan 
Börjesson, — Hans Magnus Melin [Teologie professor i 
Lund, öfversättare af bibeln]. 

4. Johan Henrik Kellgren, — Johan Stenhammar, — Grefve 
Kliis Fleming [Riksmarskalk, vältalare, t 1831]. — Karl 
Adolf Agardh. — Fredrik Ferdinand Carlson, 

5. Grefve Mattias von Hermansson [Riksrådet 1789]. — Magnus 
Lehnberg, — Jakob Axelsson IJndblom [Ärkebiskop, f 1819]. 
Karl von Rosenstein [Arkebiskop, f 1836]. — Friherre Jöns 
Jakob Berzelius, — Johan Erik Rydqvist 

6. Johan Wingård [Biskop i Göteborg, andlig talare, f 1818]. 

— Grefve Adolf Göran Mömer [Statsråd, berömd politisk 
talare, f 1838]. Anders Abraham Graf ström. 

7. Grefve Fredrik Axel von Ferseii [Riksråd, Fältmarskalk, 
berömd statsman, f 1794]. — Axel Gabriel SUfverstolpe. 

— Anders Karlsson af Kullberg^ — Karl August Ho/gberg, 

— Vilhelm, Erik Sved^lius. 

8. Grefve Johan Gabriel Oxenstjerna. — Esaias Tegnér, — 
Karl Vilhelm Bottiger, 

9. Friherre Gudmtmd Göran AcUerbeth, — Häris Järta. — 
Friherre Karl David Skogman [President, berömd förfat- 
tare i finansläran, f 1856]. — Grefve Henning lAidvig 
Hugo Hamilton [f. d. Statsråd, utmärkt författare i krigs- 
historien, politisk talare]. 

10. Anders af Botin, — Friherre Kristofer Bogislaus Zibet 

Hof kansler, poet, f 1809]. — Grefve Gustaf Lagerljelke 
Statsråd, berömd politisk författare, t 1837]. — Karl 

Fredrik af Wingård [Arkebiskop, kyrklig och politisk talare, 

f 1851]. — Henrik ReuterdalU, 

11. Nils vun Rosenstein, — I.jars Magnus Enberg [Lektor vid 
Stockholms gymnasium, tit. Professor, pedagogisk och filo- 
sofisk skriftställare, författare till Svenska akademiens Språk- 
lära, t 1865]. — Bror Emil Hildebrand [Riksantiqvarie, 
Vitterhets-akademiens sekreterare, författare i historien]. 

12. Elis Schröderheim [Statssekreterare, talare, komediförfat- 
tare, t 1795]. — Isak Reinhold Blom. — Grefve Gustaf 
Fredrik Wirsén [Stateråd, f 1827]. — Friherre Bernhard 
von Beskow, — Karl Gustaf Strandberg, 

13. Grefve Gustaf Fredrik Gyllenborg, — Frans Mikael Franzén, 

— Bernhard Elis Malmström, — Karl Anders Kullberg, 

14. Friherre Gustaf Mauritz Armfék [Ofverste kammarjunkare, 
Gustaf IU:s gunstling, två särskilda gånger ledamot af akar- 
demien i olika rum, förlorade sin plats andra gången, då 
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han gick i rysk tjenst, f 1814]. — Friherre Malte Ramel 
[Riksråd, f 1824]. — Erik Gustaf Geijer. — Elias Magnus 
Fries. 

15. Karl Gustaf Nordin [Biskop i Hernösand, historieskrifvare, 
t 1812]. — Karl Birger Rutström [Medicinalråd, Riksanti- 
qvarie, poet, f 1826]. — Johan David Valerius, — Grefve 
Kristofer Rutger Luddg Manderström [f. d. Utrikes stats- 
minister. President]. 

16. Karl Ghistaf af Leopold. — Samuel Gruhbe. — Israel 
Hwasser. — Karl Vilhelm August Strandberg. 

17. Johan Murberg [Rektor i Stockholm, f 180o]. — Friherre 
G. M. Armfelt (se ofvan). — Grefve Gustaf af Wetterstedt 
[Utrikes statsminister, politisk talare, f 1837]. — Anders 
Magnus Strinnholm. — Friherre Louis Gerhard de Geer. 

18. ÄHls Lorens Sjöberg. '• — Grefve Anders Fredrik Skjölde- 
brand. — Per Henrik Lirtg. — Fer Daniel Amadeus Atter^ 
bom. — Johan Henrik Thoinander. — Gustaf Håkan Jor- 
dan Ljunggren. 

Nationalrteatern eller, såsom han nu kallas, Kungl. Stora 
teatern i Stockholm invigdes 1782 med uppförande af operan 
Cora och Alonzo. Inskriften på teaterhusets fasad är: Gtcsta- 
vtis IH patriis musis. 

Svenska teatern är hufvudsakligen en skapelse af Gustaf. 
Skådespel gåfvos visserligen långt före hans tid, dels af stude- 
rande vid läroverken, dels af utländska teatertrupper, dels vid 
hofvet. Såsom förut är nämdt, förskrifva sig våra äldsta skå- 
despel från reformations-perioden. Vid drottning Kristinas hof 
gåfvos s. k. balletter och upptåg, likaså vid Karl Xl:s. Men 
den första stående teater i Stockholm inrättades år 1737 genom 
Grefve K. G. Tessins försorg. Flere. smärre teatrar uppstodo nu, 
till dess den stora vid Gustaf Adolfs torg belägna scenen, så- 
som förut nämdes, blef invigd. 

Den inhemska dramatiken sökte konungen 'uppmuntra icke 
allenast genom sitt beskydd, utan äfven genom sitt exempeL 
Han utkastade på prosa planen till flere fosterländska stycken^ 
bland hvilka vi nämna Gustaf Vasa, Gustaf Adolf och Ebba 
Brahe. Konungens prosa förvandlades sedermera till vers af 
Kellgren (se nedan), och musik komponerades af J. G. Nau- 
mann och andre utmärkte tonsättare. Härigenom uppstod ea 
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rad af fosterländska operor, hvilka med stor framgång upp- 
fördes pS den nybildade teatern. Bland konungens helt och 
hållet egna dramatiska skapelser intager Siri Brahe och Johan 
Oyllenstjema det första rummet. Konung Gustafs samlade 
skrifter utgäfvos efter hans död af J. 6r. Oxenstjema, 

Gustaf den tredjes sångarekrets söderfaller i tvänne skilda 
afdelningar: den akademiskt franska och den originéla. Till 
den förre höra en Kellgren, en Oxenstjerna, en Leopold, till 
den senare en Bellman, en Lidner, en Thorild. 

A. Skalder af den akademiskt franska skolan. 

Johan Henrik Kellgren [född 1751, Docent i Åbo, se- 
dan konung Gustaf IIIis Handsekreterare, f 1795] utöfv^ade 
en dubbel verksamhet såsom på en gång skald och konst- 
domare, och är i båda dessa afseenden af djup betydelse för 
vår vitterhet. Under en följd af år utgaf han i förening med 
kommersrådet Lönngren en tidning, kallad Stockholmsposten, 
hvilken har haft ett stort inflytande på smaken och odUngen i 
landet. Oaktadt Kellgren var ledamot af svenska akademien 
och i många afseenden bunden af den franska konstläran, 
kunde han ej, till följd af sitt snilles sjelfständiga kraft, undgå 
att stundom bryta de bojor, som den herskande smaken på- 
tvang honom, samt omedelbart lyssna till ingifvelsen af sin 
egen genius. Detta inträffade i synnerhet mot slutet af hans 
lefhad, då han synes hafva fått ögonen öppnade för ensidig- 
heten i den då rådande riktningen inom vitterheten och kom- 
mit till en sannare och djupare insigt af poesiens väsen. 

Kellgrens poetiska arbeten äro dels dramatiska, del lyri- 
ska. Hans dramer tillhöra dock konungen i' anseende till plan 
och uppfinning; endast språket är Kellgrens, och detta utmär- 
ker sig ofta genom en hög skönhet. Vi hafva redan nämt 
Gustaf Vasa samt Gustaf Adolf och Ebba Brahe. Vi tillägga 
här Drottning Kristina^ dram i fyra akter, som — enligt Ko- 



FRÅN 1780 TILL 1809. 49 

sensteins omdöme — är rik pä skönheter af första slag. Det 
äldsta, ehuru sist uppförda stycket är ^neas i KartagOf Ijrrisk 
tragedi i fem akter med prolog. Dessa skådespel ega stora 
förtjenster, men äro dock i betydlig mon de franska mönstren 
efterbildade och sålunda icke fullt nationela till handling och 
karaktärsteckning, oaktadt ämnena i de flesta äro fosterländska. 
Kellgrens bästa lyriska stycken äro dels satiriska, dels erotiska. 
Bland de förra märkas Ljudets fiender j Mina löjetij Dumboms 
lefveme m. fl.; bland de senare Till Kristina j Sigvart och 
Hilma samt, framför alla andra, den beundransvärdt sköna 
sången Nya skapelsen. Dessa stycken kunna i estetiskt värde, 
i uttryckets skärhet och behag täfla med det yppersta, som 
skaldens konst i något land frambragt, och deras författare har 
för alla tider inristat sitt namn i sångens häfder. — Kellgrens 
samlade skrifter äro utgifiia i flere upplagor. 

Johan Gabriel Oxxnstjerna [f. 1750, grefve, Riksråd^ 
Riksmarskalk, f 1818] var systerson till grefve G. F. Gyllen- 
borg och lärjunge af O. Bergklint, hvilka väckte och under- 
höllo hans lyckliga anlag för skaldekonsten. Oxenstjemas sångmö 
älskade företrädesvis naturen. Hon var en bygdens tärna och 
sökte äfven ämnen för dikten helst bland bygdens enkla och 
okonstlade barn. Så uppkommo de båda poemen Skördarna 
och Dagens stunder, tvänne idylliska naturmålningar, hvilka 
af samtidens vittra kritik synnerligen prisades. Man kan ock 
ej annat än beundra det vackra språket, den fulländade vers- 
bygnaden, den milda stämningen i dessa stycken, men tankens 
skönhet och känslans eld motsvara icke alltid uttryckets ele- 
gans och versens klang. Skördarna, ett didaktiskt, beskrif- 
vande skaldestycke i nio sånger, är en stor komposition, som 
dock egentligen består af en mängd skilda taflor, konstfärdigt 
sammanflätade till ett yttre helt. Många af dessa målningar 

^utmärka sig dels genom praktfrdl kolorit, dels genom en in- 

4 
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tagande idyllisk^ Ijufhet, och flere episoder ega stor poetisk 
fbitjenst. 

Oxenstierna, hvars medfödda anlag för skaldekonsten er- 
hållit den på hans tid vanliga, ensidiga utvecklingen, har dess- 
utom efter franskt mönster författat en mängd smärre stycken, 
bland hvilka ett af skaldens samtid högeligen berömdt Ode 
öfver konung Gustaf Adolfs död, vidare Hoppetj Disa^ Oskul- 
dens religionj hvilket sist nämda för den fromhet och kristliga 
vishet, som deri uttala sig, af Tegnér blifvit kalladt ''poesiens 
bergspredikan'^. På Oxenstjemas vältalighet eger man ett prof 
i hans Äreminne öfver Gustaf III. Stilen i detta tal är i hög 
grad afmätt och symmetrisk, hvarigenom framställningen ofta 
blir entonig och tvungen samt det hela får tycke af upplöst 
vers. Sina sista le&adsår egnade den ädle skalden åt öfver- 
flyttandet till vårt språk af tvänne verldsberömda skaldeverk: 
Bet förlorade paradiset af Milton samt Det befriade Jertisalem 
af Tasso. Den förra tolkningen, i flere hänseenden ett mäster- 
stycke af öfversättningskonst, fullbordades; den senare blef af 
döden afbruten. — Oxenstjemas arbeten hafva blifvit samlade 
och utgifna. 

Gudmund Göran Adlerbeth [B.iksantiqvarie, sedan Stats- 
råd, friherre, f 1818] har dels sjelf författat, dels från franskan 
^fversatt åtskilliga dramatiska stycken, af hvilka likväl intet 
lyckats bibehålla sig på scenen. Cora och Alonzo — den opera, 
med hvilken Gustaf IIIis teater invigdes 1782 och firade sitt 
50-åriga jubileum 1832, — är af denne författares hand. Hans 
sorgespel Ingiald Illråda är, om man endast mäter det efter 
franska skolans måttstock, icke utan förtjenst. Genom sin fria 
öfversättning af Eivindr Skaldaspillers sång öfver konung 
Håkan återlifvade han minnet af den fornnordiska dikten på 
en tid, då denna var förgäten eUer missaktad. Mest har dock 
Adlerbeth gagnat vitterheten genom sina förträffliga metriska 
öfversättningar af de romerske skaldemö VirgiliuSy Horatitts 
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och Ovidius. Hans företal till jEneiden innehåller den första 
säkra framställning af grunderna för svenska metriken. Det 
klassiska värdet af dessa öfversättningar har åt Adlerheths 
namn i vår vitterhets häfder förlänat én oförgänglig glans. 

Karl Gustaf af Leopold [f. 1756, Docent i Greifswald, 
Handsekreterare hos Gustaf III, sedan Kansliråd, adlad, Stats- 
sekreterare, på ålderdomen blind, f 1829] har under en lång 
ibljd af år, efter Kellgrens allt för tidiga död, utöfvat ett stort 
inflytande på vitterheten och, öfver hufvud taget, på den and- 
liga kulturen inom fäderneslandet. I sin ungdom upptogs han 
i Gustaf III:s enskilda umgängeskrets och blef snart denne 
konungs älsklingsskald. Hans första poem. Ode öfver hron- 
prinsens (Gustaf Adolfs) födelse 177 8 ^ kritiserades skonlöst i 
Stockholmsposten af Kellgren, som tyckes redan då i Leopold 
hafva anat en farlig medtäflare. Snart blefvo dock de båda 
skaldeme försonade, Leopold inträdde som medarbetare i Kell- 
grens tidning, och båda förenade sina vapen mot den gemen- 
samme motståndaren Thorild (se nedan). Under Kellgrens 
sista lefQadsår utgaf Leopold tillsammans med Johan Sten- 
hammar m. fl. en egen tidning, kallad Extraposten. Med sin 
af den varmaste beundran inspirerade Sång öfver Kellgrens 
död intog han dennes skaldetron, och sedan den af förmyndare- 
regeringen tillslutna svenska akademien åter öppnats (1796), 
blef Leopold själen i den seonma. I sina egna skrifter troget 
hyllande den franska skolan, i hvilken han bildat sig, bidrog 
han genom sitt exempel mycket ätt qvarhålla skaldekonsten i 
den franska smakens bojor, och nekas kan icke, att äfven de 
snillrikaste skalder på denna tid i flere eller färre af sina dikter 
skattat åt denna smak. 

Leopold vann stort beröm äfv^en såsom dramatisk författare 
genom sina båda sorgespel Oden eller asames invandring och 
Virginia. Efter första representationen på kungl. teatern af 
det förra stycket skickade Gustaf m såsom belöning till skal- 
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den en krans af lager från Virgilii graf. Leopolds dramer 
haf\^a dock, oaktadt samtidens högljudda beundran samt konun- 
gens och hofvets bifall, ej hållit stånd för en nyare tids strän- 
gare granskning. Efterbildningar af franska mönster, stå de i 
historisk trohet och kostym, i planaidäggning och karaktäristik 
ej synnerligen högt; dock kan man ej frånkänna dem förtjensten 
af en fulländad diktion samt flere drag af tragisk höghet. 

Äfven Leopolds Lärodikter, Oden och Skaldebref äro ut- 
märkta i formelt hänseende, men röja sällan någon djupare 
känsla, någon högre flygt. Bland lärodikterna är Predikaren 
mest bekant, ett stycke fullt af sokratisk lefiiadsvishet, fram- 
stäld i kärnfulla tänkespråk. Särdeles lycklig är han i satiren, 
hvars hela mördande kraft han utvecklade i striden mot Thorild 
och dennes anhängare. Hans Säng till Per Enbom — Enbom 
var en af Thorilds mest hängifhe drabanter — kan anföras 
såsom bevis derpå. Leopolds fabler, epigram och poetiska be- 
rättelser äro bäst. af allt, hvad han i bunden form efterlemnat. 
Den vackra bedjerskan, Eglée och Annette, Sagan om byxoma, 
Mina nya rum m. fl. ega ledighet, qvickhet och behag. 

Om således Leopold icke såsom dramatisk författare eller 
öfver hufvud såsom skald kan sättas synnerligen högt, måste 
man dock i andra afseenden i honom vörda en utmärkt och 
för vår högre kultur betydelsefull personlighet. Många af de 
beskyllningar, som en nyare vitterhets-skola mot honom riktat, 
hafva befunnits grundlösa. Långt ifrån att motarbeta, upp- 
muntrade han tvärtom genom bif£dl och belöningar de unge 
skalder, hvilka nu framträdde med förstlingarna af sitt snille, 
såsom en Fr amen, GnWallin, en Tegnér. För den sist nämde 
uttalade han en stor beundran och nedlade utan tvekan den 
Gustavianska skaldekronan vid Frithiofs-sångarens fötter. Såsom 
befordrare af allmänt vett, såsom banerförare för den högre 
odlingen inom fäderneslandet förtjenar Leopold ett vackert 
blad i vår kulturhistoria. Hans förtjenster om vitterheteu 
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hafva från olika håll blifvit olika bedömda, inen man börjar 
allt mer allmänt medgifva, att knapt någon annan af våra för- 
fattare, på en gång genom mångfalden af ämnen och genom 
dessas snillrika behandling, verkat sa mycket för den allmänna 
upplysningen, som Leopold, och minnet af den blinde siaren 
skall derföre lefvä äradt och vördadt hos efterverlden. Svenska 
akademien anlade sorg vid hans död och lät öfver honom upp- 
resa en minnesvård på Klara kyrkogård, der han är begrafven. 
— Om Leopolds förnämsta skrifter på prosa se nedan. 

Johan David Valerius [f. 1776, en kort tid skådespelare 
vid kungl. operan, sedan embetsman, tit. Kansliråd, f 1852] 
uppträdde i sin ungdom såsom en lärjunge af den akademiska 
skolan och författade i hennes smak flere lärodikter och oden, 
som ega förtjensten af åtskilliga vackra tankar samt ett ganska 
vårdadt, poetiskt språk. Bland dessa nämna vi Sanningen, 
Tålaynodetj Den allmänna kärleken, Mannastyrkan, hvilka alla 
af akademien belönades, samt Qvinnan. Valerius förvärfvade 
likväl sitt skalderykte mindre genom sina allvarsamma dikter, 
än genom sina Visor och sångstycken, hvilka röja dels träf- 
fande qvickhet, dels idyllisk Ijufhet och varm fosterlandskänsla. 
Bland dessa, som till en del äro efterbildningar af främmande 
mönster, märkas Skeppsfarten ("Jag helsar dig, fredliga flagga''). 
Aftonen, Trefnaden, Nordboqväde samt åtskilliga dryckesvisor. 
Många af dessa visor, till hvilka utmärkte tonkonstnärer såsom 
O. Åhlström och X C, F. Hcpffner satte en lillig musik, sjöngos 
förr allmänt, men hafva nu blifvit till större delen förgätna. 
Till en senare period höra några större dikter: Massilias be- 
lägring, öfversättning från Lucani Pharsalia, hvilken belönades 
af akademien med stora priset, Coriolan samt det tankedigra 
och praktfulla stycket Braminen, Dessutom har Valerius för- 
fattat några skådespel samt för kungliga teatern öfversatt ett 
betydligt antal dramatiska verk, hvilka öfversättningar ' röja 
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stort Välde öfver språket och versformen. Hans samlade vitter- 
hetsarbeten hafva blifvit utgifiia med företal af B. von Beskow, 

Kellgren, Oxenstjerna och Leopold voro de erkände mästarne 
inom den akademiska vitterheten. Bland stjernor af andra ord- 
ningen voro Adlerbeth och Valerius de mest lysande. Vi upp- 
räkna nu några af de öfriga. 

Nils Lorens Sjöberg [Expeditions-sekreterare, t 1822] 
var den förste, hvilken vann svenska akademiens stora pris i 
skaldekonsten.. Den skrift, för h\alken denna belöning tiller- 
kändes honom var ett Ode öfver Gustaf II Adolfs äntrade tUi 
regeringen, — Grefve Anders Fredrik Skjöldebrand [son 
af Erik Skjöldebrand, General, Statsråd, f 1834] har skrifvit: 
Herman von Unna^ skådespel, Hjalmar^ sorgespel, Oden och 
Gustaf Eriksson, hjeltedikter, m. m., samt öfversättningar från 
Tasso och Bf/ron, — ISAK REINHOLD Blom [Justitieråd, f 1826] 
vann svenska akademiens pris för tvänne skaldestycken: Om 
religionens nödvändighet för samhälle7is bestånd och Skaldehref 
till dem, som söka ett odödligt namn. — .AxEL GABRIEL SlLFVER- 
STOLPE [Riddarhus-sekreterare, Kammarherre, f 1816] skref Äre- 
minnen öfver Birger Jarl och Sten Sture den yngre jemte åt- 
skilliga smärre poem, sagor och satirer, och är dessutom min- 
nesvärd genom sitt frimodiga inträdestal i svenska akademien, 
hvilket hade till följdT dennas tillslutande för en tid. — Johan 
Stenhammar [Docent i Upsala, utnämd Lektor i Linköping, f 
1799 vid 30 års ålder] besjöng Grefve Balzar Ilom och Segern 
vid Svensksund. — Karl Gustaf Nordforss [Ofverste, t 1832] 
vann likaledes pris för ett par skaldestycken samt för en af- 
handling om Viljan. Han är för öfrigt märkvärdig i vår litera- 
turhistoria för sin trogna vänskap till den olycklige Lidner (se 
nedan) och för sina öfversättningar af operor och operetter, hvilka 
han utarbetade under den tid han var andre direktör vid k. 
teatern. De bekanta styckena Den lilla matrosen, De begge 
arrestanteme, Grubben i bergsbygden, Målaren och modellerna, 
Cendrillon, Don Juan m. fl. hafva alla af Nordforss blifvit öf- 
verflyttade till svenska språket. — Mikael CnoRiBUS [Teologie 
adjunkt vid Karlberg, f 1806 vid 32 års ålder] var en mild, 
elegisk natur. Han skref prisskrifter i den akademiska smaken, 
men derjemte äfven några vackra lyriska sånger i Franzéns stil. 
Han omarbetade psalme^' och var en särdeles omtyckt predikant. 
-— Abraham Niklas Edelcrantz [före adl. Clevberg, Docent 
i fysik i Abo, sedan President, friherre, f 1821] skref med obe- 
stridd förtjenst i fysikaliska ämnen, med något omtvistad i vittra ; 
har 'öfversatt folksången Bevare Gud vår kung från engelska 
originalet. — Anders Karlsson af Kullberg [Statsekrete- 
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rare, adlad, Biskop i Kalmar,. f 1851] har sjelf ärligt förnekat 
sig ega "medfödd kallelse till skald", men blef dock af akade- 
mien fyra gånger krönt såsom sådan. När dessa pris hade gjort 
den blifvande embetsmannen bemärkt och gifvit fart åt be- 
fordringarna, hängde han nöjd sin lyra på spiken. Hans dikter 
äro ingalunda sämre än andra prissangares med större ansj^råk. 
Flere af dem äro ganska täcka och versbildningen god. — Per 
Adolf Granberg [Sekreterare i Landtbruksakademien, f 1841] 
skref i många ämnen och deribland äfven i poesi. Hans tragedi 
Jorund belönades med stora priset. 



B. Originele skalder. 

Kael Mikael Bellman [f. 1740, tjänsteman vid banken 
och tullverket, sedan Sekreterare vid nummer-lotteriet, tit. Hof- 
sekreterare, f 1795] är den egendomligaste af Sveriges alla 
författare. Man har kallat Bellman "Nordens Anakreon" och 
dermed sökt uttrycka arten af hans skaldskap. Likasom Ana- 
kreon i Greklands lunder stämde sin lyra till vinets och kär- 
lekens lof, har äfven Bellman i den kalla norden diktat i samma 
tonart, ehuru fullkomligt sjelfständig till sitt skaplynne. Utan 
sinne för räkenskaper och praktiska bestyr, lemnade han mot 
af stående af halfva lönen sin tjenst St en annan och lefde, för- 
nöjsam och glad vid sin cittra, helt och hållet för skämtet och 
sången. 

Hedan i sitt sjuttonde Sr öppnade han sin skaldebana med 
'Evangeliska dödstankar , öfversättning efter D. von Schweid- 
nitz, och diktade under de närmast följande åren en mängd 
verser i DaUns tonart, tills hans snille, med ens afkastande 
alla band af maner och smakregler, i fri och djerf flygt lyfte 
honom till en höjd inom svenska lyriken, hvilken ingen före 
honom hade uppnStt. Nu (1765 — 1780) diktade han de mäster- 
stycken, som kallas Fredmans epistlar och Fredmans sånger^ 
i hvilka han med träffande sanning och den mest lefvande 
SskSdlighet mSlar naturen och folklifvet i och omkring Sveriges 
hufvudstad. Till samma period höra ock de s. k. Bacchanaliska 
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ordenskapitlets handlingar, innehållande festsånger, ceremoniel 
och parentationer, mestadels diktade i en form, som är på en 
gång episk och dramatisk. De skrifber, som tillhöra skaldens 
sista le&adsår, tidskriften Hvad behagas, Bacchi tempel, de 
religiösa sångerna Zions högtid samt öfversättnii^gen af Gellerts 
Fabler äro jemförelsevis mindre betydande. 

I Bellmans beundransYärda dikter förekomma de mest 
olika element förenade. Ofta är han bacchanaliskt yrande, och 
hans sång andas då den mest sprittande lefaadslust, den hejd- 
lösaste glädje; men midt i utbrotten af njutningens fröjd fram- 
bryter stundom en djupt elegisk ton, ett innerligt vemod, en 
rörande klagan öfver glädjens flyktighet, en bitter känsla af 
jordelifvets bristfullhet och elände samt längtan effcer en högre 
sällhet, än denna verld förmår skänka. Det är denna "^sorg i 
rosenrödt", som är det mest utmärkande draget hos BeUmans 
sångmö, och det är ock dessa sånger, i hvilka grundtonen är 
humoristisk, som djupast tränga till hjertat och kraftigast anslå 
själens innersta strängar. Närmast dem i skönhet komma de, 
i hvilka det idylliska elementet är det rådande. Med &rger 
lika sanna som Ijufva tecknar Bellman det för nordens natur 
egna, särskildt de egendomliga dragen i Stockholms sköna om- 
gifningar, och midt i det förtjusande sceneriet framtrollar hans 
pensel en brokig skara af komiska och groteska figurer, en 
verld af odödliga gestalter, sådana ingen målare och ingen 
skald före honom tecknat. Bellmans figurer — Fredman, Ma- 
vitz. Vila Vinblad m. fl. — äro allesammans hemtade ur det 
då varande lifvets lägsta kretsar, fastän de undergått den be- 
handling, som för skönhetens ändamål erfordrades, och som 
förlänar dem ett allmänt menskligt intresse. Belhnans förmåga 
att i sina skildringar af den svenska naturen och det svenska 
folklifvet återspegla det djupaste och innersta af det svenska 
lynnet, så att detta i alla tider skall igenkänna sig sjelf i hans 
taflor, gör honom framför hvarje annan af våra sångare till 
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en äkta nationel skald, till en svensk folkskald i egentlig* be- 
tydelse. 

Många af dessa odödliga qväden äro ögonblickets skapelser, 
fostrade af en oemotståndlig inspiration. De hafva — för att 
begagna Kellgrens ryktbara ord — "helgjutne frambrustit ur 
en lågande bildnings sköte"^. I sådana stunder af poetisk hän- 
ryckning var Bellman en äkta improvtsatör^ som på en gång 
i toner och ord gaf form och uttryök åt sin strömmande in- 
^gifvelse. Bellmans storhet är nämligen icke blott skaldens, 
utan äfven tonsättarens. Till de fleste af sina sånger har han 
dels sjelf satt egna melodier, dels lånat och förändrat andras. 
Ord och musik hafva härvid i ingifvelsens ögonblick blifvit på 
det innerligaste förenade, de hafva så sammansmält till en 
skönhet, att vers och melodi ovilkorligt förutsätta hvar andra 
och igendera kan rätt uppfattas utan den andra. För att förstå 
BeUman, måste man derföre sjunga hans dikter eller höra dem 
qungas. 

Bellman har en tid med orätt varit ansedd såsom den rää 
dryckenskapens lofsjungare. Ingen har, tvärtom, såsom han be- 
spottat just denna last, ehuru han med komisk pensel målar 
Bacchi försupne hjeltar. Men Bellmans sånger äro, såsom ofvan 
antyddes, humoristiska. Granskar man hans figurer noga, så 
skall man visserligen finna dem 3rtterst lustige och glade, men 
under all denna glädtighet, all denna jnra skönjer man tydligen 
ångerns och sjelfförebråelsens dystra grund. Bellman målar 
ofta med grofva färger, då sådana äro oumbärliga för den egna 
arten af hans taflor, men såsom ändamål trä£Pas grofheten in- 
genstädes i hans skildringar, lika litet som hon, enligt hans 
samtidas vitnesbörd, fans i hans personliga väsende. — Äfven 
åt Bellman har svenska akademien egnat en minnesvård å 
Klara kjrrkogård, och hans kolossala bröstbild i brons, model- 
lerad af Byströms mästarehand, är (allt sedan 1829) upprest 
på en fager plats å Djurgården, i hvars ekars skugga den 
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odödlige diktaren så ofta stämde sin lyra. Dagen for bystens 
aftäckande (d. 26 juli) firas ärligen af hufvudstadens invånare 
såsom en folkfest. — En förträfflig upplaga af Bellmans sam- 
lade skrifter har blifvit utgifven af J. G. Carlén. 

Med Bellman i viss mon befryndade äro de glade skalde- 
bröderne Karl Israel Hallman [son af den ofvan nämde 
J. G. Hallman, anstäld vid bergskollegiet, f 1800] och Olof 
Kexél [Sekreterare vid nummer-lotteriet efter Bellmans död, t 
1796], hvilka utgjorde hans dagliga sällskap. Båda hafva for 
Humlegårdsteatern skrifvit flere på sin tid omtyckta lustspel och 
parodier. Af dessa har Hallmans muntra komedi Tillfället gör 
tjufvea ända till våra dagar bibehållit sig på scenen, likasom 
Kexéls Kapten Puff eller Storprataren ännu med fördel torde kunna 
uppföras, så framt någon skådespelare funnes, som, i likhet med 
Lars Hjortsberg [Sveriges störste skådespelare, f 1843], for- 
stode återgifva hufvudrollen. Kexél har dessutom under en tid, 
då han var bysatt, författat och utgifvit Mina tidsfördrif på 
ffäldstufvan, en samling infall och små berättelser i en nog lätt- 
sinnig ton. För öfrigt är han bekant såsom stiftare af det rykt- 
bara, ännu bestående sällskapet Par Bricole, som snart räk- 
nade medlemmar från samhällets högsta kretsar. Till "Bellmans 
fränder" höra äfven Johan Magnus Lannerstjerna [Kungl. 
lifdrabant, afskedad med Kaptens titel, f 1797], som skref flere 
muntra komedier, samt Karl Envallsson [Notarius publicus 
i Stockholm, f 1806], af hvilkens 80 dramatiska stycken, till 
stor del öfversättningar och bearbetningar, det mest bekanta är 
Kronofogdarne eller Slåtteröletf som blifvit ett verkligt nationelt 
lustspel. 

Bengt Lidner är en af svenska vitterhetens på en gång 
intressantaste och dystraste gestalter. Han föddes i Göteborg 
1759, studerade först i Lund och sedan i Rostock, der han 
erhöll den filosofiska graden. Återkommen till fäderneslandet, 
nödgades han för sitt utsväfvande le&adssätt taga tjenst såsom 
sjöman på en ostindiefarare, men rymde från skeppet i Kap 
och uppehöll sig der ett år, hvarefter han fick tillfälle åter- 
vända till Sverige. Han fick nu anställning i konungens kansli 
och blef bemärkt af Gustaf m, som, för att rädda honom 
undan farorna af hans lättsinniga lif, sände honom såsom sekre- 
terare till ministern i Paris grefv^e G. F. Creutz, hvilken dock 
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ej länge kunde behålla honom. Lidner hemkallades, lefde 
sedan några år i största betryck och dog i Stockholm 1793. 

Lidner var en äkta skaldenatur, men, lidelsefull och häf- 
tig, förslösade han snart de lysande gåfv^or, hvarmed en huld 
natur utrustat honom. Han har visserligen i ett dramatiskt 
arbete — Erik den fjortonde — skattat åt den rådande smaken, 
men i sina öMga skaldestycken, Spastaras död. Aret 1783^ 
Yttersta domen m. fl., utvecklar han hela rikedomen af sin 
yppiga fantasi i förening med en säUsynt skönhet i formen. 
Dessa sånger äro väl inga helgjutna mästerstycken, men deras 
stora lyriska fortjenster höjde dock skalden till ett obestridt 
anseende och gjorde hans namn kändt och älskadt i palats 
och hydda. Lidner har äfven författat en opera, Medea, och 
tväime s. k. oratorier, Messias i Getsetnane och Jerusalems 
förstöring. 

Lidner, hvars hela lefaad var en fortsatt kamp mot fattig- 
domen, sökte under verklighetens bekymmer allt för ofta sin 
tröst i glaset, och han dog tidigt, söndersliten af sjelnörebrå- 
elser, hvilka en dylik le&ad naturligtvis måste framkaUa. Äfven 
hans minne har svenska akademien hedrat genom uppresandet 
af en vård på hans graf å AdoK Fredriks kyrkogård. Hans 
skrifter äro samlade och flere gånger utgifha. 

Karl Johan Lindegren [Sekreterare vid kungl. operan, 
t 1815], som man benämt "ett slags förädlad Lucidor", var 
snarare, om ock på afstånd, befryndad med Lidner. Med båda 
dessa hade han för öfrigt gemensamt, att han strandade på lif- 
vets bränningar och aldrig blef hvad han kunnat blifva. Hans 
många känslosamma teaterstycken och öfriga dikter, hvilka röja 
stort välde öfver formen, gjorde honom för en tid till allmän- 
hetens älskling. 

ToB£A8 Thorild [född 1759, år 1793 för tryckfrihetsbrott 
dömd till 4 års landsflykt, sedan Professor och Bibliotekarie i 
Greifswald, död derstädes 1808] var en kraftfull och genialisk 
natur, öppen för aUa diktens och sanningens skönheter, ehuru 
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utan egentlig konstnärlig fönnåga i poetiskt hänseende. Hans 
skaldestycken äro uppfylda af djerfva bilder och djupa tankar, 
men de sakna formens behag och afnmdning. Under sin första 
ungdom stod Thonld i förbindelse med Leopold och uppträdde 
på dennes sida i en polemik mot Kellgren. Snart blefvo dock 
Kellgren och Leopold försonade, och den senare skref ofta 
artiklar i Stockholmsposten. Thorild hade emellertid okänd 
inlemnat ett skaldestycke på hexameter, kalladt Passionerna^ 
till sällskapet Utile Dulci, i hvilket Kellgren var själen. Man 
gaf honom endast ett mindre pris med förklaring, att mau 
visserligen erkände hans snille och Migå känsla, men ogillade 
poemets lika vådliga som onödiga nyhet" i formen. Denna 
förklaring bragte Thorild i harnesk mot hela den franska skolan 
och hennes ytliga och tomma formalism. Striden fördes seder- 
mera i flere år å ena sidan af Thorild^ Per Enbom [misslyckad 
poet, ryktbar genom Leopolds ofvan nämda sång, f omkring 
1810] och Lorens Munter Philipson [Professor i anatomien 
vid AKad. för de fria konsterna, f 1851] m. fl., å den andra 
af Kellgren och, efter dennes död, af Leopold och hans an- 
hängare. Att kämpame å ömse sidor förifrade sig och behand- 
lade hvar andra orättvist, blef en naturlig följd af stridens hetta. 
Emellertid hade Thorild öfvervigten på sin sida, icke allenast 
genom sin djupare uppfattning af konst och vetenskap, utan 
äfven genom sin polemiska öfverlägsenhet. Dels i den under 
en kort tid af honom utgifiia tidningen Nya Granskaren^ dels 
i de förträfifliga småskrifter, hvilka han utgaf under den ge- 
mensamma titeln En kritik öfver kritiker^ med utkast till en 
lagstiftning i snillets verld, uppbjöd Thorild hela styrkan af 
sin talang och sitt djupa snille, för att till intet göra sina mot- 
ståndare, hvilka slutligen blefro allt mattare i sitt försvar och 
ofta, i brist på skäl, nödgades tillgripa smädelsen& vapen. 

Men icke allenast såsom skald och estetisk granskare — 
äfven såsom politisk skriftställare viUe Thorild omgestalta verl- 



FRÅN 1780 TILL 1809. 61 

den. "Jag hade i lifvef, skref han en gäng, 'Tblott en stor, 
oföränderlig tanke: att förklara hela naturen och reformera 
hela verlden" Gränslöst öfrermodig, allt för mycket medveten 
af sin öfverlägsenhet, storordig och bitter mot allt, hvad han 
ajisåg uselt och lumpet, ådrog han sig slutligen en högmäls- 
process, som förde honom i landsflykt. Efter Gustaf HIis död 
hade literaturens gyllene dagar hastigt försvunnit. Sjelfstän- 
dighet och frisinthet, ja nästan hvarje slags yttring af snille 
stämplades af den skuggrädda förmyndare-regeringen såsom 
'jakobinism". Ledd af en sådan ande, tillät hon sig tvänne 
handlingar, hvilka tillräckligt måla henne: svenska akademiens 
upplösning (1795) och Thorilds landsförvisning. 

Om Thorilds förnämsta politiska skrifter se nedan. 

Anna Maria Lennqren [född Malmstedt 1754, f 1817] 
har vunnit ett lysande namn inom svenska vitterheten och bi- 
behåller ännu i dag det främsta rummet bland våra skaldinnor. 
Gift med den förut omnämde literatören, kommersrådet Karl 
Lenngrerij förstod Anna Maria alt förträffligt förena en hus- 
moders pligter med en författarinnas vittra yrke. Anspråkslös 
och enkel, tjusade hon genom sitt umgänge lika mycket som 
genom sina dikter. Hon öppnade i sitt 18:de år sin vittra 
bana med ett stycke, kalladt Tekonseljen^ hvilket hon dock 
sedermera sjelf förkastade. Hennes äldre öfversättningar och 
bearbetningar för teatern hafva blifvit glömda for hennes se- 
nare, först i Stockholmsposten införda och sedermera under 
den gemensamma titeln Skaldeförsök utgi&a stycken, hvilka 
'utmärka sig genom en' lekande qvickhet, en stor förmåga af 
åskådlig framställning samt ett särdeles vårdadt språk. Bland 
de satiriska styckena, i hvilka författarinnan förrider skarp 
hlick och stor menniskokännedom, märkas Fröken Juliana^ 
Porträtterna^ Min salig man^ Andra tider andra seder m. fl. 
Sland hennes idylliska dikter intager den oändligen täcka 
Olada festen främsta rummet. — Åfven fru Lönngrens stoft 
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hvilax på Klara kyrkogård, hvarest svenska akademien låtit 
öfver henne uppresa en minnesvård. Hennes samlade skalde- 
försök äro utgifha i sex upplagor, den senaste försedd med 
förklaringar af J. G, Carlén. 

Ulrika Karolina Vidström [född Forsberg, gift meTl 
violinisten vid hof kapellet Sven Vidström; t 1841] vann äfven 
under denna period stort rykte såsom skaldinna, förnämligast 
genom sina Erotiska muyer, hvilka utmärka sig genom en öm 
och varm känsla, ett intagande behag och harmonisk versbildning. 

Under denna period eller mot slutet af den näst foregående 
framträdde några poeter, som voro fullständigt originele, hvar 
och en på sitt särskilda sätt, men alla på ett olyckligt. Deras 
namn upprepas emellertid så ofta, att de ej kunna förbigås, 
Haqvin Bager [Grosshandlare i Malmö, f 1782] blef nämligen 
för sin "ekonomiska poesi" så riksbekant, att ordet Bager nästan 
blifvit ett nomen appellativum i bemärkelsen af misslyckad rim- 
mare. Mattias Bjugg [Tullförvaltare i Enköping, f 1807] fram- 
bragte, enligt Thorilds uttryck, "ohärmliga mästerstycken i det 
alldeles rasande". Det förnämsta mästerstycket torde vara hans 
Skaldedikt öfver Sverige. Hans Jakob Seseman [f. d. Skol- 
kollega i Vadstena, f i Stockholm 1819] var en erkänd mästare 
i räknekonsten, hvarföre han kallade sig sjelf "Arithmetices 
magister". Hans poetiska arbeten äro samlade under titeln 
Skrifter af öfver och iitgifne af Hans Jakob Se.seinan, Man 
tror sig veta, att den qvicke E. Schröderheim till ökandet af 
läsarens förlustelse biträdt vid redaktionen. Ett dylikt biträde 
lär samme man äfven hafva lemnat Peter Yckenberg [Borg- 
mästare i Upsala, f 1800], som blef vida beryktad för sitt oför- 
likneliga Tal öfver kronpriiiseii Gustaf Adolfs födelse 1778, 



Skrifter i obunden stil. 

Karl August Bheensväbd [född 1745, grefve, General- 
amiral, f 1800] blef af sin fader. Sveaborgs beftstare och skär- 
gärdsflottans skapare, tidigt bestämd för krigarens yrke, men 
var af naturen, som begäfirat honom med ett lysande snille, 
danad för konstnärens. Efter att hafva till konstnärliga och 
vetenskapliga studier samt till uppöfvande af sina utomordent- 
liga anlag för teckning egnat de stunder, som hans tjenstgöring 
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lemnade honom lediga, gjorde han under åren 1780 — 1782 en 
resa till södra Europa. Återkommen till fäderneslandet, utgaf 
han sin Resa till Italien samt De fria konsters filosofie uti 
hvilka arbeten han i flygtiga, men oftast träffande, alltid snill- 
rika och lif liga drag uttalar sina originela idéer om det sköna, 
om den bildande konsten och hennes lagar samt sin kärlek till 
antiken och den grekiska konstens mästerverk, hvilka för ho- 
nom äro de ideal, som aldrig skola öfverträffas. Ehrensvärd 
egde ett djupt och omfattande snille samt en genomträngande 
blick, som genast fattade hvarje sak i hennes innersta käme. 
Hans sätt att uttrycka sig är i högsta grad ordkargt, men hvarje 
hans sats är diger på djupa tankar. Sanningar, dem vår tids 
förnämste tänkare framstält såsom nya, stodo klara för hans 
blick och äro antydda i hans skrifter. Hans verk höra emeller- 
tid härigenom till de mest svårfattliga inom vår literatur. Hans 
estetiska åsigter hafva dock i särskilda skrifter blifvit vidljrftigt 
utvecklade och tolkade af flere bland våra berömdaste för- 
fattare — Atterbom, Hammarsköld, von Beskow, Ljunggren, 
B. E. Malmström — men fullständigast af Ätterbom, hvars för- 
träffliga framställning af Ehrensvärd i "Svenska siare och 
skalder" troligen fbr alla tider skall blifva en oumbärlig kom- 
mentar till den store siarens skrifter. — Ehrensvärds arbeten 
hafva flere gånger blifvit utgii&ia, senast (1866) af biblioteks- 
amanuensen C, Eichhorn. 

Nils von Rosenstein [Kronprinsen Gustaf Adolfs lärare, 
Landshöfding, sedan Statssekreterare, f 1824J har äfven vunnit 
anseende såsom vitter filosof. Såsom ledamot af svenska aka- 
demien och hennes ständige sekreterare utöf\rade Rosenstein 
ett betydligt inflytande på literaturen. Hans förnämsta skrifter 
äro: Försök till en af handling om upplysningen till dess be- 
skaffenhet, nytta och nödvändighet, några i svenska akademiens 
handlingar införda Anmärkningar om vitterhet och smak, Före- 
tal till akademiens Afhandling om stafsättet, Företal till Kell- 
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grens, Lidners och fru Lenngrens Skrifter samt till Lehnbergs 

o 

Predikningar jemte flere Åminnelsetal och Bref, Såsom pro- 
saisk stilist var Rosenstein den ypperste pS sin tid. 

Earl Gustaf' af Leopold (se ofvan). De förnämsta bland 
Leopolds prosaiska skrifter äro: Afhandling om det svenska 
Mafsättetj Om smaken och dess allmänna lagar. Om diktens 
bruk i poesien, Om den äldre svenska literaturens förhållande 
till den franska, Bref om poetisk stil samt flere filosofiska af 

m 

kandlingar, kritiska uppsatser, tal m. m. — Leopolds samlade 
skrifter äro utgifna af L. M, Enherg. 

Tomas Thorild (se ofvan). Såsom vi redan nämt, är Tho- 
rild mindre värderad som skald, än som tänkare och granskare. 
Hans förnämsta politiska arbeten äro: Bätt eller alla sam- 
hällens eviga lag. Bet enda nödvändiga för ett rikes finanser, 
Om upplysningens princip. Ärligheten, för hvilken sist nämde 
uppsats han blef lagförd och dömd till landsflykt. — Thorilds 
samlade skrifter äro utgifna af E, 6r. Geijer, 

Magnus Lehnberg [född 1758, Kyrkoherde i Stockholm, 
öfverhofpredikant, slutligen Biskop i Linköping, f 1808] var 
Sveriges mest berömde vältalare under Gustavianska tiden, 
hvars konstdomare försäkrade på fullt allvar, att ''med Lehn- 
berg föddes svenska vältaligheten fullvuxen". En senare tidfi 
från de franska mönstren frigjorda smak har dock lagt sin 
måttstock på denna vältalighet och dervid funnit, att om hon 
i sin art var fullvuxen, var sjelfva arten dock ej den bästa. 
Ordprål och öfverdrifven prakt i bilder utmärka detta slags 
vältalighet, men värme, ledighet och naturlighet i uttrycket 
saknas der nästan alldeles. Lehnbergs Äreminnen öfver Birger 
Jarl och Gyllenhjdm belönades af svenska akademien och 
beundrades allmänt. Han var äfven sin tids ryktbaraste pre- 
dikant. 

Georg Adlersparre [f. 1760, General-adjutant vid stats- 
hvälfhingen 1809, sedan Statsråd, Landshöfding, grefve f 1836] 
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varmt deltagande. Men den lysande taflan förmörkades 'inom 
kort. Gustaf III föll för lönmördarens kula, Kellgren, Bellman 
och Lidner följde snart den krönte skaldebrodern och välgöraren 
i grafven, Thorild landsförvisades, och Oxenstjernas lyra klingade 
icke mer. Leopold och Rosenstein blefv^o snart oinskränkte her- 
skare inom vitterhetens rike. Den franskt-akademiska vältalig- 
heten och skaldekonsten fortforo, under deras egid, att ännu ett 
par årtionden gälla såsom de enda mönstren för sann smak. 
Svenska akademien, som vid Gustaf IV Adolfs äntrade till re- 
geringen åter upprättades, har blifvit bittert klandrad för den 
uppmuntran, hon under denna tid egnade en mängd platta äre- 
minnen och rimmade afhandlingar, hvilkas värde sällan höjde 
sig öfver medelmåttan, och hvilka derföre länge sedan hunnit 
glömmas. Men gryningen af en ny morgon förebådades af tre 
sångfoglar, hvilkas första toner läto höra sig redan före tide- 
hvarfvets slut. De voro Franzén, Wcdiin och J^gnér (se nedan). 
Först efter införandet^ af vårt nya statsskick (1809) började 
likväl mot den gamla eller akademiska skolan den märkvärdiga 
strid, hvilken, i förening med store och originele skalders upp- 
trädande, framkallade en pånyttfödelse inom den svenska dikten. 
Inom JUosoJien var Lockeanismen — så benämd efter engels- 
mannen John Lvcke — den rådande åsigten hos detta tide- 
hyarfs förnämste vetenskapsmän och snillen. Till henne bekäiide 
sig Leopold, Rosenstein m. fl. Småningom började dock den s. k. 
kritiska filosofien, hvilken utgått från den berömde tänkaren 
Immanuel Kant, professor i Königsberg, att vinna anhängare 
äfven i vårt land. Den nya lärans förste och ifrigaste befordrare 
var den lärde Daniel Böéthius [Professor i Upsala, f 1810], 
som tolkade henne i flere vetenskapliga arbeten. Till samma 
åsigt slöt sig ock i början Benjamin Höijer (se nedan), hvilken 
dock sedan intog en allt mera sjelfständig ställning såsom tän- 
kare. Den nya lärans tillämpning på vetenskapen o6h vitter- 
heten egde förnämligast rum i Literatar-tidnirtg och Journal för 
Svensk literatur, hvilka tidskrifter utgåfvos (1795 — 1812) af GU- 
STAF Abraham Silfverstolpe [då Docent i Upsala, sedan 
Lektor, Rikshistoriegraf, Kyrkoherde i Söderköping, f 1824]. 
Den sist nämda tidskriften gjorde verklig epok i fosterlandets 
kritik genom sina förträffliga uppsatser af Höijer och bidrog 
väsentligt, jemte Adlersparres tidskrift (se ofvan), till utbredan- 
det af den högre bildning, som, efter revolutionen, verkade refor- 
merande i alla riktningar. Af betydelse i detta hänseende var 
äfven den s. k. Juntan i Upsala, ett sällskap af unge män, 
hvilka, hänförde af den franska revolutionen, svärmade för folk- 
rätt och frihet. Själen i detta förbund var samme Höijer, Bland 
öfrige medlemmar märkas G. A. Silfverstolpe och Hans Järta 
(se nedan). 



v 
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SJUNDE TIDEHVMFVET. 



Svenska språket och literaturen trän revolutioiieii 

tiU Tegnérs död (1809—1846). 

Språket. 

Genom en rad af utmärkte sknftetällare och språkforskare, 
från Dalin och Ihre till Kellgren och Leopold, hade skrift- 
språket småningom uppnått den enkelhet, kraft och skönhet, 
för hvilka det med rätta blifvit beundradt. Några förändringar, 
värda att här upptagas, undergick språket icke under det tid- 
skifte, hvars literära företeelser vi nu gå att skildra. Men 
språkets grammatik bearbetades af flitige forskare, och slutligen 
utgaf Svenska Akademien år 1836 en Svensk språkläran bygd 
på grunder, som tiU stor del blifdt allmänt gällande. Seder- 
mera hafva flere andra språkläror, deribland många lämpade 
för ungdomens behof, blifvit utgi&a, och modersmålet har, äf- 
ven i grammatikaliskt hänseende, börjat att allmännare studeras. 

Skaldekonsten. 

Såsom vi redan nämt, hade vid slutet af förra perioden 
den franskirakademiska skolan vunnit ett nästan obestridt välde 
inom vitterheten. Kellgren, BeUman, Lidner och Thorild hade 
ungefär samtidigt forsvunnit från skådeplatsen. Leopold, med 
sin ensidigt franska bildning, hade nu bemäktigat sig spiran 
inom diktens rike och utdelade nästan enväldigt smllets be- 
löningar vid svenska akademiens årligen återkommande hög- 
tidsdagar. 
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Emellertid hade den nyaste tyska vitterheten — represen- 
terad af sSdana namn som Göthe^ Schiller, Wieland, Schleg- 
lame, Tieck, Novalis m. fl. — börjat blifva känd äfven inom 
Sverige. Dertill bidrog mycket den samling tysk literatur, 
som under namn af Bibliothék der deutschen Classiker nu ut- 
gafs i Upsala. Denna vitterhet erhöll äfven hos oss flere an- 
hängare, och en ny s. k. romantisk skola bildade sig vid sidan 
af den gamla akademiska. Den förste upphofsmannen till och 
anföraren för denna skola var L. Hammarsköld (se nedan). Den 
nya skolan^ hvars åsigter ytterst hvilade på den tyske filosofen 
Schellings idealistiska spekulation, började snart en bitter och 
passionerad strid mot den akademiska areopagen och dennas 
försvarare. En långvarig brytningsperiod följde nu, under hvil- 
ken de hårdt ansatte anhängame af den gamla skolan försvå- 
rade sig genom sin tidskrift Journal för Uteratur och teater, 
sedan Allmänna Journalen. 

Bedan år 1807 hade den då sjuttonårige Ätterbom (se 
nedan) och några andre unge män i Upsala stiftat ett vittert 
sällskap, kalladt Aurororförhundety hvilket med entusiasm om- 
fattade de nya idéerna. Medlemmar af förbundet voro Palm- 
blad, Elgström, Ingelgren, Hedborn m. fl. Skolans åsigter 
uttalades i tidskrifterna Polyfem och Fosforos. Efter den sist 
nämda, som utgafs i Upsala (1810 — 1813), hafva hennes an- 
hängare blifvit kallade fosforister. Sedermera blef Svensk 
lAteraturtidning (1813 — 1824) skolans organ. Posforisteme 
uppträdde sålunda polemiskt mot den herskande gamla skolan. 
De yrkade i likhet med tyskanie, hvilka voro deras mönster, 
ett djupare innehåll, lifligare och firiare former, ett färgrikare 
språk, känsla och fantasi inom dikten. De sökte lyfta skalde- 
konsten från jorden, der hon hittills befäst sig, och ville föra 
henne med sig mot skyame, men de gingo dervid ofta till en 
motsatt ytterlighet. Ordet fosforism blef derföre i mångas 
uppfattning liktydigt med svulst eller falskt patos. Den nya 
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skolans anhängare voro äfven i sin kritik ensidige och hittre, 
och genom den ovilja, som de sålunda uppväckte, motverkade 
de ofta det goda, de åsyftade. Den gloria, som hittills om- 
gifvit akademisteme, började emellertid småningom skingras. 

Sina egna dikter i den nya tonarten — ofta ekona, men 
ofta mycket omogna — framlade den unga sångarskaran dels 
i Posforos, dels i Poetisk Kalender^ som utgafs (1812 — 1822) 
af fosforismens hufvudman Atterbom. Denna kalender skulle 
nu blifva svenska skaldekonstens evangeliibok. Med sångens 
"'himmelsljud", med "elden af skaldens gudajrra" skulle man 
omskapa "det kalla fosterlandet" och fördrifva "kaos-dunklet", 
öfverdrifvet sjelfförtroende saknades således icke. Med rätta 
förebrådde man äfven fosforisteme, att de i sina dikter ofta 
gjorde sig skyldige till en dimmighet och gjumlighet i tanken, 
som illa stämde öfverens med den äkta poesiens enkelhet och 
klarhet. Oaktadt sina betydliga öfverdrifter, oaktadt de verk- 
liga fel, hvartill de gjorde sig skyldige, äro dock fosforisteme 
i mycket prisvärde. I varm kärlek till fosterlandets literatur, 
i outtröttlig nitälskan för hennes förkofran hafva de knapt haft 
sina likar. 

Men icke alla sinnen under denna tid af rika och varma 
lif8)rttringar sökte uppnå idealet på den väg, som romantikeme 
hade beträdt. Der funnos äfven de, som vände blicken mot 
fäderneslandets forntid, för att i dess uråldriga sagominnen 
hemta näring för sången, och som iupplifvandet af förfädrens 
ande trodde sig finna den rätta grundvalen för fosterländsk 
odling. B.edan hade Europas folk allmänt börjat uppresa sig 
mot det förtryck, som var en följd af Napoleon I:s obegränsade 
hersklystnad. Kärleken till sjelfständighet återvaknade med 
förnyad kraft hos hvarje folk, och man insåg, att räddning 
undan den hotande sammansmältningen med 'la grande nation" 
fans endast uti stark utveckling af den egna nationaliteten, 
grundad på egna minnen och uttryckt i egna statsinrättningar. 
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Denna ande, som var gemensam fbr största delen af Europa 
under denna tid, utbredde sig äfven till Sverige. SS uppstod 
fifv^en inom vår vitterhet en nationel riktning, den s. k. Götiska 
skolan, som fick sitt offentliga organ i tidskriften Iduna (1811 — 
1824; sluthäftet 1845). Den grundtanke, som uppenbarade sig i 
denna skolas första sträfvanden, var ingifven af en varm beun- 
dran för nordens forntid, hennes enkla seder, hennes kraftfulla 
kämpalif, och denna beundran tog, säsom vi skola se, gestalt 
uti herliga s£nger och oförgängliga sniUeverk. Det mål, hvartill 
denna tanke syftade, var att lägga den gamla asaläran och det 
fornnordiska tänkesättet till uteslutande grund för Sveriges 
vitterhet, konst och hela bild;ning. Detta mSl befans dock snart 
omöjUgt att uppnå, ty lika litet som den mognade mannen kan 
återkalla sin flydda imgdom, lika litet kan ett helt folk afbryta 
sin utveckling och å nyo lefva om sin forntid. Sålunda hade 
äfven denna skola sin öfverdrift och sin odödliga fortjenst. 

Men dessa två väldiga huf^udströmmar i tidehvarfvets bild- 
ningsarbete, den romantiska och den götiska, voro icke till- 
räckliga att uppsamla alla krafter, som rörde sig inom nationen. 
Vi hafva redan omnämt, att mot slutet af förra perioden tre 
skalder uppträdde, hvilkas lyror klingade i andra tonarter än 
de hittills kända: Franzén, Wallin, Tegnér, Den siste blef 
en af götiska skolans hufviidmän, och vi skola träffa honom 
der. De andre slöto sig icke till någon af de båda riktningarna. 
En tredje utomordentligt begåfvad skald, som äfven stod utan- 
för båda skolorna, var Stagnelius. Dessa tre. de störste af de 
8. k. Neutrerne, sammanfatta vi, ehuru de äfven sins emellan 
voro fristående, i en grupp. Derjemte sjöngo under detta tide- 
hvarf flere andre skalder, hvilka antingen voro sjelfständige, 
eller närmade sig någondera skolan, eller följde andra mönster. 
De utgöra en grupp för sig. 

Dessa sångare — större och mindre, af ena och andra 
riktningen — bildade samMdt den herligaste, fulltonigaste 
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symfoni. Det vax vår poesis guldålder. Europa lyssnade för- 
tjust till den svenska sången. Tidehvarfvet har efter den mest 
strålande stjeman i denna konstellation af skalder med rätta 
kallats det Tegnérska. 

Då vi nu skola betrakta de särskilde skaldemö, fördela 
vi dem, på grund af hvad ofvan bUfvit sagdt, i följande fyra 
grupper: 

A. fnmétkf Wallin^ Stagneliis^ de tre störste neutreme. 

B. ttotbka skolan^ med Geijer^ Tegnér och Ling i spetsen. 

C. Kopaiitikenie, under Atterboms baner. 

D. ifrige skalder» 

A. Franzén, Wallin, Stagnelius. 

Fbans Mikael Franzén [f. i Uleåborg 1772, Professor i 
Åbo, öfv^erflyttade till Sverige efter Finlands eröfring, slutligen 
Biskop i Hemösand, f 1847] har genom sina smärre dikter 
förvärfvat sig ett af de främsta rummen på svenska parnassen. 
Lyckligast är han i visan, der hans enkla och osökta behag 
anslår hvarje hjerta. Hans sångmö trifves gema i det husliga 
lifvets innersta och förtroligaste kretsar, och ingen förstår så- 
som han att aflocka familj elifvet dess poesi. En barnslig oskuld 
genomandas dessa sånger, hvilka af hela nationen blifvit med 
förtjusning emottagne. Brodan i Kellgrens tidning Stockholms- 
posten lät skalden införa sin sångmös förstlingar: Menniskans 
cmletey Gamle knekten, Ridåar Sd Göran m. fl. Hans visor, 
Unga flicka i din vår. Goda gosse glaset töm, Sörj ej den 
gryende dagen förut m. fl., utmärka sig genom en ren och in- 
nerlig ton, den Ijufvaste idylliska färg samt den skäraste och 
mjukaste form. Detta gäUer äfven om de intagande styckena 
Blommorna, Modren vid vaggan, De små. Nyårsmorgonen^ 
Stjemhimmelen samt många andra, som äro genomträngda af 
den skönaste poesi och ega samma älskliga syskontycke af 
oskuld, enkelhet och klarhet. 
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Redan 1797 vann Franzén svenska akademiens stora pris 
för en Sång öfver grefve Gustaf Filip Creutz, Detta poem 
har länge varit ansedt som det skönaste i svenska akademiens 
handlingar. Men då skalden i denna sång försmått alexandrinen 
och de öfriga jambiska versarterna och valt en friare o(5h mera 
omvexlande form, så ansåg sig akademien icke kunna undgå 
att anmärka ''den mera egna form af sammansättning, hvari- 
genom detta poem till stil och versart syntes skilja sig från 
vår hittills vanliga skaldekonst''. Att den akademiska skolan 
sedermera betydligt inverkat på Franzéns utveckling, bevisas 
af flere senare arbeten, bland hvilka vi här nämna de större 
dikterna Emili eller en afton i Lappland^ Svante Sture eller 
mötet vid Alvastra, Kolumbus eller Amerikas upptäckt^ hvilka, 
oaktadt sina många enskilda skönheter, likväl icke kunna anses 
såsom några helgjutna mästerstycken i poetiskt hänseende. 

Äfven som dramatisk författare har Franzén försökt sig, 
men utan synnerlig framgång. De episka fragmenten Gustaf 
Adolf i Tyskland äro författade på ganska vackra hexametrar 
och hafva af kritiken blifvit rättvisligen berömda. 

Såsom vältalare var Franzén ganska utmärkt, och sven- 
ska akademiens handlingar förvara många mästerstycken af 
hans hand i denna gren af vitterheten. Hans tal Om svenska 
drottningar, hållet i Åbo 1797 med anledning af Gustaf IV 
Adolfs förmälning, hans Inträdestal i svenska akademien, hans 
många för akademien författade Minnesteckningar, hans Lef- 
vernesbeskrifning öfver Chorcetis m. fl. skrifter skola i alla 
tider bibehålla ett högt värde för sin rena stil, sin åskådlighet 
i skildringen, sitt ädla och milda behag. — Så väl Franzéns 
dikter som hans minnesteckningar hafva blifvit samlade och 
utgifna. 

Franzén är icke en af dessa höge, kraftfulle sångar-andar, 
som blända och hänföra läsaren genom tankames djerfva flygt 
och bildemas glänsande prakt. Han är en mild och Ijuf sångare 
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i nordanskogen, en tolk af naturens och tjertats skönhet och 
oskuld, och derföre högeligen älskad och uppburen inom familje- 
lif^ets tysta och fridfulla kretsar. Der skall också hans namn 
lefva och många af hans sånger sjungas med förtjusning, då 
sekler Yeåsji väft; sina vårars förgängliga grönska på sånga- 
rens graf. 

Johan Olof WalLin föddes i Stora Tuna i Dalame år 
1779. Hans fader, en fattig underofficerare, kunde med möda 
bekosta hans uppfostran, och WaUin har — likasom så många 
andre af våra store män — arbetat sig fram i armod och för- 
sakelse. Men sedan hans lysande snille och djupa lärdom gjort 
honom känd, uteblef^o ej befordringar. Den sista af dessa 
förde honom till ärkebiskopsstolen, dit han af hela Sveriges 
presterskap kallades. Två år senare — 1839 — bortrycktes 
han plötsligt af döden. Till den nya kyrkogården utanför 
Stockholm, hvilken han sjelf hade invigt, ledsagades hans stoft 
af nästan hela hufvudstadens befolkning. 

Wallin öppnade sin literära bana med ett didaktiskt skal- 
destycke, kalladt Uppfostraren *, hvilket af svenska akademien 
belönades med stora priset år 1805. Genom detta poem visade 
sig författaren ännu såsom en lärjunge af den gamla akade- 
miska skolan, från hvars didaktiska riktning han likväl små- 
ningom frigjorde sig. Hans Dityramh öfver den 2å jan. 1808 
är ett stycke af stor poetisk förtjenst. Många af hans verlds- 
liga dikter utmärka sig for sin djupa innerlighet, sitt klangfulla 
språk och sina träffande målningar. Yi nämna särskildt Sjö- 
mannen^ Hösten^ Försakelsen^ Hemsjukan, om hvUka det med 
rätta blifvit sagdt, att de endast skulle behöfv^a musikens bi- 
träde, för att blifva lefvande och oförgängliga för nationen. 



': 



* Detta skaldestycke bar i Wallins samlade vitterhetsarbeten titeln 
Första Uppjostrinaen. Dityramben öfver den 24 jan. 1808 är der införd så- 
som Preludium till hans sång öfver Gustaf III. 
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öfv^er Wcishingtony •Amerikas befriare, har WalKn lemnat en 
dityrambisk sång, full af kraft och skönhet. 

Men det är egentligen såsom andlig skalda som WaUin 
blifvit af högsta betydelse för den svenska literaturen och för- 
värfvat sig rätt till det namn, Tegnér gifvit honom: Davids- 
harpan i Norden, År 1811 utsågs han till ledamot i den 
komité, som skulle utarbeta en ny psalmbok, och slutligen 
uppdrogs detta värf åt honom allena. Ingen har bättre verk- 
stält ett uppdrag, ty det arbete, han frambragte, har enhälliga 
erkänts såsom ett mästerstycke, och den nya år 1819 faststälda 
Svenska Psalmboken anses med skäl såsom den yppersta sång- 
bok, någon kristen forsamling eger. Ej mindre än 117 psalmer 
äro af WalUn sjelf författade, och bland de öfrige hafva de 
fleste blifvit af honom omarbetade. Hans sista religiösa poem 
är Dödens engél^ allmänt beundradt såsom ett af den store 
skaldens yppersta mästerstycken. 

Såsom andlig talare intager Wallin ett af de främsta rum- 
men bland Sveriges predikanter. Från vissa håll har man 
klandrat hans predikningar för bristande tankedjup, och i af- 
seende på det dogmatiska innehållet hafva flere talare blifvit 
honom föredragne. Men i kraft och klarhet, i skönhet och 
styrka har denna predikant icke egt sin like, och den verkan, 
han utöfvade på åhörames hjertan, beskrifves såsom oemotr 
ståndlig. Mest beundrad är han må hända for sina tal vid 
vissa tiU&llen, vid grafvar, vid invigningen af kyrkor och be- 
grafoingsplatser samt andra förrättningar, till hvilka hans em- 
bete kallade honom. 

Erik Johan Staonelius [f. 1793, KansUst, f 1823] var 
en l]rrisk skald af första rangen. Visserligen diktade han ej 
uteslutande i lyrisk form, utan äfven både i episk och dra- 
matisk, men öfver allt framblickar dock skaldens individualitet, 
och sällan har han förstått att med tillräcklig åskådlighet måla 
vare sig försvunna tider och deras gestalter, eller den verld, 
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som omgaf honom. Hans dikt är sålunda ständigt en afspeg- 
ling af hans eget inre, af en själ, uppfyld af djupa känslor och 
himmelska skönheter. Stagnelii sSng står ensam inom nordens, 
literatur; i språkets välljud, i versens musikaliska fulltonighet 
öfi^erträffas han af ingen. 

Stagnelius var en spekulativ, stundom grubblande ande, 
som i den synliga verlden endast såg ett fängelse, från hvilket 
han längtade till högre och ljusare rymder. Hans verldsåskåd- 
ning öfverensstämde i det närmaste med gnostikemes läror. 
Menniskoqälen är — enKgt dessa läror — en §ättrad fånge i 
verldsfurstens (dämiurgens) salar. Grymt är hon behandlad, 
och genom gaUret skådar hon knappast en stråle af det him- 
melska ljus, i hvars glans hon fordom solade sig, och till hvil- 
ket en evig längtan^ en evig trånad visar heime återvägen. 
Ur denna dystra åsigt hafva många af Stagnelii skönaste sån- 
ger uppsprungit, och bland dem den diktkrans, som han be- 
nämde Liljor i Saron. Visserligen är den poetiska skönheten 
i några af dessa underbara dikter fördunklad af den gnostiska 
terminologiens mörka slöja, men sånger sådana som Fången^ 
Bruden^ Lustvandringenj Liljan, Vårsånger, Bdnen, Aftonen, 
Kreaturens suckan m. fl. skola alltid genom det djupa i åskåd- 
ningen, det sublima i tanken och genom formens sällsynta 
fulländning räknas bland vår vitterhets skönaste blommor. 

Vladimir den store är namnet på det skaldestycke, hvaiv 
med Stagnelius först uppträdde. Det väckte genast' allmän 
beundran, och äfven svenska akademien erkände dess stora 
fbrtjenst. Deruti bequnger skalden på de mest fulländade 
hexametrar Yladimirs omvändelse till kristendomen genom den 
sköna grekiska prinsessan Anna, hvilken han tillfångatagit vid 
Teodosias stormning. Stagnelii öfriga episka stycken äro visser- 
Ugen endast fragment, men de utmärka sig genom den mest 
fulländade form. Bland hans dramatiska arbeten sätta vi i 
främsta rummet Martyrerna, ett religiöst sorgespel af hän^ 
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förande skönhet och otvifvelaktigt i sitt slag det yppersta, vi 
ega på vårt språk. Handlingen eger mm i Kartago under 
Boms kejsartid. Hjeltinnan är den unga enkan Perpetua, som 
redan tidigt öfvergått till kiistendomen och derföre, jemte sina 
trosförvandter, på romerske kejsarens befallning förföljdes af 
Hilarianus, prokonsuln i Kartago. Med orubblig ståndaktighet 
och ödmjuk försakelse lider hjeltinnan i detta herliga skåde- 
spel de grymmaste själsqval och dör slutligen, utan att ett 
ögonblick hafva tvekat i valet mellan jordens alla njutningar 
och den himmelska sällhet, hvilken hon väntar såsom lönen 
för sin tro. 

I tre af sina sorgespel, Bacchanterna^ Visbur och Sigurd 
JRingy har Stagnelius tillegnat sig den grekiska tragediens form. 
Ämnet till Bacchanterna eller Fanatismen är hemtadt utur 
§erde boken af Virgilii Georgica, der det berättas, huruledes 
den traciske skalden Orfeus mördades af bacchanterna. Detta 
sorgespel anses, näst Göthes Ifigenia, vara det mest lyckade 
bland nyare skalders försök att efterbilda den antika tragedien. 
I Visbur och Sigurd Ring, der ämnena tillhöra den nordiska 
sagan, saknar man visserligen den äkta nordiske anden samt 
den trohet i tids- och sedeskildring, hvilken man plägar be- 
nämna Tiistorisk kostym", men enskilda ställens yppiga skön- 
het, det melodiska språket och framför allt de efter antiken 
bildade, beundransvärda körerna förläna äfven åt dessa stycken 
ett högt värde. I Biddartornety som ur dramatisk synpunkt 
är det mest lyckade af Stagnelii sorgespel, behandlar han ett 
upprörande och fasansfullt ämne från den moderna tiden. Air 
bert och Julia, scen ur andeverlden, är en af de sällsammaste 
poetiska produkter, den moderna literaturen eger, och uppen- 
barar kanske mera än något annat bland skaldens verk hela 
styrkan af hans originalitet. 

I Stagnelii smärre dikter, i de förträiGFliga elegierna, i 
hans visor, canzoner, romanser och sonetter — öfver allt åter- 
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finner man hos denne beundransvärde skald samma djupa, 
ehuru ofta dystra känsla, samma glänsande språk och musika- 
liska välljud. Några af hans sånger hafva med musikens till- 
hjelp blifvit populära, t. ex. Nechen, Amanda. 

Stagnelius genomvandrade enslig och dyster sin korta lef- 
nadsbana och dog vid endast 29 och ett hälft års ålder. Några 
få år hade sålunda varit tillräckliga for detta unga snille att 
frambringa en mångfald af de skönaste poetiska skapelser. 
Hans produktivitet såsom skald är verkligen förvånande. Drif- 
ven af en oemotståndlig kraft, sjöng han oupphörligt, likasom 
fogeln, icke för att behaga andra eller förvärfva sig verldens 
bifall, utan af ett mäktigt inre behof, som utmärker den sanne 
skalden. — Stagnelii samlade skrifter hafva erhållit fiere upp- 
lagor. Den senaste, utgifven (1868) af (7. Eichhorny är grun- 
dad på förnyad granskning af skaldens manuskript. Många af 
Stagnelii dikter äro öfversatta och utgifaa på främmande språk. 

B. Götiska skolan. 

Till den götiska skolan hänföra vi Geijer^ Tegnér^ lAng^ 
AfzelitiSy von Beskow^ Nicander och A, lÄndehlad. I tid- 
skriften Idunaj som utgafs af Geijer, framlade göteme sina 
arbeten, utan att inlåta sig i strid hvarken m^d den akade- 
miska skolan eller fosforisteme. De ifrade, såsom vi redan 
nämt, för en nationel poesi, grundad på fornnordiska sagor och 
folkvisor. 

Ebik Gustaf Gbijer, född på Ransäters bruk i Värmland 
den 12 jan. 1783, innehade historiska professionen vid Upsala 
universitet från 1817 till 1846, då han, såsom professor emeritus, 
flyttade till Stockholm, der han dog 1847. Redan vid 20 års 
ålder vann Geijer svenska akademiens stora pris för ett Äre- 
minne öfver Sten Sture den äldre. Såsom skald uppträdde 
Geijer i Iduna med de sköna, oförgängliga sångerna Manhem, 
Vikingen^ Den siste kämpen^ Den siste skalden^ Odalhondeny 
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Kolargossen m. fi.^ hvilka af hela nationen högt beundrades. 
Den fosterltodska ande, den djupa kftnsla, de höga tankar, 
som utmärka dessa lyriska dikter, hafVa gjort dem- kära for 
hvarje svenskt hjerta, öppet for det stora och sköna. Till flere 
af sina sånger komponerade Geijer sjelf en herlig musik, hvil- 
ken bidragit att försäkra dem om odödlighet. Exempelvis nämna 
vi den sköna sången Ensam i bräcklig farkost vågar o. s. v., 
i hvilken ordens gripande innehåll återspeglas i tonerna. 

Sin största betydelse for svenska literaturen eger dock 
G-eijer såsom häfdatecknare och prosaisk skriftställare i öfrigt, 
hvarom vi nedanför skola tala. 

Esaias Tegnér, Sveriges berömdaste och mest nationele 
skald, föddes den 13 nov. 1782 på Kyrkerud i Värmland, der 
hans fader var komminister. Först vid tretton års ålder började 
han studera, men hans framsteg voro sedan så mycket snab- 
bare. Vid 19 och ett hälft års ålder promoverades han i Lund 
tiU filosofie magister och erhöU dervid första hedersrummet. 
Efter att följande termin hafva utgifvit och försvarat en aka- 
demisk afhandling, kallades han till docent i estetiken. Från 
1812 till 1824 innehade Tegnér den grekiska professionen vid 
Lunds universitet. Från 1824 intill sin död 1846 beklädde 
han biskopsstolen i Vexiö. 

Tegnér har genom sina skrifter utöf^at ett omätligt infly- 
tande på fäderneslandets intellektuela bildning. Såsom skald 
och talare har han af ingen blifv^it öf^erträffad i språkets hän- 
förande färgprakt, bildemas rikdom, tankames klarhet och 
liflighet. Också har ingen diktare som han varit älskad och 
beundrad af nationen. 

Det första af Tegnérs skaldestycken, hvilket väckte en 
allmän hänryckning, var hans Krigssäng för skånska lanéU- 
värnet 1808. TDenna krigiska ditjrramb", säger skaldens min- 
nestecknare, ^jöd som en stormklocka genom alla fosterländska 
bröst"". År 1811 vann Tegnér svenska akademiens stora pris 



Z^TU. 



FRÅN 1809 TILL 1846. 79 



lor Svea^ en fosterländsk sång, hvars toner Kkt en löpeld ge- 
non^ögo landet och elektriserade alla svenska sinnen. Bland 
Tegnérs öfriga smärre dikter, alla utmärkta af samma harmo- 
niska skönhet, märkas Majsång^ Floden^ Hjelten, Flyttfoglame, 
Karl XII^ Sång för Jämtlands föltjägarcy Elden^ Skidbladner, 
Sång till solen, Epilog vid magisterpromotionen 1820 och 
många andra, hvilka länge skola lefva i svenska folkets minne. 
Hans trenne största, fulländade skaldedikter äro Axélj Natt- 
vardsbarnen och Frithiofs Saga, 

Axel, företrädd af den vackra sången Till Leopold, är en 
poetisk berättelse, hvars plan och uppfinning ega ingenting 
märkvärdigt, men som är rik på praktfulla målningar och ly- 
riska detaljer af hög skönhet. Nattvardsbarnen, tillegnad Nor- 
berg, är en idyllisk skildring af förtjusande behag och djupt 
religiöst allvar. Tegnérs ryktbaraste och största arbete är dock 
Frithiofs Saga, ett romantiskt epos i tjugofyra med hvar andra 
genom händelsemas tråd sammanhängande romanser. Ämnet 
till denna herliga dikt är hemtadt ur de isländska hjeltesagoma, 
men har af Tegnér blifvit på ett sjelfständigt sätt behandladt. 
I afseende på formens skönhet torde denna dikt knappast inom 
hela den europeiska literaturen ega något motstycke. Hon har 
också blifvit öfversatt på nästan aUa bildade folks tungomål, 
och skaldens namn har med Frithiofs och Ingeborgs genljudit 
kring verlden. Några sånger af Frithiofs Saga meddelades till 
en början i Iduna, och dikten utkom fullständigt först 1826. — 
Ofullbordade större dikter af Tegnér äro Gerda och Kronbruden, 

Såsom talare vann Tegnér redan tidigt ett stort anseende 
genom sina tal i Lund vid Jubelfesten 1817 och i anledning 
af kronprinsens för målning 1823, År 1819 tog han inträde i 
svenska akademien med ett lysande minnestal öfver sin före- 
trädare grefve O^enstjerna, Skördamas skald. Såsom biskop 
har han hållit många förträffliga tal till skolungdomen och till 
församlingarna inom stiftet. 
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Mot slutet af sin lefiiad angreps skalden af en sinnessjuk- 
dom, från hvilken han likväl snart tillfrisknade, så att han 
kunde återtaga utöfriingen af sitt embete. Hans helsa var dock 
sedermera vacklande. Han blef slutligen i oktober 1846 rörd 
af slag, och den 2 nov. samma år återvände ^Solens sångare'' 
till sitt himmelska ursprung. Vid Tegnérs död klädde sig 
svenska akademien i sorg; skalder och talare täf lade att tolka 
den förlust, som fosterlandet och vitterheten lidit. Ett kors 
af snöhvit marmor på en fot af svensk granit utmärker hans 
hvilorum på Vexiö kyrkogård. Genom allmän subskription 
har hans bildstod, modellerad 9å K. G. Qvamström och gjuten 
i brons, bUfvit upprest på en öppen plats i Lund, der skalden 
så länge lefvat och lärt, och der han diktat sina skönaste 
sånger. Tegnérs bästa och varaktigaste minnesvård äro dock 
hans samlade skrifter, hvilka kort efter hans död utgåfvos 
af haiis måg och efterträdare i svenska akademien professor 
Bottiger, 

Per Henrik Ling föddes 1776 i Ljunga prostgård i Små- 
land, der fadern var kyrkoherde. Tidigt lemnad ensam i verl- 
den, nödgades han ända till sin mannaålder kämpa mot den 
yttersta fattigdom och nöd. Efter några års irrfärder utom 
lands, hvarunder han gjorde krigstjenst vid främmande härar 
och förvärfvade stor skicklighet i fäktkonsten, blef han 1806 
fäktmästare vid Lunds universitet. Här uppträdde han med 
de eldigaste tal^ i hvilka han påyrkade en tvåfaldig fosterländsk 
nyfödelse — den svenska mandomens och den svenska skalde- 
konstens. Den förre ville han förjmgra medelst gjrmnastiska 
öfriingar, den senare genom att upplifva minnet af for&drens 
guda- och hjelteverld. År 1813 flyttade han till Stockholm, 
blef föreståndare för det i hufvudstaden inrättade gymnastiska 
centralinstitutet samt erhöll professors värdighet. 

Under det att Ling utbildade sin gymnastik — ett svenskt 
na/tionalverk, som till mensklighetens båtnad och fosterlandets 
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ära allt mer utbreder sin välsignelse äfven i främmande land, 
— sökte han genom glödande tal och kraftfulla sånger elda 
sina samtida tiU kärlek för nordens gamla hjeltesagor, och han 
utöfvade härigenom ett mäktigt inflytande pä Tegnér, med 
hvilken han i Lund ingått fostbrödralag. Sjelf ville Ling fram- 
bringa ett fosterländskt hjelteqväde, som skulle blifva för Skan- 
dinavien, hvad Horners epos varit för det gamla Grekland, och 
ur hvilket asarnes ättlingar skulle hemta ingifrrelser till foster- 
ländsk bragd, till häfdaforskning, dikt och konst. Tidigt fram- 
trädde han med försök till ett sådant, Gylfe, i femton sånger, 
hvilket dock blef ofullbordadt. Med ett annat, det yppersta 
af hans verk, Äsamey som fullbordades i tretio sånger, lyktade 
han sin skaldebana. Båda dessa verk äro såsom epopéer miss- 
lyckade, men de innehålla en hel verld af lyriska skönheter 
af oförgängUg art. Ling var nämligen i sin känsla lyrisk, men 
han var episk i sin åtrå, sin vilja. Det l}rriska elementet var 
det starkare och undertryckte derföre det episka. Stundom 
brottades dessa makter med fiiU jemnstyrka, och då blef Ling 
dramaturg. Alltid böjd för jättestora företag, var han ej be- 
låten med mindre än att dramatisera allt det hufv^udsakliga af 
Sveriges häfder. Det var ej nog för honom att blifva vår 
Homer, han ville äfven blifva vår Shakspeare. Men åskådliga 
karaktärsteckningar, verkliga lef\rande gestalter, som dramat 
fordrar, förmådde Ling ej åstadkomma. Derföre blefvo äfven 
hans sorgespel Agne, Eylif den götiske, Domaldery Visburs 
söner, Ingiald Ulrdda, Heliga Birgitta, Engelbrekt m. fl., be- 
traktade ur dramatisk synpunkt, misslyckade, ehuru äfven de 
ega ett högt värde i de lyriska och beskrifvande partina, de 
herliga körerna samt flere förträffliga monologer. Blott då Ling 
lät sin Ijnrik rent framklinga, såsom i den förtjusande herde- 
dikten Kärleken, kunde han frambringa ett verk af harmoniskt 

fulländad skönhet. Ehuru mindre helgjuten än detta stycke, in- 

6 
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tager äfv^en Tirfing, en lyriskt berättande dikt, ett af de yppersta 
rummen i samlingen af hans verk. 

Ling var en nordisk kämpenatur, en gengångare Mn fom- 
åldems dagar. Allt hvad han tänkte och handlade, var stort, 
manligt och svenskt. Konstdomaren må ogilla de flesta af hans 
skaldeverk till utförandet, men den högsinta, kraftfulla ande, 
som uppenbarar sig i dem alla, så väl som i Lings hela med- 
borgerliga verksamhet, skall alltid göra hans namn kärt och 
oförgätligt för fosterländska hjertan. Såsom "Svenska gymna- 
stikens fader ' går hans ära vidt utom fosterlandets gränser. — 
Ling afled den 3 maj 1839 och blef begrafven på sitt landt- 
ställe Annelund invid Stockholm, der, nära Brunsvikens löf- 
rika strand, en väldig bautasten reser sig öfver asabardens 
stoft. De förnämsta af hans verk hafva blifv^it å nyo utgifna 
i en samling. 

Abvid August Afzelius [f. 1785, Kyrkoherde i Enköping] 
har gjort sig högt förtjent om vitterheten såsom upptecknare 
af Svenska folkvisor y af hvilka han tillsammans med Geijer 
utgifvit en samling i tre band. Han har derjemte öfversatt 
Hervara Saga, Scemunds Edda m. m. och författat några dik- 
ter, bland hvilka den sköna visan Necken ("Djupt i hafvet'"* 
o. s. v.) är allmänt känd och beundrad. Såsom dramaturg — 
han har författat sorgespelet Den siste Folkungen — lyckades 
han mindre. Hans mest bekanta verk i obunden stil är Sven- 
ska folkets Sagohäfder, innehållande vårt fäderneslands historia, 
sådan hon lefvat och till en del ännu lefver i sägner, folk- 
sånger och andra minnesmärken. Dessa historiska berättelser, 
som äro ämnade till läsning för folket, hafva med elfte delen 
(utg. 1868) fortskridit intill år 1709. 

Karl August Nicander [f. 1799, Kopist, f 1839] var en 
lyrisk skald af lysande anlag, men fattigdom, bekymmer och 
fijuklighet gjorde, atf han icke blef allt hvad man af honom 
kunde hafva hoppats. Flere bland tans smärre poem och 
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framför allt hans dramatiska dikt Runesvärdet och den förste 
riddaren, som han utgaf vid 22 års ålder, väckte stort bifall 
och fäste allmänhetens uppmärksamhet vid den unge skalden. 
Med ett understöd af d. v. kronprinsen Oscar gjorde han en 
konstresa tiU Italien, der han tillbragte någon tid, och hvar- 
i&ån han hemförde en samling noveller och sk^-ldestycken, 
hvilka utgåfvos under titeln Hesperider. Bland hans öfriga 
dikter nämna vi Konung Enzio, Lejonet i öknen, Tassos död, 
för hvilket sist nämda skaldestycke han erhöll svenska akade- 
miens stora pris. Han har äfven öfv^ersatt Orleanska Jungfrun 
och Böfvarbandet af Schiller samt Othello af Shakspeare. — 
Nicanders skaldenatur utmärkte sig mera genom Ijufhet och 
ömhet i förening med ett klangrikt språk och harmonisk ver- 
siJBkation, än genom originalitet och djerf, poetisk %gt. På 
grund af de mänga verkliga skönheter, som hans dikter inne- 
hålla, skall han alltid ega ett aktadt rum inom vår literatur. 
Nicanders samlade arbeten hafva flere gånger utgifvits. 

Assar Lindeblad [f. 1800, Docent i Lund, sedan Kyrko- 
herde, t 1848] har författat åtskilliga dikter, såsom Främlingen, 
Missionären, Sång vid jubelfesten 1830, Fosterländska sån- 
ger m. fl. Han var en varm beundrare af Tegnér och sökte 
tillegna sig dennes stil. Som prosaist är han ganska lycklig i 
flere noveller samt i sitt literatur-historiska arbete Den svenska 
Sången. 

Bernhard von Beskow [f. 1796, friherre, Öfverste kam- 
marjunkare, f 1868] tillhör såsom skald detta tidehvjuf!, men 
såsom minnestecknare och historisk skildrare faller hans verk- 
samhet till största delen inom det följande. Vi upptaga på 
detta ställe de förnämsta af hans verk så väl i bunden som 
obunden stil. 

Bedan vid 22 års ålder utgaf Beskow sina Vitterhetsför- 
sök, bland hvilka flere dikter, såsom Ka/rl den tolfte. Borg- 
ruinerna, Kämpens graf, utmärka sig genom en varm foster- 



84 FRÄN 1809 TILL 1846. 

landakänsla, ett klangfullt språk och stor bildrikdom. Några 
år senare vann han svenska akademiens stora pris för skalde- 
stycket Sveriges anor, en rad af taflor ur svenska historien, 
tecknade i samma praktfulla stil. Sin högsta skaldeära upp- 
nådde Beskow dock såsom dramatisk diktare, och han anses 
af många vara den främste inom vår literatur i denna art af 
poesien. Hans förnämsta dramatiska arbeten äro Torkel Knuts- 
sony Erik XIV, Birger och hans ätt samt Gustaf Adolf i 
Tyskland, Dessa skådespel äro visserligen snarare sköna och 
effektfulla historietaflor än strängt dramatiska konstverk, men 
den ädla, fosterländska ande, som genomgår dem alla, den 
poetiska uppfattningen af ämnena, den historiska troheten i 
karaktärs- och sedeteckningen samt den sant konstnärliga fram- 
ställningen i allmänhet göra dem förtjenta att, i detta af seende, 
betraktas såsom mönster för dramatisk behandling af foster- 
ländska ämnen. Sorgespelet Torkel Kntdsson är, oaktadt de 
brister, som kritiken deri uppspanat, kanske det yppersta ar- 
bete, som vår dramatiska literatur eger. Beskows öfriga dra- 
matiska dikter äro Hildegard, sorgespel, Ryno, opera med musik 
af F. Brendler och kronprinsen Oscar, Födelsedagen m. fl. 
jemte några öfversättningar. 

Som prosatör är Beskow synnerligen utmärkt. Hans talrika 
minnesteckningar, livilka till största delen förvaras i svenska 
akademiens handlingar, erkännas såsom fulländade mönster, 
livad framställningens finhet och elegans samt språkets klassiska 
renhet beträffar, och röja derjemte lärdom, historisk blick och 
kritiskt skarpsinne. Hans historiska skildringar af Gustaf III 
såsom konung och menniska, af Karl XII, af statsmannen 
Friherre G. H, von Görtz skola, om de ock ej torde i allo 
blifva bekräftade af historiens opartiska dom, alltid förblifva 
vackra vitnesbörd om samvetsgrann forskning och den var- 
maste kärlek till fosterlandet och dess stora minnen. Blomman 
af sin lefnadsvishet har Beskow nedlagt i den mycket berömda 
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afhandlingen Om själens helsa, hvilken såsom egentligen filo- 
sofiskt arbete saknar vetenskaplig betydelse, men eger värde 
genom det ädla i framställningen samt genom stilens fullän- 
dade mästerskap. 

Bernhard von Beskow egde den för konstnärer sällsynta 
lyckan att fä fullständigt harmoniskt utveckla sina rika och 
mångsidiga anlag. Utan att såsom snille kunna räknas till den 
högsta ordningen, förmådde han dock härigenom frambringa 
verk, som egt och skola ega en djup inverkan på vår vittra 
bildning. Äfven i yttre afseende var han en lyckans älskling. 
Han öfverhopades med utmärkelser, som sällan eller aldrig 
förr fallit på en svensk literatörs lott. Han biel adlad och 
baroniserad, erhöll de högsta hoftitlar och blef slutligen sera- 
fimerriddare. Elter en kort embetsmannabana, på hvilken be- 
fordringarna följde hvar andra snabbt, egnade han sig uteslu- 
tande åt literär verksamhet. Han blef 1828 ledamot af svenska 
akademien och var från 1834 till sin död hennes sekreterare. 
Hvad han i denna ställning verkat såsom kärleksfull vårdare 
af vår poesi och konst samt såsom frikostig mecenat, torde 
till hela sin betydelse först af efterverlden kunna uppskattas. 
Vid hans bortgång anlade svenska akademien sorg, likasom 
förr vid förlusten af Leopold, Wallin och Tegnér. 

C. Den romantiska eller nya skolan. 

Den romantiska skolans förkämpe var Thorild, som redan 
under striden mot Kellgren och Leopold yrkade de grund- 
satser, hvilka sedermera utvecklades af nya skolan. Romanti- 
keme förfäktade hufvudsakligen fantasiens och känslans rätt 
inom dikten. Den gamla skolans mönster, den kalla, reflek- 
terande förståndspoesien samt det stela och innehållstomma 
formväsendet förkastade de alldeles. Vidare påyrkade de det 
nationelas rätt inom poesi och konst, men till följd af deras 
böjelse att tillegna sig alla möjliga nationaliteters egendomlig- 
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heter blef den egna nationaliteten för dem föga annat än en 
poetisk kostym, under det att grundtonen i deras fleste sånger 
ljöd främmande. I romanser^ i canzoner och sonetter sökte 
de dessutom på den svenska skaldekonsten in3rmpa de södra 
folkens diktarter och versformer. Sina ämnen för poetisk be- 
handling sökte de helst uti medeltidens sagor och legender. 

Redan innan romantikeme uppträdde, hade, såsom vi re- 
dan nämt, fullt nationela toner klingat från den svenska lyran. 
Vi erinra om Kellgrens sista sånger, om Lidner, Bellman, 
Franzén. Segern öfver den gamla skolan tillhör således e] 
ensamt den nya. Den gamla skolan måste falla, emedan hon 
hade uppfylt sin bestämmelse, och hennes upplösning skulle 
säkerligen hafva egt rum, äfven utan romantikemes hetsiga 
angrepp, blott till följd af tidsandens oemotståndliga krafi: och 
genom inflytandet af den rådande politiska ställningen i Europa, 
hvilken, såsom vi ofvan påpekat, samtidigt föranledde nationela 
sträfvanden i de flesta länder. 

Det dröjde temligen länge, innan den nya skolan mäktade 
frambringa något skaldeverk, som förmådde täfla med vare sig 
den franska eller den götiska skolans bästa alster. Fosforistemes 
hufvudman, Atterbom, var också deras ende betydande skald. 
De öfrige — Hammarsköld, Palmblad, Sondén m. fl. — ver- 
kade mest såsom konstdomare och granskare. Att fosforisteme, 
under sin strid mot den gamla skolan, ensidigt och orättvist 
bedömde det Gustavianska tidehvarfvets snillen, hafva de vid 
mognare ålder både insett och erkänt. Att de genom sin po- 
lemik mycket bidragit till att utreda de estetiska begreppen 
och öppna ett friare fält för det diktande snillet, torde nu 
mera icke af någon bestridas. 

Den nya skolans förnämste skald är 

Per Daniel Amadeus Atterbom [född 1790, Professor i 
Upsala, t 1855]. Han var en rikt utrustad natur och stod, 
redan såsom yngling, i spetsen för den nya riktningen inom 
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vitterheten. Atterboms ungdomsdikter, hvilka trycktes i Fos- 
foros, Poetisk Kalender m. m., röja en hög grad af känsla och 
fantasi, men lida ej sällan af öfverdrifsret patos, af ett jägtande 
efter stora ord och fraser samt af dunkelhet och obestämdhet 
i tanken. Kritiken, hvars vapen han svängde mot de gamle 
mästame, försummade å andra sidan icke att tukta den ung- 
domlige diktaren, och Leopold sjelf grep sig slutligen an med 
en qvick och mördande recension af Atterboms öfversättning 
från Tasso. I sina senare dikter har dock skalden ^ bemödat 
sig att bortlägga sin ungdoms öfverdrifter. I den mon han 
sjelf vann högre mognad, fingo hans dikter ett allt klarare och 
bestämdare tankeinnehåll, utan att förlora något af det melo- 
diska välljud, som utmärkte redan hans tidigaste sånger, och 
sålunda uppsteg Atterbom till den höjd af mästerskap, att han, 
enligt B. E. Malmströms omdöme, kan anses såsom Sveriges 
störste rent lyriske skald inom sitt tidehvarf. Hans diktkrans 
Blommorna^ hans stora sagospel Lycksalighetens O äfvensom 
hans ofullbordade saga Fogel Blå innehålla allesammans skatter 
af verklig poesi. Dessa dikter äro i allmänhet hvad man brukar 
kalla allegoriska. De framställa ofta bildligt eller symboliskt 
menniskohjertats historia. Såsom lyriska utgjutelser af en stor 
diktarande ega de ett odödligt värde. Men de äro icke popu- 
lära och kunna derföre uppskattas och njutas endast af dem, 
som i någon mon äro själsfränder till deras upphofsman. Frän 
detta omdöme måste dock undantagas några smärre stycken, 
hvilkas harmoniska välljud och innerliga stämning gjort dem 
allmänt kända och älskade. Sådana äro Vindames sånger i 
LycksÉtlighetens Ö, Lilias vårvisa i Fogel Blå, den sköna ro- 
mansen Flickan i lunden på jagtnätet band samt flere af 
Blommorna, 

Atterboms fortjenster om vår literatur äro både skaldens 
och konstdomarens. Den ensidighet och bitterhet, som i början 
röjde sig så väl i hans som i de öfrige fosforistemes omdömen, 



88 FRÅN 1809 TILL 1846. 

försvunno med Sren, och i sitt sista berömda arbete Svenske 
siare och skalder hai Atterbom gjort full rättvisa åt det Gusta- 
vianska tidehvarfv^ets snillen. Detta verk, hvaruti den forne 
partimannen framträder såsom den samvetsgrannaste och ovel- 
digaste häfdatecknare, innehåller en utförlig och förträfflig skild- 
ring af svenska vitterheten till och med Gustaf den tredjes 
tidehvarf, och man måste beklaga, att författaren bortrycktes 
af döden, innan han hunnit fullborda detta stora fosterländska 
arbete. 

En fullständig försoning emellan den gamla och den nya 
skolan inträffade slutligen, och Atterbom intog sjelf en plats i 
samma akademi, mot hvars föråldrade smak han förr sä bittert 
uppträdt. — Atterboms skrifter äro samlade och utgifiia. 

Den nya skolans förnämste kämpar, näst Atterbom, voro 
Hammarsköld och Palmblad, båda mera kritiska än poetiska 
naturer. 

LoRENZo Hammarsköld [född 1785, Förste amanuens vid 
kungl. biblioteket i Stockholm, tit. Bibliotekarie, f 1827] för- 
sökte sig såsom skald, men 'med ringa framgång. Hans dra- 
matiska skapelse, sorgespelet Prins Gustaf, rönte ingen upp- 
märksamhet, och hans lyriska dikter ega hvarken till innehåll 
eller form något högre värde. Dess mera uppståndelse har 
Hammarsköld förorsakat såsom estetisk kritiker och recensent. 
Hans förtjenster i detta hänseende äro visserligen obestridliga, 
men uppvägas nästan af hans fel. Ensidig i sina omdömen, 
orättvis mot flere af våra utmärktaste skalder och ytterligt 
skarp i sjelfva tonen, ådrog sig Hammarsköld många ovänner. 
Hans omdömen äro sammanfattade i Svenska Vitterheten, hi- 
storiskt-kritiska anteckningar, hvilket verk efter Hammarskölds 
död utgafs i en ny upplaga, som blifvit sorgfälligt granskad 
och väsentligt förbättrad af P. A. Sondén, Bland hans många 
öfidga skrifter i obunden* stil torde Historiska anteckningar 
rörande fortgången och utvecklingen af det filosofiska studium 
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i Sverige vara det enda, som ännu eger värde. Hammarskölds 
stil är tung och språket ofta mindre vSrdadt. 

Vilhelm Prbdeik Palmblad [f. 1788, Professor i Upsala, 
t 1852] var en af de mest mångsidige och flitige författare, 
som vår literatur har att uppvisa. Han utmärkte sig i sin ung- 
dom såsom en särdeles lycklig noveUförfattare, hvarom de täcka 
berättelserna Ämala, Holmen i sjön Dall m. fl. bära vitne, 
samt uppträdde i nya skolans tidskrifter och kalendrar vid 
Atterboms och Hammarskölds sida, troget delande med dem 
både segrar och nederlag. Såsom poet är Palmblad mindre 
lycklig, och hans öfversättningar från Aeschylos och SofoMes 
lemna åtskilligt öfrigt att önska; men såsom stilist i obunden 
form är han en af våra ypperste. Hans tvänne romaner Fa- 
miljen Falkensvärd och Aurora Königsmark ega äfven såsom 
konstverk ej ringa värde. Hans förtjenster såsom geograf och 
såsom pedagogisk skriftställare äro allmänt erkända. I så väl 
den literära som den politiska diskussionen deltog han, under 
en följd af år, i många tidningar och tidskrifter med stor Kf- 
lighet och ofta med öfvrerlägsen talang. 

Karl Fredrik Dahloren [f. 1791, Komminister i Stock- 
holm, t 1844] deltog i nya skolans strider mot den gamla och 
författade en betydKg del af den komiska hjeltedikten Mar- 
kalls sömnlösa nätter, i hvilken fosforisteme bittert förlöjligade 
sina motståndare. I Mollbergs epistlar samt fiere bacchantiskt 
lyriska dikter röjer han någon hkhet med Bellman, som var 
hans förebild, men så väl i uppfattningen som i stämningen 
framträder omisskänligt Dahlgrens originela skaldenatur. Dahl- 
gren är en af våra bäste humorister och lyckades äfv^en för- 
träffligt i stycken af en Ijuf och innerlig eller skalkaktig och 
naiv ton. I naturmålningen och idyllen var han dock otvifvel- 
aktigt starkast, och hans täcka skildringar från det Stockholmska 
Djurgårdslifvet skola alltid läsas med nöje. De flesta af sina 
smästycken, på vers och prosa, inrymde han i sina många 
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kalendrar, bland hvilka såsom synnerligen omtyckta märkas 

Freja, Aftonstjernan, Morgon^tjernan m. fl. Efter skaldens 

död hafv^a hans arbeten blifvit samlade och utgiftia af A, J, 

Arwidsson. 

De skalder, hvilka för öfrigt uppträdde i fosforisternes ka- 
lendrar och tidskrifter äro af mindre betydenhet. Några dogo 
helt unge, några öfvergåfvo snart skaldekonsten, for att egna 
sig åt andra literära banor. Bland de förre nämna vi Per 
Elgström [Kopist, f 1810 vid 29 års ålder] och Georg Ingel- 
GREN [tjensteman i konungens kansli, f 1813 vid 31 års ålder], 
af hvilka i Fosforos och Poetisk Kalender åtskilliga smärre 
lyriska stycken finnas införda. Bland de senare kunna vi räkna 
Per Adolf Sondén [Komminister i Stockholm, f 1837], hvil- 
kens poetiska arbeten äro obetydliga, men som genom sin utom- 
ordentliga flit, förenad med den största samvetsgran nhet i upp- 
gifter och billighet i omdömen, gjort sig högt förtjent såsom 
literaturhistoriker och granskare; vidare Karl von Zeipel (se 
nedan), Adolf Ivar Arwidsson [Kungl. Bibliotekarie, f 1858], 
som författat en diktsamling med titeln Ungdoms rimfrost af 
Sonen i Örnskog samt utgifvit Svenska fomsånger m. m., AN- 
DERS Fryxell (se nedan), som författat Värmlandsflickan^ 
sångspel i tre akter; jeinte några andra, hvilka mera utmärkte 
sig såsom prosatörer än som skalder. — Klas Livijn [General- 
direktör i fångstyrelsen, f 1844] har författat Mästerkatten, ro- 
manen Axel Sigfridsson, som blef ofulländad. Spader Dame samt 
flere andra genialiska, men bisarra skrifter. — Johan Börjes- 
son (se nedan) började äfven sin -skaldebana i Poetisk Kalender. 

Såsom i det närmaste anslutande sig till den nya skolan 
upptaga vi här följande tre ganska utmärkte lyriske skalder. 

Samuel Johan Hedborn [född 1783, Kyrkoherde i Lin- 
köpings stift, t 1849] har skrifvit flere förträffliga psalmer 
m. m. Hans samlade skrifter äro utgifna af Atterbom. 

Julia Kristina Nyberö [född Svärdström 1785, gift med 
Bruksförvaltaren Nyberg; f 1854], såsom skaldinna känd uAder 
namnet Euphrosyne, var begåfvad med liflig fantasi och varm 
känsla. Hennes första dikter trycktes i Poetisk Kalender. Hon 
närmar sig ofta Atterbom i Ijrrisk flygt och öfverträffar honom 
stundom i friskhet och naturlighet. Säsom hennes bästa stycken 
nämnas Jungfrun i det gröna, Trasten, Kristoforos m. fl. 
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Anders Abraham ÖRAFSTRÖm [född 1790, Kyrkoherde i 
Hemösands stift, tit. Professor] började äfven sin skaldebana 
i Poetisk Kalender. Hans sångmö röjer i hans bästa dikter 
ett intagande slägttycke med Franzéns och utmärker sig genom 
en behaglig och välljudande diktion. Flere af hans sånger 
hafva på musikens vingar flugit ut öfver landet och väckt all- 
män förtjusning, såsom det oändligt vackra stycket Norrland^ 
Välkommen och Farväl m. fl. Grafströms skaldestycken äro 
samlade och utgifna. 

Striden emellan den nya och gamla skolan fördes med 
mycken liflighet och skicklighet å ömse sidor. En af gamla 
skolans ihärdigaste kämpar var Per Adam Wallmark [KungL 
Bibliotekarie, Kansliråd, f 1858], utgifvare af Journal för lite- 
raturen och teatern (1809 — 1813) samt Allmänna Journalen 
^1813 — 1823). Det är i främsta rummet mot honom, som sa- 
tiren i den ofvan nämda ''hjeltedikten" Markalls sömnlösa 
nätter är riktad. Wallmark författade i sin ungdom ett par 
dikter, för hvilka han af akademien prisbelönades. Dessa, i 
synnerhet skaldestycket Handeny blefvro föremål för den mest 
skonslösa och hånande kritik af den nya skolans vapendragare. 
Wallmark lät dock af intet afskräcka sig att fortsätta kampen 
mot sina ofta obillige motståndare och förblef under hela sin 
literära bana den gamla skolans ridderlige försvarare. Han 
var en man med omfattande bildning och förtjenar efterverl- 
dens aktning »för den kraft och outtröttlighet, hvarmed han 
kämpade för sin öfvertygelse, samt för sitt trägna arbete i 
literaturens tjenst. Han har bland annat utgifvit en samling 
af svenske författares dikter under titeln Svenska språkets 
skönheter i vers och prosa eller Svensk Antologi, 

D. Öfrige skalder. 

Under striden emellan den gamla och nya skolan utveck- 
lade sig svenska vitterheten i allt rikare skönhet, utan att man 
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dock kan tillerkänna den nya skolan något mäktigare inflytande 
på den efter stridens slut inträdande blomstringsperioden. Sko- 
lans förste man, Atterbom, framträdde nu med sin LycksaKg- 
hetens Ö, men ingen af skolans öfrige medlemmar förmådde, 
såsom vi redan sett, frambringa något större skaldeverk af be- 
tydenhet. Nu diktade äfven Tegnér sin. Frithiof, nu uppstämde 
Wallin sina herliga psalmer, Franzéns sångmö lät ännu någon 
gång nationen lyssna till de välkända tonerna, och Stagnelius 
framträdde med sin Vladimir och sina Liljor i Saron. Ingen 
af dessa skalder hade deltagit i striden, ingen tillhörde någon- 
dera skolan. Wallin hade frigjort sig frän det inflytande, som 
den gamla skolan utöfvat pä hans ungdomsdikter, utan att sluta 
sig till den nya, och Stagnelius, som , genom sin romantiskt- 
lyriska natur stod den nya skolan närmast, lyssnade 'blott till 
sin egen genius. Göteme, till hvilka Tegnér räknades, verkad^ 
för sitt mål utan att blanda sig i striden.. Men äfven några 
andre skalder, hvilka icke hade deltagit i striden, framträdde 
nu med poetiska skapelser, som skola lefva i efterverldens 
hogkomst. De förnämste af dem skola här nämnas. 

Erik Sjöberg [född 1794, f 1828] har under det antagna 
namnet Vitalis utgifvit flere smärre skaldestycken, hvilkas poe- 
tiska värde med rätta blifvit högt uppskattadt. Sjöbergs hela 
lefhad var en fortsatt kamp mot tryckande bekymmer. Då han 
icke egde förmåga att söka lyckan, vände hon honom också 
ryggen, och hans stolta själ försmådde till och med den hjelp, 
som stundom erbjöds honom. Han förstod att till det yttersta 
ntöfva den försakelse^ som han i en af sina skönaste dikter 
så rörande besjungit. — Sjöberg var en af de ädlaste och 
kraftigaste sångarandar, som norden fostrat. Han utm^kte sig 
både genom allvarsamma, af en djup, elegisk känsla genom- 
trängda sånger och genom qvicka, skämtsamma dikter, af hvilka 
några röja sann humor. En med lifvet trotsigt kämpande själ, 
eller en under den tuktande handen ödmjukt undergifven, af- 
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speglas vexelvis i hans ofta dystra sånger. Men då han g^per 
till satiren och ironien, blir han sjelf en sträng tuktomästare 
af dårskapen och lasten, en bitter begabbare af det usla, låga 
och lumpna på jorden. Till hans allvarsamma stycken höra 
Enslingens säng i den stora öknen. Enslingens klagan. Den 
kämpai^des sång. Under en sjukdom, Speglarne, försakelse 
m. fl. Bland de skämtsamma nämna vi Komiska fantasier. 
Rustningar till Ragnarök, Till Fullmånen. Efter skaldens 
tidiga död blefv^o hans samlade dikter utgifaa med företal af 
E. G. Geijer. 

Johan Anders Wadman [f. 1777, Sjukhuskommissarie vid 
svenska armén under fälttågen 1813 och 1814, tit. Direktör, f 
1837] var en skald, som i sina bästa dikter röjer förvandfskap 
med Bellman och Dahlgren. Han eger stor qvickhet och en 
flödande humor, men flere af hans qvickaste stycken äro plumpa 
och frivola samt såra anständigheten. Wadman diktade också ej 
för att vinna den läsande allmänhetens bifall, — hans gladaste 
sånger äro helt och hållet ögonblickets barn, ofta omedelbara 
improvisationer, fostrade till förlustelse för muntre sällskaps- 
bröder, hvilkas glädje icke stördes hvarkén af innehållets sjelfs- 
våld eller af formens brist på fulländning. Till vinets och 
kärlekens lof stämde han helst sin lyra, men mot dårskapen, 
flärden, egennyttan och lycksökeriet riktade han äfven ofta 
skämtets hvassa pilar ,utan fruktan för den fiendskap, han deri- 
genom ådrog sig. De bästa af hans skämtsamma sånger samt 
flere allvarsamma dikter, naturskildringar och idyller, röja verk^ 
ligt snille och låta förmoda, att skalden under gynsammare 
yttre förhållanden och med en mera harmonisk utveckling 
skulle hafva vunnit ett högt rum på parnassen. Bland hans 
bästa stycken märkas Epikur, Bålen, Kungen och skomakaren, 
Skalden, Varna/ren m. fl. Wadman uppehöll sig mest i Göte- 
borg och samlade omkring sig en talrik krets af vänner, men 
såsom en verldsf<}raktande filosof anstår, undandrog han sig 
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deras erbjudna understöd, och han dog, såsom han lefvat, i 
armod. Sällskapet GötaParBricole har (1869) låtit i Lorens- 
bergs park vid Göteborg uppresa hans bröstbild i brons, model- 
lerad af J, P. Molin. Wadman ombesörjde sjelf en upplaga af 
sina dikter under titeln "Lékochalfvar** (Lek och allvar). En 
fullständigare samling utgafs effcer hans död af H, Bjursten^ 
och slutligen har J, G. Carlén utgifvit hans samlade skrifter. 
Kristian Erik Pahlcrantz [f. 1790, Professor i Upsala, 
sedan Biskop i Vesterås, f 1866] har författat så väl allvar- 
samma som skämtsamma dikter. Främsta rummet bland de 
förra tillhör Ansgaritts, ett lyriskt epos i 14 sånger. Oaktadt 
de många enskilda skönheter, som denna dikt innehåller, samt 
den glödande känsla och fantasirikdom, som hon uppenbarar, 
kan hon dock såsom episkt poem ej anses fullt lyckad. Kom- 
positionen saknar stundom klarhet och enkelhet, den allt för 
strängt iakttagna historiska troheten hämmar skaldens flygt, 
och de ofta förekommande didaktiska utgjutelsema verka stö- 
rande på framställningen. I metriskt hänseende är poemet 
utmärkt genom en vexlande, ofta särdeles konstrik versbygnad. 
Till Fahlcrantz' allvarsamma dikter höra ock hans Festsånger, 
Minnesrunor och Tillfällighetsdikter. Bland festsångerna ut- 
märka sig flere genom högstämd ton och kraftfull form, såsom 
den präktiga, allmänt kända hymnen Låt dina portar upp, 
m. fl. Af större betydelse för vår vitterhet äro dock de skämt- 
samma dikterna. Åf dessa står Noaks ark, vår literaturs för- 
nämsta satiriska dikt, alldeles ensam i sitt slag. Detta poemi, 
som utgafs 1825, är egentligen en stridsskrift, fostrad af skal- 
dens harm öfver de lyten, han upptäckte i samtidens poesi. 
Ehuru en djup idé ligger till grund för det hela, eger dock 
detta skaldeverk icke någon sträng plan, och som endast två 
''våningar" fullbordades — den tredje, hvarmed arken skulle 
varit färdigtimrad, blef ej ens påbegynd — är det att anse 
blott såsom ett firagment. Genom sina många anspelningar på 
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tidsförhållanden, som nu äro glömda, samt genom sina lärda 
utflygter på den orientaliska literaturens område måste denna 
dikt alltid för den större allmänheten blifva svårfattlig och är 
också föga känd. Skatter af den renaste poesi inrymmer dock 
arken i rikt mått, inströdda såsom äkta perlor i den mest bro- 
kiga infattning af gnistrande qvickheter, bitande sarkasmer, 
ystra ordlekar och sjelfsvåldiga infall. — Såsom författare i 
obunden stil har Fahlcrantz vunnit anseende icke blott genom 
sina lärda och kritiska arbeten, utan ock genom flere tal, bland 
hvilka Tal vid jubelfesten 1830, samt genom sina Beseminnen 
m. m. På sin ålderdom utffaf skalden sielf en samlinff af sina 
skrifter. 

Karl Jonas Ludvig Almqvist [f. i Stockholm 1793, f i 
Bremen 1866] är en af de underbaraste författare, som literatur- 
historien har att omförmäla. Hans skrifter förråda ofta ett ly- 
sande snille och äro rika på ställen af den högsta skönhet, den 
sublimaste poesi, medan de å andra sidan öfverflöda af bisar- 
rerier, paradoxer, sofismer och de mest fantastiska skildringar, 
som mera utmärka sig genom originalitet än genom skönhet 
och sanning. Almqvist kan med rätta sägas vara vår mest 
konseqvente romantiker, ehuru han icke deltog i den nya sko- 
lans strider och i sjelfva verket står ensam i hela vår literatur. 
Fantasien, hvars välde inom konsten romantikeme förfäktade, 
upphöjdes af honom till full suveränetet. Sjelf begåfvad med 
en otroligt fruktsam och förundransvärdt rörlig fantasi, lät han 
henne fritt drifva sitt nyckfulla spel och erkände såsom konst- 
när blott sin egen regel: '^så jag målar, ty så roar mig att 
måla"". Men hvarthän än denna väldiga fantasi sträckte sin 
flygt, länkade han dock hennes vilda lek med öfverlägsen sä- 
kerhet. Från verldens alla hörn hemtar han ämnen för sin 
diktkonst, och knappast något område för mensklig föreställning 
har hans fantasi lemnat obesökt. Med förvånande lätthet sätter 
han sig in uti de aflägsnaste tiders föreställningssätt, i de mest 
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olika nationaliteters och samhällsklassers egenheter, samt teck- 
nar dem i bilder, ofta sanna och träflfande, alltid dramatiskt lef- 
vande och åskådliga. Med samma lätthet rör han sig i hvilken 
form, i hvilken poetisk tonart som helst. Än slår han sin lyra 
med götiskt kraftfi^Ua slag än sväfvar han fosforistiskt i sky- 
ame, än dyker han ned i mysticismens dunklaste djup. Det 
sublima och det täcka, det djupsinniga och det lekande, det 
Ijufva och det gräsliga, allvar och skämt, humoristens tårbe- 
mängda löje och ironikems mördande qvickhet — för allt eger 
han gåfvor, i allt är han en mästare. Detta oaktadt äro dock 
hans sknfter, såsom ofvan antyddes, i hög grad ojemna. Några 
af hans dikter andas den renaste poesi och kunna täfla med 
det yppersta, som någon literatur eger, andra deremot trotsa 
hänsynslöst all smak och allt skönhetsinne. Än är han en varm 
apostel för mensklighetens högsta och vigtigaste intressen — 
än åter trampar han med förakt de heligaste känslor eller fram- 
ställer åsigter, stridande mot religion och sedHghet. I allmän- 
het söker man hos honom lika fåfängt en klar och bestämd 
grundåsigt, som fasta och strängt sedKga grundsatser. Sjelf 
har han yttrat, att hos honom fans "ett sträfvande efter ett 
himmelskt och jordiskt tillika", och synes dermed hafva antydt 
en inre disharmoni^ hvilken, ock ofta uppenbarar sig i hans 
skrifter. 

I produktivitet och mångsidighet kunna få författare jem- 
föras med Almqvist. Lyriska, episka och dramatiska dikter, 
romaner, noveller och sagor, filosofiska, estetiska, moraliska, 
politiska ooh pedagogiska afhandlingar, religiösa uppbyggelse- 
skrifter, arbeten i lexikografi och historieforskning, läroböcker 
i matematik och språkvetenskap samt en otalig mängd tidnings- 
uppsatser i skilda ämnen utgöra iruktema af hans författare- 
verksamhet. Ständigt originel och uppfinningsrik, framkastar 
han öfver allt nya idéer, ofta snillrika, men ofta fantastiska 
och blott skenbart sanna. De flesta af sina vittra skrifter ut- 
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gaf Almqvist i två särskilda samlingar under den gemensamma 
titeln Tömrosens bok eller fria fantasier. De innehålla^ utom 
arbeten i obunden stil^ flere underliga lyriska dikter, till hvilka 
författaren sjelf komponerat en Uka underlig inusik^ samt en 
mängd episka och dramatiska skaldestycken. Bland de episka 
dikterna utmärka sig i synnerhet Arturs jagt och Schems-él- 
Nihar^ hvilka tillhöra det mest fulländade, som svensk skalde- 
konst framalstrat. Inom dramats område, för hvilken diktart 
Almqvist genom vidsträckt menniskokännedom och oöfverträff- 
lig förmåga af karaktärsteckning var kanske bättre danad än 
någon annan svensk skald, nämna vi Signora Luna, Isidoros 
af Tadmory SvangroUan på Ipsara^ Don Bamido Marinesco, 
hvilka alla äro rika på poetiska skönheter af första ordningen. 
Till dikterna i obunden stil höra: Kapellet ^ en innerligt vacker 
idyll, genomandad af rörande fromhet; Araminia May, en i 
mästerlig brefstil författad novell, full af täckhet och naivetet; 
Shällnora qvarn, innehållande flere förträflfliga skildringar ur 
svenska folklifvet; Palatset, Baron Julius JE"*, Amalia Hillner, 
Tre fruar i Småland, Gdbriéle Mimanso m. fl. romaner; Grimr 
stahamns nybygge, en mästerlig teckniiig ur folklifvet; Arbetets 
ära. Helsans evangelium, Lifvets hjelp, alla tre religiösa skrif- 
ter af sublim skönhet; m. fl. I den ryktbara novellen Det går 
an, hvilkea angriper femiljeUfvet i dess innersta rot, fifirensom 
i flere andra skrifter utvecklar Almqvist samhällsupplösande 
åsigter samt söker bevisa den enskildes rätt att trotsa sam- 
jimdslif^ets lagar och inrättningar. 

Lika rik på motsägelser som Almqvist är i sina skrifter, 
lika skiftesrikt var hans yttre Uf. I sin ungdom tjenstgjorde 
han i konungens kansli. Under denna tid stiftade han tillika 
med Dahlgren och andre unge män det s. k. Mahhems-för- 
bundet, som till ande och syfte var befryndadt med det götiska 
förbundet. Då Almqvists äfventyrliga förslag till stadgar ogilla- 
des och förbundet snart upplöstes, lemnade han hufvudstadeu 
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och slog sig ned i en af Värmlands skogstrakter, der han i 
ett fiillständigt bondelif, odlande sin jord med egna händer^ 
sökte yerkliggöra sina Ssigter. Bedan följande året flyttade 
han tillbaka till Stockholm, blef rektor vid nya elementarskolan, 
derefter prest och slutligen regementspastor. Sedan han tagit 
afsked från rektorsbefattningen, egnade han sig uteslutande åt 
vittert och publicistiskt skriftstäUeri. För att undgå ansvar 
inför lagen, såsom starkt misstänkt för bedrägeri och förgift- 
ningsförsök, afvek han sommaren 1851 ftka fäderneslandet. 
Sedan uppehöll han sig i Förenta Staterna och användes så- 
som sekreterare af Abraham Lincoln under dennes president- 
skåp. Efter Lincolns mord konfiskerades Almqvists papper, 
hvarvid flere nya arbeten i manuskript, hvilka han ämnat sända 
till Sverige, lära gått förlorade. Han återvände nu till Europa 
och tillbragte såsom ""professor Westermann"" sina återstående 
dagar i Bremen, der han afled. 

Karl Gustaf von Brinkman [Minister i Berlin, sedan i 
London, friherre, f 1847] uppfostrades i Sachsen och hade re- 
dan förvärfvat sig ett namn inom tyska literaturen, innan han 
uppträdde offentligt inom den svenska. Han har författat StfUlets 
verldj belönad med svenska akademiens stora pris, förträffliga 
Tankebilder samt andra dikter, samlade i hans VitUrheUför^ök. 
Han är en utmärkt mästare i metriskt hänseende. — Jonas 
Magnus Stjernstolpe [Expeditions-sekreterare, f 1831] har 
författat många smärre dikter och skämtsamma sagor samt dess- 
utom ganska lyckligt öfversatt flere utländska mästerverk, såsom 
Wielands Oberört, Cervantes' Don Quixoie. Hans fria öfversätt- 
ning af Blumauers u^jieis är i synnerhet utmärkt. — Elias 
Vilhelm Ruda [f 1833, 27 år gammal] försökte sig med talang 
i flere af poesiens arter, men egde foga originalitet. Han har 
äfven författat ett kritiskt arbete : En tysk resandes ströjverier 
på svenska parnassen. — Göran Gabriel Ingelman [Kopist 
1 riksarkivet, f 1844] belönades af akademien för en sång öfver 
GuMtaf 11 Adolf och har efterlemnat många smärre dikter, ge- 
nomträngda af en varm, religiös känsla. Han har öfversatt 
Oehlenschlägers Helge, — Elof Jedeur [v. Lektor i Vesterås, 
t 18411 diktade lyckade tillfUlIighetssånger. — Israel Tollin 
[Kyrkoherde i Lunds stift, f 1866] förfettade vackra Dikter. — 
Olof Fryxell [f. 1806, Kontraktsprost i Karlstads stift] ut- 
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gaf NaU och dag^ Dag och natt m. fl. diktsamlingar, som röja 
fantasi och originalitet. — Per Wieselgren (se nedan) dik- 
tade i sin ungdom Minnessånger ur Värend, Starkodds sånger 
m. m., men har sedan egnat sig åt vältaligheten och historien. 
Literatnren riktades under detta tidehvarf genom många 
goda ö/versääningar af främmande skaldeverk. Såsom öfver- 
sättare äro, ntom de förut nämde, följande fl^rtjente af hog- 
komst Markus Wallenberg [Biskop i Linköping, f 1833], 
Johan Tranér [Adjunkt i Upsala, tit. Professor, Kyrkoherde 
i Söderköping, t 1835], Johan Fredrik Johansson [f, 1810, 
Kyrkoherde i Linköpings stift] hafva alla öfversatt Homer, Tra- 
nér derjemte Anakreon. — Per Jakob Emanuelsson [f. 1802, 
Kontraktsprost i Linköpings stift] har öfversatt två af Sofokles* 
sorgespel. — Johan Henrik Thomander (se nedan) har mä- 
sterligt tolkat Aristofanes, Shakspeare, Yoltaire och Byron och 
äfven öfversatt spanska lustspel. — Georg Scheutz [f. 1785, 
f. d. Auditör, en tid boktryckare, publicist, mekaniker], en mång- 
sidig och förtjenstfuU skriftställare, har öfversatt flere af Shak- 
speares dramer, arbeten af Fouqué, Werner m. m. — Johan 
Erik Remmer [Exped.-sekreterare, t 1843] har till svenska 
språket öfverfiyttat många teaterstycken, hvaribland Moliéres 
Tartuffe^ dramer af Yoltaire, Dels^vigne m. fl. — Erik Vilhelm 
Djurström [Teaterdirektör, f 1841] öfversatte dramatiska dik- 
ter af Galderon, Grillparzer, Andersen m. fl. — Ludvig Borg- 
ström [Apotekare, sedan bruksidkare, f 18621 öfversatte verk 
af Oehlenschläger och Göthe. — Lars Arnell Statssekreterare, 
^mde från fäderneslandet, sedan rysk undersåte, bokhandlare i 
Åbo, t 1856] har lemnat ypperliga öfversättningar af Walter 
Scotts Sjötröken^ Moores LaUa Bookh m. fl. — JoHAN Gustaf 
Hierta [Of^erstelöjtnant, 1 1859] öfversatte sånger af Béranger. 
— JoH. Er. Rydqvist (se nedan) har öfversatt dikter af Moore. 

Sist i raden af Tegnérska tidehvarfvets sångare nämna vi 
den, som vid Tegnérs bortgSng obestridt ftrfde första platsen 
bland nordens skalder: 

Johan Lunvia Bunxbsbo [f. i Jakobstad 1804, f. d. Lektor 
i Borgå, Professor]. Han tillhör icke värt fiuiemesland, men 
det språk, på hvilk^t han diktat sina odödliga qväden, äir dock 
vårtj och hans namn kan så mycket mindre saknas i en svensk 
literatorhistoria, som hans sånger redan länge varit älskade 
och beundrade af hela det svenska folket. Han är utmärkt 
såsom lyrisk skald, men i det idylliska epos är han otvifvel- 
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aktigt den främste bland alla, som diktat på svenskt tungomSl. 
Den svenske skald, hvilken han står närmast, är Franzén, må 
hända underlägsen denne i Ijrrisk kraft, men öfverträffande 
honom i den rena idyllen. Runeberg har egentligen tagit till 
mönster de gamle klassiske skaldeme, och det är hos dem han 
lärt denna höga enkelhet, denna klara och lugna objektivitet, 
som utmärka hans dikter. Hans mästerliga skildringar af Fin- 
lands natur och folklif berömmas af hans landsmän för sin 
sanna lokalfärg och hänföra oemotståndligt alla genom sin lef- 
vande åskådlighet. 

Bland Runebergs dikter i lyrisk form nämna vi blott så- 
som några af de utmärktaste Barden, Svanen, Talltrasten, 
Bondgossen, Jägargossen^ Vid en käUa, Flyttfogla/me, Det 
adlats seger, Till Franzén, Den gamles- hemkomst På gränsen 
emellan lyrik och epos står Idyll och epigram, en samling 
smärre dikter, bland hvilka många äro innerligt sköna. Rune- 
bergs episka dikter Hanna, Julqvällen, Elgshyttarne, alla skrifaa 
på ypperliga hexametrar, ega en säUsynt fulländning. I dessa 
dikter står Runeberg närmast Göthe bland alla nyare skalder, 
och vissa taflor i Hanna och Elgskyttame torde icke öfver- 
träffas af några i Göthes Hermann und Dorothea. Uti Kung 
Fjolår har skalden i kraftiga, djupt gripande toner besjungit 
ett fornnordiskt ämne. Nadeschda, hänförande genom Ijufhet 
och obeskrif ligt behag, är grundad på en rysk folksaga. Rune- 
berg har äfv^en skänkt sitt fosterland ett stort antal Psalmer, 
men han kan såsom psalmist icke täf la med vår Wcdlin. Senast 
har han ökat sitt skalderykte genom två dramatiska dikter : Kan 
ej och Kungarne på Salamis, 

Det verk, som mera än alla andra gjort Runeberg till en 
skald för nordens folk i egentlig mening och gjort hans namn 
kändt och älskadt i kojorna lika väL som i palatsen, är hans 
herliga romans-cykel Fänrik Ståls Sägner, i hvilken hjeltame 
från 1808 års olyckliga finska krig uppträda i lefvande gestalten 
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omgjutne af diktens förklarande glans. Bland dessa romanser, 
hvilka samfäldt utgöra den skönaste poetiska skapelse, som 
efter Tegnérs Frithiof framträdt i svenskt tungomål, nämna vi 
Fänrik Stål, Sven Dufva, SandelSf Dobéln vid JutaSy Soldat- 
gossen, Fänrikens marknadsminne^ Den femte juli, Vilhelm 
v, Schwerin. , . 

Runeberg tillbringar sin ålderdom på ett landtställe nära 
Borgå i skötet af den nordiska naturen, som han så högt älskar 
och så hänförande besjungit. Hans namn och hans skrifter ut- 
göra hans fosterlands stolthet. : : 
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Skrifter i obundenVstSl. : : - 

I HlMtl Mh Bstettk. 

Benjamin Karl Henrik Höijer ffödd 1767, Professor i 
Upsala, t 1812]^ Sveriges må hända skarpsinnigaste tänkare, 
har, såsom vi redan nämt, genom sin kritik och sina förträff- 
liga afhandlingar i filosofi och konstlära kraftigt bidragit till 
den literära och politiska brytning, hvarur det nya tidehvarfvet 
uppväxte. Bland hans i Silfverstolpes tidskrifter införda af- 
handlingar nämna vi blott Om de gamles och de nyares vitter- 
het och vältalighet i jemförelse med hvar andra samt Om ett 
pragmatiskt a/handlingssätt i historien. Såsom ett exempel 
på det stora inflytande, som Höijer utöfvade på det yngre 
slägtet och derigenom på hela vår följande utveckling, må an- 
föras, att efter de i den sist nämda afhandlingen uppstälda 
grundsatser anses Geijer hafva bildat sig till hvad han blef 
såsom häfdatecknare. Bland Höijers strängt filosofiska skrifter 
är A/handling om den filosofiska konstruktionen den mest be- 
römda. TiU följd af sina frisinnade åsigtet betraktades Höijer 
af regeringen med stort misstroende och blef ständigt förbi- 
gången vid ansökningar om befordran. Först efter revolutionen 
erhöll han den professorsstol, hvartill han såsom landets förste 
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tänkare länge ansetts sjelfskrifven, men bortrycktes ett par 8r 
derefter af döden. Hans skrifter hafv^a blifnt samlade och 
ntgi&a. 

Nils Fredrik Biberg [f. 1776, kronprinsen Gustafs lärare, 
Professor i Upsala, f 1827] var en man af stort skarpsinne och 
sällsynt vidsträ^ckt lärdom, hvarom hans samlade skrifter, ut- 
gifna af (7. O. DeUdén^ bära vitne. Utom hans der intagna af- 
handlingar märkas det berömda inträdestalet i vitterhets-, hi- 
storie- och antiqvitets-akademien Om grekemes episka och tra- 
giska skaldekonst samt Om falsk och sann liberalism i tidskriften 
Svea. Bibergs stil är nedtyngd af en stor mängd utländska ord. 
• :SAhUEL ■GiiyBBi& [If. 1786, Professor i Upsala, sedan Stats- 
råd, f 1*853] äf eÄ af de ypperste stilisterne bland tidehvarfvets 
fibspfer. :Blat^;hli.ns: rikhaltiga skrifter, som utmärka sig genom 
stör* 3darhét'1 Iramstalihingen, nämna vi Filosofisk rätts- och 
samhcUlslära, hvaraf blott förra delen utgifvits, Én blick på de 
filosofiska undersökningarna om det sköna och honsten samt In- 
trädestal öfver Leopold^ de båda sista införda i svenska akade- 
miens handlingar. 

P. D. A. Atterbom (se ofvan) skref ett stort antal este- 
tiska afhandlingar och granskningar i tidskrifter och tidningar 
samt ett större filosofiskt verk. Studier till filosofiens historia och 
system^ hvaraf endast första bandet utkommit. 

E. G. Geijer (se ofvan) är i alla sina skrifter en filosof, 
en siare, men han var ej den man, som kunde slå sig till ro 
uti ett visst, en gång för alltid fulIfUrdigt tankesystem. Han 
var och förblef under hela sitt lif, hvad han sjelf kallade sig, 
**en sökande\ De af hans skrifter, som närmast afhandla filo- 
sofiska ämnen, aro : Om sann och falsk upplysning med af seende 
på religionen; ThorUd., tillika en filosofisk eller ofilosofisk bekän- 
nelse jemte ett senare tälägg; Också ett ord öfver tidens religiösa 
fråga. De beteckna, i denna ordning, de olika stadierna af denna 
märkvärdiga personlighets utveckling. Efter Geijers död hafva 
hans Föreläsningar öfver menniskans historia^ upptecknade efter 
det muntliga föredraget, blifvit utgifna af professor & Ribhina. 

Adolf Törneros [f. 1794, Professor i Upsala, f 1839] 
har, jemte ett par estetiska afhandlingar, efterlemnat genialiska 
Bref och dagboksatiteckningar. De innehålla filosofiska reflexioner 
samt betraktelser öfver filologiska, estetiska och literära ämnen, 
men deribland träffar man ock små, konstnärligt utförda historie- 
taflor med sköna landskapsutsigter, liffulla figurer och naiva 
huslighetsscener, målade med en qvick och stundom ironisk, 
men alltid godmodig pensel. Dessa till innehåll och stil lika 
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originela anteckningar inledas med författarens karaktäristik, 
tecknad af Atterboti}» mästarehand. 

Hos K. J. L. Almqvist (se ofvan) fans ett stycke filosof 
af äkta halt. Han blef dock i detta afseende, likasom i åt- 
skilligt annat, blott ett fragment. Detta hindralie honom likväl 
icke att skrifva djupsinnigt Om det Hela i Skandia. Hit höra 
äfven flere af uppsatserna bland Några drag i samma tidskrift 
samt ett par afhandlingar i Hermes. Han erinrar än om teo- 
sofen Emanuel Svedenborg, än om Ehrensvärd. Hans filosofi 
ligger för öfrigt på bottnen af hans tendensromaner. 

Anders Lidbeck [född 1772, Professor och Bibliotekarie i 
Lund, t 1829] har författat många estetiska afhandligar äfven 
på svenska språket. Anmärkningar angående ämnen ur pst/kolo^ 
_gten, estetiken och svenska synonymiken utgåfvos efter författarens 
död med lefnadsteckning af P, Wieselgren. Till Lidbecks ära 
hör, att han var den, som lärde Tegnér "skalan till sången". 

Ernst Jonas Fredrik Kjellander [född 1812, Docent 
i Upsala, f i Italien 1835], en ovanligt begafvad yngling, hann 
icke mera än att lemna nka löften, om hvad han skulle kunnat 
blifva för vår literatur. Hans Minnen, som innehålla dikter, 
^losofiska uppsatser och bref, äro utgifna med lefnadsteckning 
af F, F. Carkon, Atterbom har äfven tecknat honom i Siare 
och Skalder. 

Karl Julius Lénström [f. 1811, Kyrkoherde i Upsala 
jstift] har utgifvit flere estetiska arbeten, som vitna om stor 
flit och kärlek till ämnet: Lärobok i estetiken^ Konstteoriemas 
historia. Bidrag till den svenska estetikens historia, Thorilds este^ 
tiska åsigter, m. fl. 

Af L. Hammarskölds estetiska och filosofiska skrifter hafva 
vi ofvan nämt de vigtigaste. 

I Sfeaska literatnreBs historia. 

Per Wikselgben [f. 1800, Domprost i Göteborg] har i 
sitt utförliga arbete Sveriges sköna Uteratur teckiiat literaturens 
öden Mn äldsta tider äuda till år 1844. Detta verk, frukten 
af mänga års mödor, lider visserligen af brister i alGseende pS 
planen och föredragets häUning samt är icke fritt från ensidig- 
het i omdömen, men är dock genom stor lärdom, snillrika 
idéer och ett ofta poetiskt framställningssätt ett arbete af ut- 
märkt förtjänst. För öfrigt har Wieselgren utgifvit flere skrifter 
och samlingar i historien, alla vitnande om snille och varm 
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fosterlandskärlek. Hit hör det stora och betydelsefulla arbetet 
Biografiskt lexikon öfver namnkunnige svenske mänf hvilket 
han utgaf i förening med V. F. Palmblad. Detta verk^ som 
i form af biografier meddelar en omfattande svensk kultur- 
historia, utgafs under åren 1835 — 1857 i 23 band och har se- 
dan blifnt fortsatt genom en Ny följd. — Jemte sina stora 
literära förtjenster har Wieselgren ftfv^en förvärf^at ett berömdt 
namn såsom talare och predikant. 

K. J. LÉNSTRÖM (se ofvan) är äfven en fdtig literatur- 
historiker. Hans Sveriges literatur- och konsthistoria i utkast^ ett 
ganska fÖrtjenstfuUt arbete, meddelar en kort öfversigt af hela 
vår literatur intill år 1841. Ett annat af hans verk. Svenska 
poesiens historia^ innehåller till hufvudsaklig del utdrag af recen- 
sioner, hemtade ur vittra tidskrifter och tidningar. Han har 
äf^en utgifvit en Svensk antologi samt Brage^ samling af svenska 
vältalighetsprof. 

Atterboms, Hammarskölds, Sondéns och Lindeblads 
literaturhistoriska arbeten äro redan nämda. 

1 lifilateeludBg. 

Jonas Hallbnbbrg [född 1748, Rikshistoriegraf, Kansli- 
råd, adlad, f 1834] var en af vårt lands lärdaste män, berömd 
såsom häfdatecknäre, fomforskare, filolog och numismatiker. 
Hans flesta skrifter tillhöra förra perioden, men äfven under 
denna var han verksam såsom författare. Hans förnämsta ar- 
bete, Svea rikes historia under konung Gustaf Adolf den stores 
regering (1611 — 1626) i fem band, anses genom sin stränga 
och gedigna forskning såsom ett af vår historiska literaturs 
yppersta verk. Af högt värde äro äfv^en hans Anmärhningar 
Öfver Sv. Lagerhfings Svea rikes historia samt hans arkeolo- 
giska och numismatiska skrifber. 

Erik Gustaf Gsijsb (se of\ran) intager första platsen 
bland Sveriges häfdatecknare genom sina båda odödliga ar- 
beten Svea rikes häfder samt Svenska folkets historia^ hvilka 
dock tyvärr äro ofullbordade. Det förra innehåller blott den 
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kritiska grandläggningen till vår historia, utförd med det öf- 
veriägsna snillets hela mästerskap. Det senare förtäljer svenska 
fqlkets öden till drottning Kristinas tronafsägelse. Båda dessa 
verk anses genom djup uppfattning, skarp filosofisk blick, nog- 
grann forskning och fulländad historisk konst vara jemförliga 
med, om ej öfverträ£Fa, de yppersta historiska arbeten, som 
nSgon annan nations literatur har att uppvisa. Geijers stil är 
manlig och kärnfull samt rik p8 snilleblixtar, som plötsligt 
kasta ljus öfver ämnet, hvarför han ofta blott med nSgra fö. 
kraftiga drag tecknar, hvad hos andre författare skulle hafea. 
kraft hela sidor. Bland hans öfriga historiska och politiska 
skrifter böra nämnas: Teckning af Sveriges tillstånd och af de 
förnämsta handlande personer under tiden frän Karl XII:s 
död till Gustaf III:s äntrade af regeringen; den djupsinniga- 
afhandlingen Feodalism och republikanism, ett bidrag till sam- 
häUsfÖrfaUningens historia; samt de ryktbara tre föreläsnin- 
garna Om vår tids inre samhällsförhållanden^ hvilka höUbs i 
Upsala under hösten 1844 och, sedan de utgifvits af trycket,, 
föranledde en skriftvexling mellan Geijer och Fryxell om ari- 
stohratfördömandet i svenska historien. Geijer har äfven ordnat 
och utgifrit Konung Crustaf IILs efterlemnade papper. Uti 
Literaturbladetf som han utgaf Sren 1838 — 1839, uttalade han 
sina tankar i tidens och fosterlandets vigtigaste frägor samt 
meddelade literära granskningar. Till sitt kall säsom svenska 
folkets häfdatecknare hade Geijer förberedt sig genom grund- 
liga forskningar inom alla områden för nordisk fomkunskap, 
och såsom dyrbara frukter af dessa studier må vi slutligen 
erinra om de förträffliga uppsatserna i tidskriften Iduna samt 
om den mästerliga afhandlingen Om den gamla nordiska folk- 
visan, hvilken först offentliggjordes såsom inledning till Geijers 
och Afzelii samling af svenska folkvisor. 

Den efter Geijers död utgifha — tretton band starka — 
samlingen af hans mångfaldiga historiska, politiska, filosofiska 
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och estetiska skrifter samt skaldestycken innehäller en out- 
tömlig rikdom af höga idéer, storartade äsigter och djupa san- 
ningar, uttalade i ett språk, som är p£ samma gSng tänkarens 
och skaldens, ett spräk, hvari man, under det gripande skåde- 
spelet af snillets väldiga arbete i tankens djup, förnimmer — 
likt beledsagande toner — slagen af det varmaste, det ädlaste, 
det mest fosterländska hjerta. Effcerverlden skall ej tröttna att 
hemta undervisning och ledning af dessa verk, och s£ länge 
svenska namnet lefver, skola de utan tvifvel räknas bland våra 
yppersta nationalskatter. 

Anders Maonits Stbinnholm [f. 1786, tit. Sekreterare, f 
1862] egnade hela sitt arbetsamma lif åt historiska forskningar 
och har såsom häfdatecknare vunnit ett namn bland våra störste. 
I hög grad enkel och anspråkslös till sitt väsen, eftersträfvade 
han inga embeten och inga utmärkelser, och man eger till hans 
biografi knapt andra uppgifter än titlame af hans verk. Sedan 
han af medellöshet nödgats afbryta sina studier vid Upsala 
universitet, sökte han sin utkomst såsom boktryckare och ut- 
gaf från eget boktryckeri sina första historiska arbeten, bland 
hvilka Biärkas KUo, historisk månadsskrift. Boktryckeriet måste 
efter några år nedläggas, och han forvärfvade dereffcer sitt uppe- 
hälle såsom korrekturläsare vid andras tryckerier samt genom 
«krif biträde åt ett par af embetsverken i hufvudstaden. . Sin 
älskUngsvetenskap öfvergaf han emellertid icke, och snart väckte 
den anspråkslöse korrekturläsaren allmänhetens uppmärksamhet 
och kännares beimdran genom ett utfÖrHgt verk. Svenska fal- 
kets historia under konungarne af Vasaätten^ hvilket dock af, 
brist på uppmuntran afstannade med tredje delen. Under denna 
tid författade han äf^en Magnus Stenbocks lefveme^ två band, 
samt öfversatte Svea rikes Historia af Friedrich Biihs, Genom 
understöd af svenska akademien och sedan genom årsanslag 
af rikets ständer bereddes honom nu till&lle att, oförhindrad 
af näringsomsorger, fortsätta sina forskningar. Frukten af dessa 
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blef hans stora, efter en vidt omfattande plan anlagda arbete 
Svenska folkeés historia frän äldsta till närvarande tider j af 
hvilket fem band, omfattande tiden till konungavalet 1319, 
biinno fullbordas. Under sina sista le&ads8r utgaf han der- 
jemte ett annat yerk af mindre omfattning, Sveriges historia 
i sammandrag, byars tredje och sista del tecknar Gustaf I och 
hans tid. 

Strinnholm är ej, säsom G^ijer, en vägbrytare genom hi- 
storiens obygder, men han har jemnare och bredare utlagt den 
Yäg, som hans store samtida brutit. Den genomträngande snille- 
bHck, hvarmed Geijer ransakar historiens innersta, de under- 
bara utsigter, som han tecknar i djerfya, inspirerade drag, den 
själ af eld och lågor, som än i dämpad glöd, än i vulkanlika 
utbrott kastar ljus öfver hans taflor, — intet af detta finner 
man hos Strinnholm. Men hvad Geijer ofta endast blixtlikt 
belyser, hvad han från snillets höjd betraktar likasom i fogel- 
perspektiv och tecknar blott i grupper, det målar Strinnholm 
i episk utförlighet med fullständigt angifvande af händelsemas 
alla omständigheter, af föremålens alla särskilda drag. Hans 
stil är enkel, lugn, jemn och ymnigt flödande. I framställnings- 
sättets flärdlöshet trogen mot sig sjelf, försmår han hvarje annan 
prydnad än den milda yärme, ' som utstrålar från ett bamafromt 
hjerta, klappande för allt ädelt och skönt, men först och sist 
töT fosterlandet och dess stora minnen. 

Andbes Feyxbll [f. 1795, Kjrrkoherde i Karlstads stift, 
tit. Professor] har förtärfyat sig ett stort anseende såsom histo- 
rieskrifyare genom sina Berättelser ur svenska historien, hyilka 
började utgifvas år 1823 och med den 39:de delen (utg. är 1869) 
fortskridit in på konung Adolf Fredriks regering. De första 
delame af detta yidlyftiga yerk hafya mycket gagnat den 
fosterländska odlingen genom författarens utmärkta förmåga att 
i sagans enkla och åskådliga stil förtälja yår äldre historia och 
biografiskt teckna hennes hjeltegestalter. I sin begjmnelse blef 
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detta verk härigenom en ypperlig, ännu oöfverträffad inledning 
till svenska historien, egnad, såsom titeln lyder, ^till ungdo- 
mens tjenst"". Det i hög grad populära oeh målande framställ- 
ningssättet har åt dessa berättelser vunnit talrika läsare i palats 
och hydda. Ingen af våra öfrige häfdatecknare är i samma grad 
som Fryxell en historieskrifvare för folket, och det är hans 
ovanskliga ära, att han, mer än någon annan, bidragit att hos 
nationen väcka och underhålla kärleken till fosterlandets hi- 
storia. Under fortsättningen af arbetet har författaren dock till 
väsentlig del öfvergifvit den ursprungliga planen och, på samma 
gång han såsom vetenskaplig forskare intagit ett rum vid sidan 
af Geijer och Strinnholm, blifi^it, äfven han, en historieskrif- 
vare hufvudsakligen för de bildade klasserna. Utmärkt genom 
sin vidsträckta kännedom af urkunderna, genom sin klara stil 
samt genom sin stora förmåga att ordna och åskådligt gruppera 
ämnena, täflar han dock ej med Geijer i snillrik uppfattning 
och filosofisk blick, med Strinnholm ej i upphöjdt lugn och 
universelt åskådningssätt. Hans stora förtjenster skola alltid 
erkännas, om ock skäl icke saknats för de anmärkningar, som 
man framstält mot hans uppfattning af vissa förhållanden och 
hans teckning af vissa personligheter. Hans strid med Geijer^ 
hvarvid Fryxell förde aristokratiens talan, hafva vi ofvan om- 
nämt. Likasom Geijers Svenska folkets Historia hafva äfven 
särskilda delar af Fryxells verk genom öfversättningar till 
främmande språk blifvit hela den bildade verldens egendom. 
Fryxell har äfven utgif^it Bidrag täl Sveriges literaturhistoria 
samt genom flere af handlingar i pedagogiska ämnen och en 
vid läroverken mycket använd Svensk språklära verkat till 
undervisningens befrämjande. 

Bland öfrige författare i historien nämna vi följande. 

Erik Mikael Fant [Professor i Upsala, f 1817] utgaf 
redan under förra tidehvarfvet flere historiska verk, hvaribland 
Fortsättning af Lagerörings Svea rikes Historia samt Utkast till 
förelåsfiingar öfver svenska historien, och började under detta 



FRÅN 18Q9 TILL 1846. 109 

den vigtiga urkund^amlingen Seriptores rervm Sueeicarum medii 
cevif som efter hans död fortsattes af Geijer och .7. H. Scivrödér 
(se nedan). — Johan Fredrik af Lundblad [f. 1791, adlad, 
Generalkonsul i Pommern, afvek ur tjensten för skuld, f i Strasa- 
burg 1854] skref i en ledig stil Svensk Plutark, Karl X Gtistafs 
historia och Karl XI ha historia. De förtjenster, som utmärka 
det sist nämda arbetet, tillhöra dock till stor del Bengt Magnus 
BoLMÉER [Professor i Lund, f 1849], hvilken fullbordade det 
samma. — A. A. Afzelius började utgifva sina redan nämda 
Saaohå filer • 

Till Bvenska statsförfattningens och lagames historia lades 
under detta tidehvarf grunden af Karl Johan Schlyter [f. 
1795, Professor i Lund] genom hans förträffliga upplaga af Sve- 
riges gamla lagar. Detta verk, som vitnar om den outtröttligaste 
forskning och mest skarpsynta kritik, är för vår kulturs historia 
af hög betydelse. Det började utgifvas 1827 och har med det 
år 1869 utgifna 12:te bandet blifvit fullbordadt. Bland Schly- 
ters öfriga skrifter må nämnas den berömda af handlingen Om 
Sveriges äldsta indelning i landskap, — JOHAN JAKOB NORD- 
STRÖM [f. 1802 i Finland, Professor i Helsingfors, sedan svensk 
Riksarkivarie] har utgifvit ett högt värderadt arbete: Bidrag till 
svenska samhällsförfaUningens historia. — Hans JÄRTA (se ne- 
dan) samt Per Erik Bergfalk [f. 1798, Professor i Upsala, 
emeritus] hafva äfven genom grundliga afhandlingar spridt ljus 
öfver våra lagars och vår samhällsförfattnings utveckling. Den 
sist nämdes utförliga Recensioner af Ge\jers m. fl. historiska 
arbeten samt hans tal Om, svenska postinrättningens uppkomst 
och utbildning m. fl. skrifter vitna om djup och vidsträckt lär- 
dom. Efter Gpijers död upptog han dennes vapen i striden mot 
Fryxell. 

Inom biografiens område uppträdde F. M. Franzén med 
sina förträffliga Minnesteckningar, A. LiNDEBERG (se nedan) 
med Svensk biografi, V. F. Palmblad tecknade Samtidens märk" 
värdigaste personer samt utgaf tillsammans med Wieselgren Bio- 
grafiskt leankon. Bland öfrige medarbetare i sist nämda vidlyftiga 
verk voro följande de verksammaste: Jonas Gustaf Wahlström 
[f. 1814, Publicist, Bruksegare], A. Cronholm (se nedan), Au- 
gust Teodor Låstbom [E. o. Biblioteksamanuens i Upsala, 
Boktryckare, t 18451, P. A. Sondén (se ofvan) samt Paul 
Gabriel Ahnfelt [Kyrkoherde i Lunds stift, f 1863|. — Jo- 
han Henrik Schröder [Professor och Bibliotekarie i Upsala, 
t 1857] författade, utom många afhandlingar i historia, forn- 
kunskap, numismatik och bibliografi, äfven värdefulla Afinnes^ 
teckningar. — A. I. Arwidsson skildrade Svenske konungar och 
deras tidehvarf. — G. H. Mellin (se nedan) utgaf Svenskt 
JF^anteon^ Sveriges store män^ Sveriges märkvärdiga fruntimrr 
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m. m., äfvensom flere historiska arbeten. — Jakob Ekelund 
[vice Rektor i Stockholm, f 1840] var medarbetare i Svenskt 
JPanteon och blef berömd för sina i en åskådlig stil skrifna, 
mycket använda läroböcker i historien. 



I Skta literatMr. 

Först nnder detta tidehvarf blef romandiktningen rätt hem- 
mastadd hos oss. J. H. Mörk, v&r förste romanförfattare, sak- 
nade visserligen ej helt och hållet efterföljare, men de voro 
ganska fl och blefvo föga uppmärksammade. Bristen pä en 
inhemsk romanliteratnr sökte man under förra tidehvarfiret er- 
sätta genom öf^ersättningar, i början af franska, sedan mest 
af tyska romaner. Gtöthes Werther utgafs p£ svenska, och ho- 
nom följde en oöf^erskSdlig mängd grStmilda fanuljemShiingar 
af A. H. Lafontaine samt röfvare- och riddareromaner af Spiess, 
Yulpius och andre tyske författare, som d£ voro p£ modet. 
Den friskare ande, som mot slutet af tidehvarfv^et började göra 
sig gällande inom literaturen, verkade dock en förändrad smak 
äfven i detta afseende. * Man ledsnade vid den lösa näring, 
som de tyska romanerna erbjödo, och snart uppträdde inhem- 
ske diktare med noveller och skildringar, hvilka rörde sig p£ 
nationel grund. F. F. Palmblad gjorde början härmed genom 
sina ganska lyckade noveller i Poetisk Kalender. Samtidigt 
med honom uppträdde 

Fbedbik Csdkrbobgh [f. 1784, Protokollssekreterare, sedan 
Boktryckare, Bruksegare, f 1835] med sina mycket omtyckta 
komiska romaner Uno von Trasenherg och Ottar TraUing, 
Med lif och Sskädlighet målar denne författare svenska seder 
och familjescener, synnerligen p£ landsbygden. Mindre lyckad 
är han i sina senare skrifter JRiddarékandidaien^ Orefve Jacques 
'Pancrace m. fl. Eort före sin död utgaf han en samling af 
sina mest kända skrifter under titeln Ungdomsttdsfördrif. En 
ny upplaga har sedan utkommit. 
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Den framgång, som Gederborghs romaner rönte, lockade 
flere författare att följa honom i spåren, men de lyckades bättre 
att härma hans fel än hans förtjenster. Under denna tid flög 
Walter Scotts namn genom Europa. Hans mästerverk hade 
blifvit kända äfven hos oss, och deras helsosamma inflytande 
på vår romanliteratur röjde sig efter hand. De öfversattes på 
svenska och efterföljdes af van der Veides, Ingemanns, Coopers, 
Irvings och Bulwers bästa arbeten. Ku tillfredsstäldes man ej 
längre af Gederborghs landtjunkare, man ville umgås med hjel- 
tar, med historiska personer. Sverige fick sin första historiska 
roman. 

Gustaf Vilhelm Gum^lius [f. 1789, Kyrkoherde i Öre- 
bro, Kontraktsprost] var författaren, romanens namn Tord Bonde. 
Detta arbete uppväckte stora förhoppningar. Man väntade nästan» 
att författaren skulle blifva en svensk Walter Scott, men detta 
hopp slog fel. Arbetet afstannade med första delen och är ännu 
ofuilbordadt. De deruti inströdda romanserna anses af en ut- 
märkt granskare i formelt afseende höra till de mest fulländade 
verser, vi ega på vårt språk. Gumaslius hade redan i Poetisk 
Kalender uppträdt såsom skald och gjort sig känd såsom för- 
fattare i tidskrifterna Iduna, Svea m. fl. Efter Tord Bondes 
utgifvande verkade han länge på andra banor till svenska folkets 
bildning, men kände sig vid nära 70 års ålder manad att ännu 
en gång slå sin lyra. Ett stort fosterländskt minne fylde hans 
själ, och Engelbrekt benämnas den åldrige skaldens vackra sånger. 

Grefve Per Georg Sparre [f. 1790, f. d. Ofverste] har 
vunnit ett aktadt namn såsom författare genom sina historiska 
romaner Den siste friseglaren^ Adolf Findling^ Standaret m. fl. 
De röja historiskt studium och ega förtjensten af trohet i tids- 
och lokalskildring samt lif lighet i berättelsen, men sakna djupare 
poetisk uppfattning. 

En ännu ej säkert känd författare, som tecknade sig O. if., 
väckte uppmärksamhet genom en historisk roman, benämd Snapp- 
haname. Det historiska elementet utgör här blott bakgrunden 
till det egentliga ämnet, en familjehistoria, som är väl uppfun- 
nen och talangfullt berättad. En annan roman. Sista aftonen 
på Östanborg^ samt Srnårre noveller äro utgifne af samme för- 
fattare. 

Gustaf Henrik Mellin [f. i Finland 1803, Kyrkoherde i 
Lunds stift] har vunnit ett berömdt namn genom sina historiska 
noveller, som utmärka sig genom trohet i tids- och sedeskildrin- 
gen, täcka och lifliga målningar samt en förträfflig stil. Vi nämna 
blott Blomman på KinnekulUy Sivard Kruses bröllop^ Gustaf 
Brahe^ Anna ReUmitz, UUa Fersen. Mellin har äfven skrifvit 
många skaldestycken i de poetiska kalendrar, Hebe^ Vinterblom^ 
mor m. fl., som han utgifvit. 
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Karl Anders Kullberg [f. 1813, af KuVherg efter fat- 
•derns (se sid. 54) död, Kammarjunkare, f 1857] skref i ett ledigt 
och fint språk En ung mans memoarer, Gustaf III och hans hof 
En sommar i Småland samt flere noveller; derjemte Stycken på 
vers, skådespelet Svenskame i Neapel m. m. 

Karl Samuel Fredrik von Zeipel [född 1793, Akad.- 
boktryckare i Upsala, Bruksegare, f 1849] uppträdde i sin ung- 
dom såsom skald i Poetisk Kalender, Fosforos och Svea, men 
€gnade sig sedan åt praktisk verksamhet. Mot slutet af sin 
lefnad återtog han likväl pennan och författade en mängd histo- 
riska romaner, af hvilka flere emottogos med stort bifall. £n 
af de bästa är Seton^ hvari den gustavianska tidens ande troget 
framställes. I De sammansvume lemnar författaren en under- 
hållande teckning från Karl Xllrs och Fredrik I:s tidehvarf. Af 
hans öfrige romaner nämna vi Vasaåtdingame, Två herrar och 
en narr^ Cecilia Vasa, Bland Zeipels sånger märkes Vasagrafoen 
i Upsala domkyrka. 

Talrika bidrag till tidehvarfvets romanliteratur lemnades af 
författarinnor. En af de flitigaste var fru Kristina Ulrika 
Charlotta Berger [född grefvinna Cronhjelm 1784, mannen 
Major; f 1852], som skref flere romaner och en mängd stycken 
på vers och prosa i tidningar och tidskrifter. Lika produktiv 
var fröken Konstantia Karolina Amalia v. Strussenfelt 
[f.^ 1803, t 1847], hvars signatur Fröken B*** blef känd genom 
många historiska romaner och ett häfte dikter. Dessa förfat- 
tarinnors rykte fördunklades likväl snart genom trenne rikare 
begåfvade medsystrar, hvilkas arbeten nu skola nämnas. 

F&EDRiKA Bbemeb [f. nära Åbo 1801, f nära Stockholm 
1865] har vunnit ett verldsberömdt namn såsom författarinna. 
Hennes tidigare skrifter innehålla sköna skildringar ur svenska 
familjelifvet och ega ett utmärkt värde såsom konstverk. I 
sina senare arbeten sysselsatte hon sig deremot med lösningen 
af flere bland samhällets vigtigaste problem och uttalar sin 
trosbekännelse i lifvets högsta frågor. Hennes skrifter äro så- 
ledes till sin beskaffenhet af två väsentligt . olika slag, rent 
estetiska och sociala^ samt böra derföre ur oUka synpunkter 
bedömas. 

Till det förra slaget, hvilket omfattar de fieste af de no- 
veller och romaner, som bära den gemensamma titeln Teck- 
mngar ur hvardagslifvety höra, jemte några smärre berättelser, 
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Familjen Ä, Presidentens döttrar y Nina^ Grannamey Hemmet ^ 
vidare Strid och frid, En dagbok samt / Dalame. Dessa 
sköna teckningar, som på ett poetiskt sätt måla hemmet och 
dess stilla lif, och hvilka förråda både hjerta och smlle, till- 
vunne sig i hög grad bifall och beundran. De hänföra oemot- 
ståndligt alla ädla sinnen genom en ande af innerlig oskuld, 
en djup och varm känsla och den älskvärdaste naivetet. Några 
af dem lida visserligen af brister i kompositionen och karaktärs- 
teckningen, men dessa fel uppvägas af den träffande sanning, 
den idealiska skönhet, som de i allmänhet röja, samt genom 
de mästerligt utförda detaljerna och en mängd fina drag ur 
menniskohjertats innersta djup. 

Uti dessa teckningar var Fredrika Bremer ännu den snill- 
rika konstnärinnan. Men hennes efter sanning trängtande ande 
utvecklade sig till allt djupare besinning, till en aUt mera om- 
fattande verldsåskådning, och 'de tankar, som föddes i hennes 
själ, rymdes ej längre inom den trånga ramen af taflor ur 
hvardagslifvet. Redan i några af de nämda romanerna träffar 
man episoder af ett didaktiskt syfte, men i sina sista romaner, 
Syskonlif Hertha, Fader och dotter, använde författarinnan 
konsten endast såsom medel till framställande af filantropiska 
och sociala sanningar. Dessa romaner misslyckades derföre 
såsom konstverk. Kritiken bedömde dem allt för strängt, och 
författarinnan förlorade mycket af sin popularitet. Herthas 
brister bragte nästan i fbrgätenhet allt det innerligt sköna, som 
man af samina hand förut erhållit i Presidentens döttrar, i 
Granname, i Familjen H. Tadlet har dock småningom tystnat, 
och man börjar allt mera villigt tillerkänna den ädla, djup- 
tänkande och varmhjertade qvinnan det lof, som de senaste 
romanerna ej kunnat bereda konstnärinnan. Fredrika Bremer 
kände sig allt kraftigare manad att arbeta i de praktiska idé- 
emas tjenst, och hon företog under det senare skiftet af sitt 

lif vidsträckta resor, för att af egen erfarenhet lära känna 

8 
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menniskan och hennes stäUning i verldens olika trakter. Den 
första af dessa llnga resor har hon beskrifvit i Hemmen i nya 
verlden, hvari hon med fin uppfattning och djup blick tecknar 
familjeUfiret i Nordamerikas förenta stater samt uttalar sina 
fbrhoppningar om den framtid, som "^den nya menskligheten^ 
på andra sidan oceanen gSr till mötes. Hennes senare resa, 
hvars mSl var Orienten och södra Europa, skildras uti Lifvet 
i gamla verlden. Uti detta arbete frumträder författarinnans 
varma intresse för menskligheten än mera storartadt än i nSgot 
af hennes föregående arbeten. Det är allt igenom uppenbarelsen 
af en skön själs fasta tro, glada hopp och brinnande kärlek. — 
Efter författarinnans död hafv^a hennes Sjelfbiograjiska anteck- 
ningar j href och efterlemnade skrifter blifvit utgi&a. 

Fredrika Bremers skrifter äro öfrersatta på flere språk, 
och i synnerhet i England och Nordamerika eger hon talrike 
och värme beundrare. Den snillrika konstnärinnan lefrer oför- 
gängligt i sina verk, men minnet af den menniskoälskande 
qvinnans ädla verksamhet och af den forskande andens arbete 
i de stora idéemas tjenst skall ock lefv^a långt efter den tid, 
då dessa idéer vunnit klarhet och seger. 

Sofia Ma&gabeta von Knobbing [född Zelow 1797; gift 
med Major sedan öfverste friherre K. v. Knorring; f 1848] 
var ett snillrikt fruntimmer, hvars romaner ega ett ganska högt 
konstvärde. Hon inför helst sina läsare i det högre samhälls- 
Hfvets kretsar, hvilkas skapl3mne hon ofta tecknar med en 
mästares penna. Hon eger stor förmåga att berätta och genom- 
skådar med skarp blick den förnäma verldens flärd och granna 
dårskaper. Hennes skildringar, som utmärka sig genom mycken 
rörlighet och friskhet, lätthet och gratie, ega dock hvarken den 
originalitet, den humor och naiva åskådlighet, eller den idea- 
liska renhet och sedliga höghet, som göra Fredrika Bremers 
bästa teckningar så förtjusande. Friherrinnan Knorrings för- 
nämsta arbeten äro Ktmnemaf Axelj StdndsparaUelerj Qvin- 
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norna, Illusionerna^ Torparen och hans amgifning. Man har 
anmärkt såsom ett fel, att hon i nästan alla sina skrifter röjer 
starka aristokratiska sympatier, men uti det sist nämda arbetet, 
hrilket i konstnärligt hänseende är ett af hennes mest lyckade, 
har hon helt och hållet öfvergifvit de aristokratiska kretsame 
samt visat sig ega både hjerta för folket samt förmåga att 
skildra dess lif och föreställningssätt. Flere af friherrinnan 
Knorrings romaner äro öfvei^^atta på danska, tyska och engel- 
ska språken. 

Emelis Flygare-Cablén [född Smith 1807; gift med Pro- 
vinsial-läkaren A. Flygare, enka, omgift med f. d. KansUsten 
J. G. Carlén (se nedan)] är den tredje i detta klöfverblad af 
utmärkta författarinnor. Fm Carlén förstår i synnerhet att 
mästerligt skildra det svenska kustlifvet med dess vexlande 
scener och naturfriska, stimdom vilda gestalter. Hennes barn- 
dom och första ungdom tillbragtes i Bohusläns ödsliga skär- 
gård, och de minnen, hon derifrån medfört, utgöra till stor del 
stoffet i de berömda romanerna Rosen på Tistelön, Enslingen 
på Johannisshäretj Pål Varning, Ett Tcöpmanshus i Skärgår- 
den, Äf^en salongemas lif förstår fru Carlén att teckna, och 
många af hennes karaktärer äro ypperliga kopior ur verklig- 
heten. Hennes romaner utmärka sig i allmänhet genom god 
plan, träffande karaktärsteckning, natursanna och färgrika taflor 
samt en rask och ledig stil. Stundom, såsom i En natt vid 
Bullarsjön och Ett rykte, har dock författarinnans lifliga fan- 
tasi fbrt henne ut öfver det naturligas gränser, och flere för 
både den estetiska och moraliska känslan sårande scener före- 
komma i dessa arbeten. Man förebrår henne äfven med skäl 
en allt för stor uttänjdhet i många skildringar, samt att hon 
inflätar episoder, som för handlingen äro öfverflödiga. Genom 
sin ovanliga talang i kompositionen och sitt fä,ngslande fram- 
ställningssätt förstår hon likväl att ständigt hålla läsarens in- 
tresse vid makt. ^ Oaktadt sin ofantliga produktivitet har ock 
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fru Carlén bättre än någon annan af våra romanförfattare lyckats 
bibehålla och öka ett stort rykte. Detta rykte har icke stannat 
inom Sveriges gränser. Fru Carléns romaner äro öfversatta 
på flere europeiska språk, och hennes teckningar ur det nor- 
diska sjömanslifvet äro omtyckta både i England och Amerika. 
I fantasiens rikdom, i uppfinningsförmåga, i följdriktigt genom- 
förande af stundom storartade plananläggningar är hon sina 
båda berömda medtäflarinnor öfverlägsen, men hon eger icke 
friherrinnan Knorrings eleganta lätthet och fina dialog, ej 
heller den ideala uppfattning af lifvet, som utmärker Fredrika 
Bremer. Utom de redan nämda romanerna har fru Carlén 
sknfvit Valdemar Klein^ Gustaf Lindorm, Representanten ^ 
Skjutsgossen, Professorn och hans skyddslingar, Jungfrutomety 
Förmyndaren, En nyckfull qvinna m. fl. Uti sitt senaste ar- 
bete, Skuggspel, tecknar författarinnan dels bilder från sitt 
fädernehem och sitt eget ungdomslif, dels traditioner rörande 
Bohusläns öden under förra århundradet och början af det 
innevarande. Dessa ""tidsmålningar"' äro af stort intresse såsom 
kulturbilder, på samma gång de genom fantasiens friskhet och 
konstnärlig framställning ega diktens hela behag. 

Magnus Jakob Crusenstolpe [f. 1795, Assessor i Svea 
hofrätt, 1 1865] vann ryktbarhet både såsom politisk skriftställare 
och genom sina historiskt romantiska skildringar. Dessa till- 
höra dock en alldeles egen art och kunna ej med skäl hän- 
föras till den äkta historiska romanen, hvilken fordrar af för- 
fattaren, att han i de tidsbilder och karaktärer, som han teck- 
nar, visar vördnad för sanningen och kärlek till häfden. I 
Crusenstolpes skildringar är deremot det historiskt sanna allt 
för ofta förfalskadt af dikten, och de historiska personerna 
tecbias på ett partiskt' och vanställande sätt, för att tjena helt 
andra Sjrften än konstnärens. Hans romaner, Morianen eller 
HolsteinrGottorpska huset i Sverige, Huset Tessin, Karl Joha/n 
och Svenskarne, äro derföre såsom tids- och karaktärsteckningar 
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i hög grad opålitliga^ oaktadt författaren ej sällan hänvisar till 
historiska urkunder och ofta, försäkrar, att hvad han förtäljer 
är '^storiskt'". Samma förvridningar af fakta, samma försåtliga 
anspelningar, samma oförsonliga antipatier träffar man ofta i 
hans många öMga skrifter, bland hvilka vi nämna Portfeuilley 
1720 1772 1809 y Historisk ta/la af konung Gustaf IV Adolfs 

I 

första lefnadsdry Europas hof Skildringar ur det inre af da- 
gens historia, Ställningar och förhållanden behandlade i bref 
Efter att förut hafva' stått högt i konung Karl Johans gunst 
och klädt skott för styrelsen i sin tidning Fäderneslandet (1830 
— 1833), blef Orusenstolpe plötsligt konungens bittraste fiende 
och angrep i flere af sina skrifter sin förre gynnare och hans 
regering på det häftigaste sätt. JS^ågra yttranden i andra häftet 
af Ställningar och förhållanden ådrog honom en ryktbar vorden 
tryckfrihetsprocess (1838), hvilken slutade så, att Orusenstolpe 
för majestätsbrott dömdes till tre års fästning. Hans skrift- 
ställarebana afbröts likväl icke genom denna händelse. Han 
utgaf från Vaxholms fästning ett nytt häfte af Ställningar och 
förhållanden, hvilken skrift, slutligen förändrad till månads- 
skrift, han allt framgent, med några afbrott, fortsatte ända tiU 
sin död. 

I stilistiskt hänseende intager Orusenstolpe ett af de främsta 
rummen i vår literaturhistoria, ty fS hafva behandlat svenska 
språket med ett sådant mästerskap som han. Hans stil är i 
hög grad formfulländad, ofta lysande och praktfull, alltid ele- 
gant och afrundad, om än stundom aUt för sirlig och oratorisk. 
Dessa stilens förtjenster tillhöra ej blott Orusenstolpes större 
arbeten, utan äfven de kortaste uppsatser af hans hand, såsom 
de Dödsrunor, miniatyrbilder af bortgångne samtida, hvilka 
han tecknade i några kalendrar. Der personlig hätskhet eller 
politisk antipati icke grumlat tecknarens färger, förtjena dessa 
små porträttstycken att kallas fulländade mönster. 
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Här böra äfven nämnas några författare, hvilka vunnit ett 
berömdt namn såsom kultur^ och reseskildrare, 

Samuel Ödmann [född 1750, Professor i Upsala, f 1829 
efter att hafva tiilbragt nära 40 år oafbrutet tiil sängs] har, 
utom flere värderika arbeten i teologi, naturkunnighet m. m. 
äfvensom många pscdmer^ författat Hågkomster från hembygden 
och skolan^ hvilka mästerligt skildra familjelif och seder i Små- 
land under förra seklet. — Otto Sebastian von Unge [född 
1797, Kapten, f 1849] har i Vandring genom Dalame^ Prome- 
nader inom fäderneslandet^ Senare jDalresa^ Minnen af lifvet 
lemnat tankerika, skarpsinniga och qvicka skildringar af sven- 
ska landskap samt seder och förhållanden, hvilka han ofta gisslar 
med obarmhertig satir. — Petrus Ljestadius [f. 1802, Kyrko- 
herde i Lappland, f 1841] vann stort beröm och ett pris af 
svenska akademien för sin Journal under tjenstgöring såsom 
missionär i Lappmarken. — Abraham Vilhelm af Sillen 
[f. 1813, Rektor i Stockholm] skildrade Det svenska studentUfvet 
från den glada sidan. — Jon Engström [f. 1794, Bataljons- 
läkare, Publicist, Landtbrukare, f 1870] har, utom dikter samt 
ett par dramatiska arbeten, utgifvit flere reseskildringar och 
teckningar ur folkets lif. — Jakob Berggren [f 1790, Kyrko- 
herde i Linköpings stift, f 1868] blef vida bekant för sina JResor 
i Europa och Österländerna, hvilka öfversattes på flere språk. 
— Karl August Gosselman [f. 1800, Kaptenlöjtnant, 1 1843] 
har vunnit en hög plats inom var literatur genom sina utmärkta 
reseskildringar från Norra och södra Amerika^ Bref från en 
vandrande sjöman^ den ypperliga skizzen Besök på Értholmame 
m. fl. arbeten. — För öfrigt hafva reseskildringar lemnats af 
Atterbom i Minnen från Tysklaiid och Italien^ v. Beskow i 
Vandringsminnen ^ NiCANDER i Minnen från södern^ Martin 
Magnus af Pontin [adlad, Medicinalråd, f 1858] i Anteckningar 
på en resa genom Tyskland, Karl David Arfvedson [född 
1806, f. d. Grosshandlare i Stockholm] i Förenta staterna och 
Kanada m. fl., NiLS ARFvmssoN [f. 1802, Protokollssekreteraré] 
i Nord och söder, Per Ulrik Kernell [f. 1797, Student, f 
1824 i Erlangen] i Anteckningar under en resa i det sydliga 
Europa, K. Kullberg i Bref anteckningar och skizzer; m. fl. 

1 Politik. 

M 

Afven den politiska literaturen erhöll efter inf5randet af 
1809 års statsskick ökadt lif och en allt större utsträckning, och 
flere utmärkta förmågor egnade sig uteslutande eller åtminstone 
företrädesvis åt behandlingen af politiska ämnen. Den vittra 
striden emellan gamla och nya skolorna efterföljdes af en strid 
emellan tvänne motsatta politiska partin. 
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Det ena partiet hyste ovilja mot alla slags reformer och 
försvarade ihärdigt de gamla^ samhäUsinrättningarna såsom nära 
nog de bästa möjliga eller åtminstone bättre än alla de refor- 
mer, som motståndarne påyrkade. Detta partis anhängare be* 
nämdes ttUraUter, så vida de försvarade det gamla för dess egen 
skull, eller med en senare benämning konservative^ så vida de 
blott åsyftade att bevara det gamla, till dess det kunde ersättas 
af något, som af dem godkändes såsom bättre. Hufvudmannen 
blef E. G. Geijer, som i sina afhandlingar **0m sann och falsk 
upplysning** samt **0m historien och hennes förhållande till re-^ 
ligionen** uttalade partiets grundåsigter. Till dessa åsigter slöto 
sig fosforisteme dels till följd af de tyske filosofemes och skal- 
dernes exempel, hvilka voro deras förebilder, dels ock till följd 
af den nya skolans smak för medeltiden, hennes riddarelif, åldriga 
inrättningar m. m. Med samma parti förenade sig äfven många 
af fföteme, hvilkas beundran för Sveriges forntid helt naturligt 
äfven väckte kärlek till förflutna tiders inrättningar och stats- 
former. Ett undantag utgjorde dock Tegnér^ som i sitt tal vid 
jubelfesten 1817 äfvensom i talet på Oscars-dagen 1823 sökte 
medla mellan de båda partina. Det gamlas förföktare kallades 
äfv^en den historiska skolan. Utom Geijer voro hennes förnämste 
kämpar Palmblad^ Atterbom^ Askelöf, Jarta^ A, L Anoidsson^ 
Jakob Augjist von Hartmansdorff [Statssekreterare, President, f 
1856], grefve LagerbjeXke^ v, Beskow^ Dahlgren^ Hammarsköld^ 
v. Zeipel. 

Det motsatta partiet, som kallade sig liberale^ påyrkade 
ett friare regeringssätt, förbättrad representation, afskaffande 
af gamla missbruk o. s. v. Till dessa åsigter bekände sig grefve 
Karl Henrik Anckarsvärd [f. 1782, en af **1809 års män", Öf- 
verste, t 1865], Johan Gabriel Richert [f. 1784, Exped.-sekre- 
terare, ett af vår laghistorias mest berömda namn, f 1864], Per 
Gustaf Cederschiöld [Professor vid Karolinska institutet i Stock- 
holm, t 1848], grefve F. B. t;. Schwerin^ M. J. Crusenstolpe^ 
J. G. Hierta^ X. J, Hierta, JDcdman^ lÅndeberg^ Johansson^ 
Wallmarkj Scheutz samt bröderne TheoreU. 

De frihetsrörelser, som omkring år 1820 utbröto i flere af 
Europas stater, utöfvade ett stort inflytande på den politiska 
stämningen hos oss och gåfvo stark fart åt de liberala idéerna. 
Vid denna tid upplågade äfven striden emellan de båda partina 
som häftigast och fördes sedan med stor liflighet inemot tjugu 
år. Men 1838 inträffade en omstörtning. Geijer utgaf Literatur- 
bladet, och i ett af dess första nummer bekände han, att han 
**genom historiska studier** hade affalUtfrån den historiska skolan. 
Följden blef en märkvärdig brytning både i det allmänna tänke- 
sättet och i statsutvecklingens gång. De konservative hade för- 
lorat sin ypperste man, ultraismen var ohjelpUgt sprängd. De 
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liberale helsade med jubel Geijer såsom en af sina banerförare, 
och vid den kort derefter sammanträdande riksdagen (1840) 
segrade de frisinnade åsigterna i flere vigtiga frågor. Sedan de 
gamle ultraisterne småningom försvunnit frän stridsfältet, har i 
deras ställe uppstått ett moderatrhmservativt parti, som i många 
frågor är reformvänligt. Detta har sedan fortsatt striden mot 
de liberale, framför allt mot de ur dessas läger framträdande 
liberale ultraisterne, hvilka hafva republiken till mål. Mot dem 
hafva äfven många af de sansadt liberale nödgats träda i kamp. 
Vi skola nu betrakta några af de förnämste kämpame å 
ömse sidor samt nämna de tidningar, inom hvilka striden huf- 
vudsakligen fSrdes. 

Hans Jäbta [fbdd friherre Hjerta 1774, a£sade sig adel- 
skåpet vid 1800 års riksdag, Statssekreterare, Landshöfding i 
Falun, t 1847] är med skal berömd f&r sin ypperliga stil och 
sina mänga förträffliga skrifter, af hvilka de flesta beröra poli- 
tiska ämnen. Under enväldet var han en af de liberala idé- 
emajs förnämste sakförare och utgaf redan år 1799 en ryktbar 
ironisk skrift: Några tankar om sättet att upprätta och be- 
fästa den urgamla franska monarkien. I egenskap af sekre- 
terare i 1809 Års konstitutionsutskott författade han, biträdd 
af vice sekreteraren J. 2). ValeriuSf de nya Orundlagame. 
På äldre dagar öfvergaf dock Järta sina forna åsigter och slöt 
sig till det konservativa partiet. Bland hans senare skrifter 
nämna vi: Odalmannen^ en populär tidskrift, innehållande äfvéu> 
stycken i bunden form; Om Sveriges läroverk; Försök att 
framställa svenska lagfarenhetens utbildning m. m.; Inträdes- 
tal i svenska akademien, Alla äro utmärkta genom ädla tankar 
och en förträfflig stil. 

Johan Kristofer Askelöf [f. 1787, Expeditionssekre- 
terare, t 1848] gjorde sig först känd genom den ofvan nämda 
tidningen Polyfem (1810 — 1812), i hvilken han ofta med blixt- 
rande qvickhet angrep den gamla skolans anhängare i vitter- 
heten. Sedermera utgaf han flere periodiska skrifter och sist 
den qvicka, strängt konservativa tidningen Svenska Minerva 

fl830 — 1848). Askelöf var en af våra ypperste prosatörer och 
ruktansvärd genom sin bitande ironi. 
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Anders Lindeberg [f. 1789, Kapten, f 1849] har väckt 
ett större uppseende såsom politisk skriftställare, än genom sina 
skådespel, Drottning Blanka^ Toni, Prestgården m. fl., af hvilka 
intet gjort någon synnerlig lycka. Lindeberg inträdde 1816 i 
redaktionen af Allmänna Journalen (se ofvan), öfvertog seder- 
mera för egen räkning Stockholmsposten och ingick slutligen i 
Aftonbladet Hans ryktbaraste arbete, Bidrag tUL Sveriges hi- 
storia efter den 6 nov, 1810, innehåller bittra anklagelser mot 
konung Karl Johans regering och ådrog författaren ett outplån- 
ligt hat från det rojalistiska partiets sida. En till justitie- 
ombudsmannen år 1834 ingifven skrift, Uppl^sning(\r rörande 
kungl. teatern^ hade redan förut ådragit Lindeberg en ankla- 
gelse för majestätsbrott. Hofrätten dömde honom till döden 
och högsta domstolen stadfäste utslaget, men konungen förän- 
drade straffet till tre års fängelse. Lindeberg vägrade likväl 
att mottaga denna nåd, som han aldrig begärt, och yrkade på. 
dödsdomens verkställande. Regeringen nödgades draga sig ur 
spelet genom utfärdande af en allmän amnesti för alla, som 
sedan 1810 blifvit fälde för politiska förbrytelser, och sålunda 
återfick Lindeberg sin frihet. Ar 1842 företog han uppbyggandet 
i Stockholm af en ny teater, som på otroligt kort tid blef färdig 
och redan den 1 nov. nyss nämda år öppnades med uppförandet 
af Lings sorgespel Agne, Lindeberg nödgades dock snart afträda 
teatern åt sina borgenärer och dog kort derefter. Denna teater 
är nu förenad med Gustaf Ill:s teater och benämnes KungL 
dramatiska teatern. Med alla sina fel, med sin ensidighet och 
bitterhet var Lindeberg en man med karaktär och hufvud samt 
förtjenar äfven såsom god stilist sitt blad i vår historia. 

Johan Johansson [f. 1792, f 1860] började år 1820, i för- 
ening med G. Scheutz (se ofvan), utgifva tidningen Argus, 
hvilken kan sägas hafva gifvit en ny riktning åt det svenska 
tidningsväsendet och skapat den sjelfständiga oppositionspressen. 
Argus, som flere gånger blef indragen, upphörde 1835. Johans- 
son egde en både djup och omfattande bildning, men genom sitt 
allt för grundliga skrifsätt och sin tunga stil är han en af de 
mest trögläste författare i hela vår literatur. 

Lars Johan Hierta [f. 1801, Notarie i bergskollegiet, sedan 
Grosshandlare i Stockholm] har under en följd af år (1830 — 1861) 
tttgifdt tidningen AfUytibladety hvars grundläggare han är, och 
som under hans ledning snart blef Sveriges mest spridda och 
mest inflytelserika tidning. Såsom publicist och riksdagsman 
har Hierta kraftigt bidragit till landets utveckling och framåt- 
skridande samt till nationens lyftning i politiskt hänseende. För 
många af de reformer, som i våra dagar blifvit genomförde, 
började Hjerta arbeta på en tid, då föga hopp fans om deras 
framgång. Det unga Sverige står hos honom i stor skuld och 
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skall för hans fel, hvilka af partihatet blifvit mycket förstorade, 
icke förgäta hans verkliga förtjenster. 

Johan Peter Theorell [f. 1791, tjenstgjorde en tid i 
konungens kansli, sedan Boktryckare, Publicist, f 1861] upp- 
satte tidningen Stockholms Kurir, hvilken han utgaf med biträde 
af sin broder Sven Lorens Theorell [f. 1784, Häradshöfding, 
Justitie-ombudsman, f 1861]. Sedan Kuriren efter ett par år 
upphört, utgaf J. P. Theorell Dagligt Allehanda och slutligen 
Vinterbladet. I sin ungdom vann han svenska akademiens stora 
pris i vältalighet för afhandlingen De toå Rosornas strid om 
engelska kronan. S. L. Theorell har utgifvit flere grundliga skrif- 
ter i politiska ämnen. 

Vilhelm Fredrik Achates Dalman [f. 1801, Kanslist] 
öfvertog efter Theorell Dagligt AUehanday som han utgaf under 
många år (1833 — 1847). Derefter utgaf han en kortare tid 
Stockholms Aftonpost och har sedan varit medarbetare i flere 
tidningar. Under sin långa bana såsom publicist och riddar- 
husledamot har han med stor liflighet kämpat fÖr de liberala 
idéerna. 

Johan August Hazelius [f. 1797, Generalmajor] är en 
utmärkt skriftställare, som gagnat mycket genom sina skrifter 
i militära och politiska ämnen samt i läroverksfrågan. Han var 
under flere år (1851 — 1856) utgifvare af Svenska Tidningen 
och har med sin förträffliga penna städse försvarat de moderat- 
konservativa åsigterna mot oppositionspressens anfall. 

Bland literatörer, som arbetat i dagbladspressen, fortjena 
äfven följande ihogkoramas. Fredrik Bogislaus von Schwe- 
RIN [grefve, först kavalleriofficerare, sedan Kontraktsprost i 
Sala, t 1834], som är bekant för goda arbeten i historia och 
flnanslära samt var en berömd riksdagstalare, utgaf tillsammans 
med Askelöf och Livijn Låsning till utbredande af medborgerliga 
kunskaper. — J. G. Hierta (se ofvan) utgaf tidningen Med- 
borgaren och arbetade i frisinnad riktning i flere andra tidnin- 
gar. — Henrik Bernhard Palmer [f. 1801, en tid Adjunkt 
vid Karolinska institutet i Stockholm, sedan Boktryckare i Lin- 
köping, t 1854] skref i åtskilliga tidningar och har utgifvit några 
smärre skrifter, utmärkta genom stor qvickhet och bitande ironi. 
— N. Arfvidsson (se ofvan) var en talangfull medarbetare i 
Dagligt Allehanda. — Teodor Sandström [t. f. Intendent vid 
stora barnhuset i Stockholm, f 1854] utgaf i förening med Gru- 
senstolpe och Lindeberg tidningen Dagen och deltog i andra 
tidningar. — Kristofer Olsson Angeldorpf [Kyrkoherde i 
Lunds stift, f 1866] utgaf Svenska Biet i konservativ anda. — 
Verksamme såsom publicister voro äfven Cederborgh, Dahlgren, 
Almqvist, Engström, Wahlström, K. A. Kullberg samt för öfrigt 
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A. Blanche, O. P. Sturzen-Becker och K. F. Bidderstad, hvilka 
längre fram vidare omnämnas. 

Earl August Grewesmöhlen [Öfverdirektör, f i Norge 
omkr. 1820] utgaf i början af tidehvarfvet flere tidningar, som 
likväl egde kort varaktighet. Mest är han bekant f^r det buller, 
han anstälde genom sina många smädeskrifter, hvilka fram- 
kallade en hel literatur af motskrifter. Han blef slutligen dömd 
äran förlustig och landsförvisad. 

Vittra tch feteukapUgi tidskrifter. 

Utom de redan nämda tidskrifterna Journal för literaturen 
och teatern^ Allmänna journalen^ Fosforos^ Polyfem^ Svensk lite- 
raturtidning och Iduna voro följande tidskrifter de förnämsta 
organen för tidehvarfvets vetenskapliga forskning och vittra kritik. 

Svea, 14 häften (1818 — 1832), utgifven i Upsala af (succes- 
sive) Gumaelius, Palmblad, Atterbom och Erik August Schröder 
[då Adjunkt, sedan Professor i Upsala, f 1849]. — Skandia^ 20 
häften (1833 — 1837), utgifven i Upsala af Svenska Literatur- 
föreningen. Båda dessa tidskrifter innehålla en mängd grundliga 
och väl skrifna af handlingar. — Lyceum (1810, 1811), utg. af 
Hammarsköld. — fiermes (1821) utg. af Hammarsköld och Alm- 
qvist. — Kometen (1825 — 1827), utg. af Dahlgren m. fl. — 
Heimdal (1828—1832), utg. af J. E. Rydqvist. — Svenska Lite- 
ratarförenvngens tidning (Upsala, 1833 — 1838), i hvilken Palm- 
blad skref en mängd förträffliga recensioner. — Eos (1839, 
1840), utg. i Upsala af Lénström. — Studier^ kritiker och no~ 
tiser (1841—1845), utg. i Lund af H. Reuterdahl, biträdd af 
K. A. Hagberg, A. Cronholm m. fl. — Fret/ (1841—1850) ut- 
gafs i Upsala under ledning af flere vetenskapsmän, slutligen af 
K. F. Bergstedt. 



Innan vi afsluta detta tidehvarf, anteckna vi några namn, 
hvilkas egare genom betydelsefulla arbeten och lärda skrifter 
brutit nya banor inom vetenskapen, eröfrat nya omrSden åt 
kunskapen och forskningen samt dermed åt sig sjelfra för- 
värfvat ett ärofullt rum i odlingens häfder. 

Jöns Jakob BsRZELitis [f. 1779, Professor i Stockholm, 
adlad, friherre, f 1848] var Sveriges störste vetenskapsman i 
nittonde seklet och Europas berömdaste kemist. Svenska folket 
har efter hans död egnat honom en ärestod. En varaktigare 
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har han sjelf rest åt sig i sina skrifter^ hvilka, likasom Linnés, 
äro spridda öfv^er hela den bildade verlden. 

GtöBAN Wahlbnbbro [f. 1780, Professor i Upsala, f 1851] 
förvärfvade genom sina botaniska forskningar, nedlagda i tal- 
rika lärda arbeten, ett vida berömdt namn. 

Ellas Fries [f. 1794, Professor i Upsala, emeritus] är en 
af samtidens störste naturforskare. Utom mänga lärda verk har 
han utgifvit Botaniska uiftygtevj hyilken skrift är af populärt 
innehåll och utmärker sig genom sitt förträffliga framställ- 
ningssätt. 

Karl Adolf Aqardh [f. 1785, Professor i Lund, sedan 
Biskop i Karlstad, f 1859] var en af Sveriges mångsidigaste 
vetenskapsmän. Sitt rykte inom den lärda verlden förvärfvade 
han genom botaniska och matematiska arbeten. För fädemes- 
landets literatur är han af stor betydelse genom en mängd 
snillrika afhandlingar i flere vetenskaper. Hans sista stora, 
men ofullbordade verk är Statsekonomish statistik öfver Sverige. 

SvBN Nilsson [född 1787, Professor i Lund, emeritus, 
Kyrkoherde i Lunds stift] eger icke allenast såsom zoolog ett 
berömdt namn inom naturvetenskapen, utan har äfven genom 
sitt stora arbete Skandinaviska nordens ur4nvånare spridt nytt 
ljus öfver fäderneslandets forntid. 

Anders Adolf Retzius [f. 1796, Professor vid Karolinska 
institutet i Stockholm, f 1860] förvärfvade europeiskt rykte 
såsom anatom och blef epokgörande inoin etnologien genom 
sina undersökningar af de olika folkstammames kranier. 

Mattias Alexander Castrén [född i Finland 1813, Pro- 
fessor i Helsingfors, f 1852] har genom sina linguistiska och 
etnografiska skrifter vunnit ett lysande namn inom den lärda 
verlden. H!an egnade sitt lif åt undersökningen af den finska 
och andra dermed beslägtade folkstammars språk, religion, se- 
der och le&adssätt samt företog i sådan a£3igt sina berömda 
resor genom norra Ryssland och Sibirien. Frukterna af hans 
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yerksandiet förvaras i Nordiska resor och forshninga/fj utgifiia 
efter hans tidiga död. 

Eldls Lönnbot [f. i Finland 1802^ Provinsial-läkare, sedan 
Professor i finska sprSket och literaturen i Helsingfors, eme- 
ritus, Kansliråd] är vidt fräjdad såsom utgifvare af Kalevalaj 
finnames berömda nationalepos, samt genom andra samlingar 
och arbeten, som sprida ljus öf^er den finska folkstammens 
språk, poesi och nationela odling. 



Kasta vi en hastig återblick på 'Met Tegnérska tidehvarf- 
vet*\ så finna vi, att den andliga kalturen derunder tagit ett 
stort steg framåt. Bland yttre anledningar till denna utveckling 
bör i första rummet nämnas 1809 statshvälfning, genom hvilken 
forskningen blef frigifven, tryckfrihet återvunnen och nationen 
i allmänhet uppväckt till ett lifligare medvetande, hvilket snart 
uppenbarade sig uti reformsträfvanden i olika riktningar. Der- 
jemte bör erkännas det understöd, som undervisnings- och bild- 
ningsanstalter af olika slag erhöUo af styrelsen och folkrepre- 
sentationen. Folkskolan omskapades, elementarläroverken för- 
bättrades, vid universiteten inrättades nya lärostolar. Vetenskap 
och konst uppmuntrades af konungarne Karl Johxm och Oscar^ 
och den sist nämde uppträdde sjelf såsom konstnär och skrift- 
ställare. 

Vid periodens början applågade den häftiga strid, ur hvil- 
ken slutligen Sveriges mest lysande tidehvarf i vitterheten ut- 
vecklade sig. Striden afstannade småningom, utan att segern 
kan sägas hafva fullt tillfallit någondera sidan. Det sanna och 
sköna kom till heders, hvilkendera skolan det än tillhörde, och 
begge skolornas missgrepp tjenade till vajning. Medelvägsmännen, 
göter och neutrer med Tegnér, Wallin och Geijer i spetsen, upp- 
togo det goda och sköna från båda sidorna och framalstrade verk, 
som beundrades af hela nationen. Svenska akademien öppnade 
efter hand sin krets för den nya tidens snillen, och hon utdelade 
sjelfmant sina belöningar äfv^en åt motståndare. Hennes Hand- 
lingar blefvo allt mer rikhaltiga, allt mer värdefulla. De gamla 
svassande äreminnena utträngdes af lefnadsteckningar, grundade 
på historisk forskning och utförda af mästare sådane som Fran- 
zén, Geijer, Järta, senare af v. Beskow, Fryxell, Atterbom, Sve- 
delius, Bottiger. Likaså hafva de moraliserande lärodikterna 
lemnat rum åt skaldestycken i nyare tonarter, rikare på fantasi 
och känsla. Den utredning, som de estetiska begreppen hafva 
erhållit dels vid universiteten, dels under den offentliga diskus- 



126 FRÅN 1809 TILL 1846. 

sionen, har inverkat gynsamt äfven på de öfriga arterna af 
konst. I de bildande konsternas historia hafva inskrifvits svenska 
namn, hvilka genom Roms och Paris' atelierer gått ut öfver 
verlden. Den sceniska konsten har genom utmärkte artister 
vunnit en högre lyftning och ett större anseende. Kotzebues 
dramer och andra känslosamma eller platta och långtrådiga 
skådespel, som förr öfversvämmade teatrame, hafva allt mer 
fallit i glömska, och de store mästarnes, en Shakspeares, Schil- 
lers, Moliéres, Galderons arbeten vinna allt talrikare beundrare 
bland allmänheten. Under allt detta har det betydelsefulla ar- 
betet inom vetenskapens tysta verld fortgått oafbrutet med 
stora, ja, hvad naturforskningen beträffar, lysande framsteg. 
Den ständigt växande periodiska pressen sprider forskningens 
resultat i allt vidsträcktare kretsar, genom aamhällets alla lager, 
och ehuru folket genom denna press ofta blifvit missledt, har 
det dock ännu oftare blifvit undervisadt samt väckt till hog för 
kunskap och till uppmärksamhet på det storartade kulturarbete, 
som sysselsätter samtidens ädlaste krafter. 



SVERIGES NYASTE LITERATUR. 

De fleste af de skriftställare och skalder, som tiUhöra vär 
yngsta literatur, äro ännu verksamme sSsom författare, och 
många hafva först nyligen framträdt offentligt. Deras verk 
lefva i samtidens hogkomst, och vi kunna derföre inskränka 
oss till att uppräkna de mest bekante författames namn samt 
nämna ett eller annat af deras arbeten. 

Språket 

Johan Erik Rydqvist [född 1800, f. d. Bibliotekarie vid 
kungl. biblioteket i Stockholm], tidehvarfvets berömdaste språk- 
forskare, utgifver med understöd af staten Svenska språkets la- 
gar. Detta för modersmålets kännedom betydelsefulla arbete 
skall, en gång fullbordadt, gifva en historisk-kritisk öfversigt 
af svenska språkets grammatiska utveckling . allt ifrån runorna 
och de äldsta språkurkunderna intill det nu lefvande språket. 
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Vidare märkas afhandlingarna Den historiska språkforskningen 
samt Ljus och irrsken i språkets verld. Två tidigare skrifter 
af samme författare äro Framfarna dagars vittra idrotter samt 
Nordens äldsta skådespel^ båda prisbelönade, 

*K. J. ScHLTTERS redan nämda Samling af Sveriges gamla 
lagar är äfven inom språkvetenskapen af stor vigt genom den 
stränga textbehandlingen samt de med stor lärdom ocb skarp- 
sinnighet utarbetade glossarierna. 

Riksdagen 1856—1858 inrättade ändtligen lärostolar i de 
nordiska språken vid båda universiteten. ELarl Så ve [f. 1812]^ 
länge känd såsom grundlig språkforskare, erhöll den nya läro- 
stolen i Upsala; KLarl August Hagberg [född 1810, f 1864] 
intog den motsvarande i Lund. Hagberg har gjort vigtiga för- 
arbeten till svenska akademiens ordbok, hvaraf likväl ännu intet 
blifvit offentliggjordt. Han har derjemte fSrvärfvat namn såsom 
skald och är framför allt berömd genom sin mästerliga öfver- 
sättning af Shakspeares dramatiska arbeten. 

Anders Fredrik Dalin [f. 1806] har genom en större 
Ordbok öfver svenska språket och en mindre Svensk handordbok 
samt genom Öfverblick af svenska språkets ordfamiljer förvärfvat 
sig ett aktadt namn såsom språkforskare.. Han har äfven ut- 
gifvit en Dansk-norsk och svensk ordbok. 

Johan Ernst Rietz [född 1816, Kontraktsprost i Lunds 
stift, t 1868] utgaf Ordbok Öfver svenska allmogespråket och 
gjorde betydande samlingar till andra språkarbeten, som ej hunno 
fullbordas. 

Karl Eduard Kindblad [f. 1897, Protokollssekreterare], 
som redan 1840 började utgifva en svensk ordbok, hvilken ej, 
fortsattes, har åter framträdt med början till en Ordbok öfver 
svenska språket^ anlagd efter en ganska stor måttstock. 



Skaldekonst och Skön literatur. 

Karl Vilhelm Bottiger [f. 1807, Professor i Upsala,. 
emeritus] vann redan såsom ung en hög plats i skaldernes krets. 
Hans Samlade skrifter innehålla ett stort antal lyriska stycken 
samt några dramatiska, bland hvilka En majdag i Värend. Har 
öf^ersatt sånger ur Dante och Tasso. 1 obunden form: mä- 
sterliga lefnadsteckningar öfver Tegnér^ Ödmann, Kellgren och 
Dante^ Inträdestal i svenska akademien m. fl. tal och afhandlingar. 

Bernhard Elis Malmström [f. 1816, Professor i Upsala, 
t 1865] var utmärkt genom tankens adel, känslans renhet och 
formens fulländning: Angelika, Fiskarflickan, Hvi suckar det så 
tungt uti skogen, Julianus m. fl. i hans Samlade dikter. 
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Vilhelm August Detlof von Braun [f. 1813, Löjtnant, 
t 1860] blef mycket popalär genom sina många skämtsamma, 
qvicka, men ofta allt för ystra sånger, i hvilka han stundom 
skarpt gisslar verldens dårskaper. Från hans lyra klingade 
äfven allvarliga sånger, fulla af Ijuf poesi och innerlig känsla. 
Hans Samlade arbeten äro utgifna. 

Johan Nybom [f. 1815, Publicist], en snillrik lyriker, varm 
och känslofull: Sista natten i AUiqmbra^ Byron i Grekland^ Gu- 
staf den tredje^ Dannemara och österby m. fl. i Samlade dikter. 

Oscar Patrik Sturzen-Becker [född 1811, Publicist, t 
1869], under pseudonymen Orvar Odd en omtyckt novellist och 
poet sedan förra tidehvarfvet, intog mot slutet af sin lefnad 
genom sina samlade arbeten. Brunt och rosenrödt^ Stycken i små 
rflmar^ Samlade ax m. m., ett rum bland våra ypperste skalder. 
Afven utmärkt prosatör, helst i den lätta, skämtsamma, **caa- 
serande" stilen: Grupper och personnager^ La veranda^ Reuters 
holm m. fl. 

Karl Vilhelm August Strandberg [f. 1818, Publicist], 
pseudonymen Talis Quatis, har genom sina sköna och kraftfulla 
sånger länge egt ett berömdt skaldenamn : Sånger i Pansar m. fl. 
Afven mästerliga öfversättningar från Byron och Moliere, 

Johan Börjesson [född 1790, Kyrkoherde i Upsala stift, 
-f 1866], "den siste fosforisten*', framträdde efter lång tystnjui 
med flere vackra lyriska sånger. Blommor och tårar m. m., samt 
sorgespelet Erik XIV, som intager ett af de främsta rummen i 
vår dramatiska literatur. Derpå följde Erik XIV:s son. Brödrar 
skulden f Solen sjunker^ Ur Karl XII:s ungdom, En statshvålf" 
ning i Mom — alla dramatiska arbeten. 

Karl Fredrik Ridderstad [född 1807, f. d. Löjtnant, 
Publicist] har utgifvit Samlade dikter samt en mängd fantasi- 
rika romaner, bland hvilka Drabanten, Stockholms mysterier^ 
Fursten m. fl. 

Karl Herman Såtherberg [född 1812, Föreståndare för 
gymnastiskt ortopediska institutet] röjer varm känsla för na-; 
turen i sina Dikter, bland hvilka Alfhilda, Toner ur naturen 
m. m. I obunden form: Utflygter på hafvet 

Grefve Karl August Ädlersparre [son till Georg A., 
född 1810, Kammarherre, f 1862], pseudonymen Albano, utgaf 
Ungdomsdikter samt flere noveller och skizzer; sedermera Histo- 
riska tidstaflor samt Anteckningar om, bortgångne samtida. 

Karl* Anders Kullberg [född 1818] har utgifvit vackra 
lyriska Dikter samt förträffligt öfversatt Tasso och Ariosto. 

Gunnar Wennerberg [född 1817, Lektor i Skara, t. f. 
Exped.-sekreterare] har i toner och ord sjungit GMntame, som 
i humoristisk stämning skildra ^ ynglingaålderns fröjder och rika 
känslolif. 
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Gustaf Lorens Sommelius [född 1811, Löjtnant, stupade 
såsom frivillig i danska armén vid Diippel 1848] utgaf Vallmo- 
hioppar plockade på steppen af Beppo. 

Gudmund Leonard Silverstolpe [född 1816, Kanslist, 
t 1853] efterlemnade två häften Dikter. 

Elias Sehlstedt [f. 1808, f. d. Tullinspektor] har genom 
sina skämtsamma Sånger och visor^ som utmärka sig genom 
friskhet och renhet i känslan, vunnit stor popularitet såsom skald. 

Anders Herman Bjursten [född 1825, Lektor i Stockholm, 
t 1866] eröfrade flere gånger svenska akademiens mindre pris i 
skaldekonst: Minnen från Gripsholm^ Napokon-Prometeus^ Gejwn^ 
m. fl., öfversatte lyckligt Smärre dikter af SchiUer och författade 
åtskilliga romaner: Ofverste Stobée, Odets lek, Gryltas f/rotta m. fl. 

Johan Gabriel Gårlén [f. 1814, f. d. Kanslist] har diktat 
Stycken på vers. Romanser ur svenska folkUfvet m. m. i hans Sam-- 
lade dikter samt utgifvit goda upplagor af flere bland våra skalder. 

Per Thomasson [f. 1818] har, sjelf utgången ur allmogens 
krets, företrädesvis ur folkets lif hemtat ämnena till sina mycket 
lästa Berättelser^ Pennteckningar m. m.; har ock utgifvit Dikter. 

Karl Gustaf Strandberg [f. 1825, Justitieråd] har vun- 
nit skaldenamn genom vackra efterbildningar af Anakremi och 
Horatius, minnessång öfver Tegnér m. m. 

Karl Rupert Nyblom [född 1832, Professor i Upsala] har 
utgifvit Dikter^ Nya Dikter, öfversatt Irländska melodier m. m, 
SifMoore samt i obunden stil teckn&t Bilder från Italien afCarlino. 

Victor Emanuel Öman [f. 1833] har blifvit bekant genom 
Lyriska blad, Riddur Herburt m. m. samt öfversättningar af 
Euripides' Medea och Miltons Det förlorade paradiset 

Anders Robert von Kilemer [född 1825, Major i armén]: 
Nordens natur. Diamanter i stenkol. Dikter^ samt i obunden form: 
En vinter i Orienten. Hans grammatik har åtskilliga egenheter. 

Johan Eugéne Maximilian Axelson [f. 1823, Publicist] 
har utgifvit Dikter, en mängd romaner och noveller, hvaribland 
Grrufarbetarne, Hans VåghcUs m. fl., samt rese- och kulturskil- 
dringar, såsom Vesterdalame^ Vandring i Värmlands elfdalj m. m. 

Nils Fredrik Sander [f. 1828, ProtokoUssekretérare], Den 
fallande stjeman, belönad med svenska akademiens stora pris, 
Karlavagnen, m. m. — PER HAMPUS SCHERINI [född 1817, 
Kyrkoherde i Linköpings stift], Augusti tidehvarf belönad med 
stora priset, m. fl. dikter. — Adam Teodor Strömberg [f. 
1820, Domprost i Strängnäs], Invalidens saga, Holofzin,. — Tekla 
Knös [född 1815] har erhållit stora priset för Ragnar Lodbrok 
samt utgifvit flere vackra Dikter. — Fru Anna Våstberg [f. An- 
dersson, signatur Anna ^.], Höstblommor, Hyddans son m. m. 

Konung Karl XV är författare till Smärre Dikter af C. 
jsamt till några andra skaldestycken. — Oscar Fredrik, Hertig 

9 
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af Östergötland, har erhållit svenska akademiens mindre pris för en 
diktsamling Ur svenska flottans minnen^ har Öfversatt Cid efter 
Herder och Tasso från Göthe samt författat skizzer i obunden stil. 

Grefve Karl Johan Gustaf Snoilsky [f. 1841, Andre 
sekreterare i kabinettet], pseudonymen Sven Tröst^ röjer rika 
skaldeanlag uti sina Dikter. 

Ernst Daniel Björck [f. 1838, Komminister i Göteborg, 
t 1868] belönades af akademien för sina Naturbilder. Efter hans 
tidiga död utgåfvos Valda dikter. 

Fredrik Vilhelm Scholander [f. 1816, Professor vidakad. 
för de fria konsterna, t. f. Ho f intendent], pseudonymen Achariusj 
har väckt uppmärksamhet genom några poetiska verk: LuiseUa 
och Noveller^ berättade på ottave rirne. 

Zachris Topelius [f. 1818, Professor i Helsingfors] är bland 
Finlands diktare på vårt tiyigomål den, som näst Runeberg blif- 
vit kärast för svenska hjertan. Genom sina sköna lyjungblom- 
mor och öfriga lyriska sånger, genom sina dramatiska dikter, 
bland hvilka JEfter femtio år, genom sin novellcykel Fältskäms 
berättelser samt sin Läsning för barn har han förvärfvat talrika 
beundrare bland både gamla och unga. 

Dramatik. August Teodor Blanche [född 1811, vice Audi- 
tör, t 1868] eger förtjensten att hafva återupplifvat den tynande 
svenska dramatiken genom sina många skådespel och komedier, 
hvilka visserligen såsom konstverk i allmänhet icke äro mycket 
framstående, men genom flödande qvickhet och många förträffligt 
tecknade karaktärer väckt stort och berättigadt bifall: Engelbrekt 
och hans dalkarlar, lAkaren, Positivhataren, Magister Bläckstadius^ 
Hittebarnet, Jernbäraren, Rika Morbror m. fl. — JoHAN KRIST- 
OFER JOLIN [född 1818, f. d. Skådespelare], pseudonymen Jo. Jo., 
är en af våra flitigaste dramaturger: En komedi, Bamhusharnen, 
Mäster Smith, Ung Hanses dotter. Löjen och tårar m. fl. dels 
original, dels bearbetningar. — Frans Hedberg [f. 1828, Lite- 
ratör vid k. teatern] är äfven mycket verksam såsom teater- 
författare : Blommor i drifbänk. Frun af stånd, och frun i stån- 
det. Huru tiden förändrar, de historiska skådespelen Bagen gryr 
och Kung Märta m. fl. Genom sina nyaste skapelser, BröUopet 
på Ulfåsa, Vasaarfvet och Stolts Elisif, alla historiska skådespel, 
har han intagit en ganska hög plats såsom dramatisk författare. 
— Frans Oscar Hodell [f. 1840, f. d. Skådespelare] har dels 
författat dels bearbetat många lustspel och folkkomedier, bland 
hvilka flere i hög grad vunnit allmänhetens bifall. — August Såf- 
STRÖM [f. 1813] är en flitig lustspelsförfattare. — Fredrik Au- 
gust Dahlgren [f. 1816, Exped.-sekreterare] har författat Värm- 
ländingame samt Öfversatt Lifvet en dröm af Calderon och Natan 
den vise af Lessing. — Ludvig Oscar Josephson [f. 1832, 
^^ådespelare] är författare till Folkungalek, Marsh Stigs döttrar^ 
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Onkeln från Kalifornien m. fl. — G. O. Hyltén-Cavallius 
(se nedan) har författat Dackefejden, — Jakob Teodor Hag- 
berg [f. 1825, Professor i Upsala], har fraraträdt med de histo- 
riska skådespelen Karl XI och Karl XII. 

ifrersättare af skaldererk utom de förut nämde. Johan Gustaf 
Ek [Professor i Lund, t 1862] öfversatte Horatius. — Nils Lo- 
ven [Kyrkoherde i Lunds stift, f 1858] har öfversatt dikter af 
Moore, Lusiademe af Camoens samt Dantes Grudomliga komedi. 
— N. Arpvidsson (se ofvan) har från gaeliska språket öfverflyt- 
tat Oisians Sånger samt tolkat Sardanapalus af Byron, Boja och 
krona af v. Zedlitz m. fl. — Johan Andersson [född 1820, Kyrko- 
herde i Grenna] har öfversatt flere af Göthes dramatiska arbeten. 

Ranai- och nafellförfatlare utom de förut nämde. A. Blanche 
(se ofvan) röjer liflig fantasi, stor iakttagelseförmåga och god 
stil i Sonen af söder ovh nord^ Vålnaden^ Flickan i Stadsgården 
samt i sina förträffliga Bilder ur verkligheten^ Taflor och berät- 
telser m. m. — Karl Anton Wetterbergh [född 1804, Re- 
gimentsläkare], den högt värderade pseudonymen Onkel Adam^ 
har författat många "genremålningar" och romaner: Pastorsad- 
junkten^ Ett namn. Penningar och arbete^ AUartaflan^ Hat och 
kärlek^ Samhållets kärna m. fl.; blandade uppsatser under titeln 
E femerider; dikter: Blad ur Katarina Månsdotters minnesbok; 
utgifver sedan 1862 Linncea, tidning för barn. — Julius Axel. 
KiELLMAN-GÖRANSON [född 1811, Kyrkoherde i Upsala stift, 
t 1869], pseudonymen Nepomuk^ i yngre år lyrisk poet, sedan 
en omtyckt novellförfattare: Kärlekens seger ^ IroUets son^ Svenska 
lynnen och sinåäfveniyr^ Så går det tiU m. m. — BROR EDVARD 
FoRNELii [f. 1820, Ofverste-iöjtnant vid marinregimentet, t 1869] 
pseudonymen Jeremias Munter^ författade flere värdefulla novel- 
ler: Lyckan^ En gnista^ Etyder^ Från Italien. — Karl Edvard 
Zedritz [f. 1805, Professor i Upsala, f 1859] efterlemnade smärre 
berättelser och dikter, som blifvit samlade och utgifna. — Fri- 
herre Louis Gerhard de Geer [f. 1818, f. d. Justitie-stats- 
minister, President] har författat Hjertklappningen på Daivik^ 
Karl XILs page^ S. H. T. — JErik Magnus Konstans Pontin 
[Kammarherre, t 1852], en talangfull publicist, skref romanen 
Ltfdia^ reseskildringen Här och der bland skandinaver och tyskar^ 
m. m. — Olof Anders Vilhelm Backman [f. 1824, Telegraf- 
kommissarie] är bekant såsom författare till Sjöjungfruns sagor och 
andra täcka sagor i danske skalden Andersens stil. — Victor Ryd- 
berg [f. 1829, Publicist] har författat den berömda romanen Den 
siste atenaren äfvensom Fribytaren på Östersjön och SingoaUa. 

R«n«rforfattårtnn«r. Fru Maria Sofu Schwartz [f. Birath 
1819, enka efter Ofverdirektör G. M. Schwartz] är mycket pro- 
duktiv och fängslar många läsare: Mannen af börd och qvinnan 
af foUcety Ädlingens dotter^ Börd och bildning^ Arbetet adlar man- 
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nen, m. fl. — Fröken Ulrika Sofia v. Strussenfelt [f. 1801], 
pseudonymen PUgrifnen m. fl., följde sin yngre systers (sid. 112) 
exempel och blef en af våra flitigaste författarinnor: Ettpreailiua 
på landet j Informatorn och aristokrateit^ m. m. — Vilhelmina 
Stålberg [f. 1803], signaturen Vilhelmina^ har vunnit ett nainn 
genom poetiska stycken samt många historiska romaner och be- 
rättelser, bland hvilka: Hedvig Charlotta Nordenfiychty Katarina 
Alånsdotter^ Drottning Filippa. — Fru Vendela Hebbe [f. 
Åstrand 1808], signaturen W,^ har författat Lycksökaren m. fl. 
berättelser. — Fru Hedvig Fredrika von Numers [f. Ehren- 
stam 1830, f 1863] författade stycken på vers, noveller, skåde- 
spelet På Gröna Lund. — Fru Josefina Vilhelmina Vetter- 
grund [f. Lundberg 1830], pseudonymen Lea^ har vunnit rykte 
genom sina qvicka och skämtsamma berättelser. Småbitar på 
vers och prosa^ m. m. — Fru Rosa Carlén [f. 1836, dotter till 
Fru Emilie Flygare-Carlén, gift med Häradshöfding R. T. Car- 
lén] är författarinna till Agnes Telly Tuva^ Bröllopet i Brännct^ 
TcUames son^ m. fl. goda romaner. 

lem^arforfattare och sedeskildrare. Nils Loven (se ofvan), 
pseudonymen Nicolovius^ skildrade förträffligt Folklifvet i Skytts 
härad. — Knut Lilljebjörn [f. d. Fänrik, t 1838] tecknade 
Hogkomster af forna dagars tänkesåU^ seder och bruk i Värm- 
land (först år 1862 utgifna); hans son Henrik Lilljebjörn 
[f. d. Kapten] har upptecknat Hogkomster från ungdomen. 
— AcHATius Kahl [f. 1794, Kyrkoherde i Lunds stift] har 
skildrat Tegnér och hans samtida i Lund. — P. G. Ahnfelt 
(se ofvan) berättade lifligt sina Studentminnen. 

Johan Henrik Thomander [f. 1 798, Professor sedan Biskop 
i Lund, t 1865], redan nämd såsom utmärkt öfversättare, var 
nyaste tidens mest lysande talare^ lika ojemförlig i predikstolen 
som i riksdagsforsamlingen och i festsalen: Predikningar^ Inträ- 
destal i svenska akademien. 



Filosofi, Estetik och Literaturhistoria. 

* Kristofer Jakob Boström [f. 1797, Lärare för konung 
Oscars söner, Professor i Upsala, f 1866] intager bland svenske 
tänkare ett af de främsta rummen. Han är hittills hos oss den 
ende, som framstält ett sjeifständigt filosofiskt system, och den 
ende, som bildat en filosofisk skola. Bland hans få utgifna skrif- 
ter nämna vi Satser om lag och lagstiftning samt (jrimndiinier tUl 
filosofiska statsläran. Såsom lärare utöfvade han ett mäktigt in - 
flytande genom sina föreläsningar, hvilka i hög grad egde klarhet 
och öfvertygelsens kraft. En kort öfversigt af sitt system har han 
meddelat uti sin sjelfbiografi i Biografiskt Lexikon Ny följd. 
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Sigurd Ribbing [f. 1816, Professor i XJpsala], Boströms 
lärjunge, har författat afhandlingarna Om Sokrates^ Om Panta- 
ismen m. fl. samt en utförlig Genetisk framställning af Platos 
idMära, ett arbete '*lika mäarkvärdigt antingen man faster sig vid 
forskningens grundlighet eller innehållets rikdom eller resultatens 
historiska och rent vetenskapliga vigt". 

' Bland Boströms lärjungar äro äfven JoHAN Axel Nybl^eus 
[f. 1821, Professor i Lund] och Karl Yngve Sahlin [f. 1824, 
Professor i Upsala]. hvilka båda innehafva lärostolar i filosofi 
och genom utgifna arbeten verkat för vetenskapen. 

Kristian Teodor Claéson [född 1827, Docent i Upsala, 
t 1869], äfven Boströms lärjunge, bortrycktes tidigt från en 
löftesrik författarebana. Hans Skrifter^ efter författarens död 
samlade och utgifna, innehålla dels uppsatser, som belysa vissa 
af Boströms läror, dels afhandlingar och recensioner, i hvilka 
flere af lifvets vigtigaste frågor behandlas med en sällsynt före- 
ning af grundlighet i forskning och klarhet i framställning. 

Johan Jakob Borelius [född 1823, Professor i Lund] har 
författat flere filosofiska afhandlingar, af hvilka några åsyfta att 
vederlägga den boströmska filosofien. 

Israel Hwasser [f. 1790, Professor i Åbo, sedan i Upsala, 
t 1860] har, utom medicinska skrifter, författat afhandlingar af 
filosofiskt innehåll, vitnande om snille och djup känsla: Om åk" 
tenskapet^ Om vår tids ungdom.^ Mannens ynglingaålder^ InträdeS" 
tal i svenska akademien öfver Grubbe, estetiska uppsatser öfver 
Walter Scott^ Tegnér m. fl. Valda skrifter äro under utgifning. 

Nils Ignell [född 1806, Komminister i Stockholm, f 1864] 
arbetade i sina skrifter för en, enligt hans öfvertygelse, högre 
uppfattning af kristendomen än statskyrkans: Kristendomens kuf- 
vudläror^ Den ursprungliga kristna tron och dogmtron^ Religions-- 
vetenskapliga uppsatser samt Menskliga utvecklingens historia^ hvil- 
ket verk i fem band tecknar kulturens framsteg till 1300-talet. 

Victor Rydberg (se ofvan) har verkat i samma riktning 
genom Bibelns lära om Kristus m. fl. afhandlingar. 

B. E. Malmström (se ofvan) har efterlemnat estetiska och 
literaturhistoriska afhandlingar öfver Shakspeare^ Smft^ Cervaht^s^ 
tal öfver Qeijer^ Franzén m. fl. Hans förnämsta verk är Grund- 
dragen af svenska vitterhetens historia^ vid hvilket han tyvärr ej 
sjelf fick lägga sista handen. Det innehåller en i många hänse- 
enden förträfflig om ock ej i allo tillfredsställande teckning af 
vitterhetens häfder från Stjernhjelm till 1820-talet. Malmströms 
Samlade skrifter äro utgifna. 

Gustaf Håkan Jordan Ljunggren [f. 1823, Professor i 
Lund] har författat: Framställning af de förnämsta estetiska syste^ 
meny JemfÖreUe emellan Ehrensvärd och Vvinckelmanny Bellman och 
Fredmans epistlar ^ Svenska dramat intill slutet afl7:de århundradet. 
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K. R. Nyblom (se ofvan) har jemte en mängd recensioner 
f5rfattat Om innetiåU och form i kotisten m. fl. afhandlingar. 

Johan Vilhelm Beckman [f. 1792, Komminister i Stock- 
holm] är författare till ett lärdt hymnologiskt verk: Försök tiU 
svensk psalmhistoria. 

Häfdateckning och Fornforskning. 

^Fredrik Ferdinand Carlson [f. 1811, Lärare for konimg 
Oscars söner, Professor i Upsala, f. d. Statsråd] har uti Sveriges hi- 
storia under konungame af Pfalziska huset (till år 1679) fortsatt 
Geijers Svenska folkets historia samt utgifvit Berättelse om riksda- 
gen 1680 och beskrifvit FredsunderhandUngama åren 1709 — 1718. 

• Abraham Cronholm [f. 1809, f. d. Adjunkt i Lund, Pro- 
fessor] har författat Väringame^ Fornnordiska minnen^ Skånes poli- 
tiska historia samt Sveriges historia under Ghistaf II Adolf s regering, 

• Karl Gustaf Malmström [f. 1822, e. o. Professor i Up- 
sala] har utgifvit början af Sveriges politiska historia från ko- 
nung Karl XIIzs död till stcUshvålfningen 1772, 

•Sven Fromhold Hammarstrand [f. 1821, Adjunkt i Upsala] 
skildrar Förtiandlingama om Sveriges deltagande i 30-åriga kriget, 

• Niklas August Tengberg [f. 1832, Professor i Lund] har 
författat Bidrag tiU historien om Sveriges krig med Ryssland 
åren 1741 — 1743 samt Om frihetstiden, 

«Klas Teodor Odhner [f. 1836, Adjunkt i Lund] har teck- 
nat Sveriges inre historia under drottning Kristinas förmyndare, 

•Karl Gustaf Styffe [f. 1817, Bibliotekarie vid Upsala 
universitet] har spridt ljus öfver vår historia genom de många 
vigtiga urkunder, som han utgifvit, äfvensom genom sin afhand- 
ling Skandinavien under unionstiden, 

• Olof Winqqvist [f. 1800, Professor i Upsala, t 1861] är 
författare till flere berömda historiska afhandlingar i Skandia 
och Tidskrift för literatur. Efter hans död utgafs Om svenska 
representatUyifien i äldre tider (till o. m. 1617). 

^Ejeustian Naumann [född 1810, Justitieråd] har beskrifvit 
Svenska statsförfattningens utveckling (till n. v. tid). 

Vilhelm Erik Svedelius [född 1816, Professor i Upsala] 
har författat historiska afhandlingar, föredrag om Birger Jarl, 
minnesteckningar samt arbeten i svensk och utländsk statskunskap. 
G. H. Mellin (se ofvan) har skrifvit Den skandinaviska 
Nordens historia (till 1248) jemte andra historiska arbeten. — 
K. E. Kindblad (se ofvan) är författare till Uofidbok i svenska 
historien för ungdom och menige man. — Karl Georg Star- 
BÅCK [f. 1828, Lektor] utgifver Berätteker ur svenska historien, 

' Henrik Reuterdahl [f. 1796, Arkebiskop, t 1870] har, 
utom teologiska arbeten, efterlemnat Svenska kyrkans historia 
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(till 1533), ett arbete som genom grundlig forskning och skarp- 
synt kritik intager ett högt rum inom vår historiska literatur. 

♦ Lars Anton Anjou [f. 1803, Biskop i Visby] har uti sina 
berömda arbeten Svenska kyrkoveformationens historia samt Sven- 
ska kyrkans historia från Upsala möte till slutet af sjuttonde år- 
hundradet lemnat dyrbara bidrag till vår kyrkohistoria. 

f Axel Emanuel Holmberg [f. 1817, Pastorsadjunkt, f 
1861] egnade sig med varmt nit åt fornforskningen och utgaf 
flere historiska och arkeologiska arbeten af högt värde: Bohus- 
läns historia och beskrifning^ Skandinaviens hällristningar^ Nordr- 
bon under hednatiden^ Hasslid^zlen m. fl. 

Leonhard Fredrik Rååf [f. 1786, Kammarjunkare] har 
gjort stora samlingar af folkliteratur, folkvisor m. m. samt utgif- 
vit Samlingar och anteckningar till en heskrifning öfver Ydre härad, 

Richard Dybeck [f. 1811, f. d. vice Borgmästare] har ge- 
nom sina arkeologiska forskningar och skrifter förvärfvat ett be- 
römdt namn. Han utgifver nu Svei-ikes runurkunder, 

• Gunnar Olof Hyltén-Cavallius [f. 1818, f. d. Chargé 
d'affaires i Brasilien] har uti iVärend och Virdame AemnaX ett 
vigtigt bidrag till svenska etnologien och fornkunskapen. 

Tidskrifter^ som under senare åren sysselsatt sig med litera- 
tur och vitter kritik. Tidskrift för lite7*atur (Upsalsi 1851, 1852), 
utgifvare Karl Fredrik Bergstedt [f. 1817, f. d. Docent i 
Upsala, Bruksegare], K. G. Malmström (se ofvan), — Nordisk 
tidskrift (Stockholm 1852, 1853), utg. Per August F liRDiNAND 
SoHLMAN [f. 1824, Publicist]. — Nordisk universitets-tidskrift 
(1855 — 1864), utgifven från universiteten i Kjöbenhavn, Lund, 
Kristiania och Upsala. — Svensk mänads.sk^ift (Göteborg 1864), 
utg. C. S. WarbuRG [t 1865]. — Svemtk liieraturtidskrift (Up- 
sala, Stockholm, 1865 — 1869), utg. K. R. Nyblom (se ofvan), 
Hans Ludvig Forssell [f. 1843, Docent i Upsala]; fortsatt 
genom Svensk tidskrift för literatur ^ politik och ekonomi (Stock- 
holm 1870—) af H. L*. Forssell och Karl David af Wir- 
SÉN [f. 1842, Docent i Upsala]. — Nordisk tidskrift för politik, 
ekonomi och literatur (Lund 1866 — ), utg. grefve Gustaf Knut 
Hamilton [f. 1831, Professor i Lund]. — /Vam^e^Zen (Stockholm 
1868 — ), utg. Karl Fredrik Berndt von Bergen [f. 1838]. 

Tidningar. Vi nämna endast följande fyra. Post- och inri- 
kes tidningar (började år 1645 under namn af Ordinaii PostTij- 
dender), utgifves i Stockholm af K. \ . A. Strandberg (se of- 
van). — Dagligt Allehanda (började 1768), utg. i Stockholm af 
Karl Adam Lindström [f. 1816, f. d. Amanuens i riksarkivet]. 
Aftonbladet (började 1830), utg. i Stockholm af AuG. Sohlman 
(se ofvan). — Göteborgs Handels- och sjöfartstidning (började 1832), 
utg. i Göteborg af Sven Adolf Hedlund [f. 1821j. 
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